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a s* SLOVENSKO SRCE 
j $ GOVORI

L^aVn' Pre<isednik Ameriške 
%  > ke zveze, brat Janko N.

ii »Jv ^  3e obenem direktor
6J  za slovensko sekcijo
1  L  anske^a P ro ž n e g a  od-
j  el a’ ^  pred dnevi prejel od 
a5'j j ,e an(*skega župana Franka

^ t a p r ° ’ ki je v e-. m .. 'J1 Priobčeno v današnji
10 i 8cheJl N°Ve Dobe' Frank J ' Lai> 
K  w  Župan šestega največjega
■ a 9aha .T Zedinjenih državah, 
'■"j (jj Vê 'h slovenskih organiza- 
1 j W tudi Ameriške
' cK staj 6 ZVeze> je sin slovenskih VJ Ve, S7 ' rojen in vzgojen v Cle- 
' ^  ten \ U’ L*asi stoprocen-
% V ^ eričan’ ne ta ji sv° je§a
3 ji H' 2 , &a Pokolenja in ne mo-
V  Na SV0Jega slovenskega
V  Ŝ ne nesreee> ki Je
■ tj Hip,,a . sl°venski 'narod, narod
-V C i -  prednik°v’ v starem
0  Sedej’ ajte nJ'egove lepe be- 
cai*f

2 R u s k e  f r o n t e

n1  ̂ poj r*s ânišče in utrdbo Sebasto- 
Po ^  ■̂rin' u so Nemci zavzeli 
%Uh 25-dnevnih napadih. 
ie , e na obeh straneh so veli- 

, f  io Harkovom in Kurskom 
ti;' j0v a ê Nemci nekoliko napre- 
; 1 sprednji oddelki so do-

, rek° Doneč. Vsekakor rus- 
jjftj, rarnbna črta ni nikjer pre- 
20f t  *n Rusi so s protinapadi 
teflL- f |  krajih zavzeli svoje prej- 

£ 0 2 i c i j e. — Eden naj- 
»}[ 6y j) ruskih vojnih poročeval- 

Sen Petrov, stay 40 let, 
e# topQj^^ ^ekom bojev za Seba-

1  ------
j , BOJI V EGIPTU

U  v j,0 Nedavnem umiku iz Libije 
So se Angleži ustavili 

^.| .J® milj zapadno od Alek-
l)î  ^ti in so Pričeli protin^«.- 
i vd k j ij se zdi> so angleški bra- 
, d Egipta dobili znatna oja-
,gl l̂ njv’ Posebno letalska. Tako 

^ a- 1 k° t  italijanski viri po- 
J  Vitiš°' da čete osišča odbijajo^ 
p  je ^  ev napade, kar znači, da 
bil«1 ^ j emsko in italijansko -prodi- 
K»! '1 (]a VsaJ začasno ustavljeno 
d* ■ !(v , So bili napadalci prisilje- 
if < Ofenzivo.

!>' n ' ------
, 2v ° R 0 M K I i z d a t k i  

i je6Zni kongres je 30. junija, 
'°’I K 0,2̂ nJi dan fiskalnega le- 
4̂ *°č m’r  *zdatek skoro 45 ti- 

i ‘ »Jonov dolarjev, od kate- 
*̂i ^ ® Je namenjeno več kot

'V V°toe °C ^^ijonov dolarjev za 
1 J 8 lZda^ e .  Narodni dolg je 

S  ^^arasel na več kot 76 ti- 
:' f  * l3°nov dolarjev. Vojni

^ v s ‘, 2našaJ° vsak dan $1.15 
J  ® osebo v Zedinjenih dr-
A °bodki od davkov pa
/  na osebo le 37 centov
U ***• v ' ^ ako dolg raste in ra
l i  ^ l>erai°'i!la >*e Pekel, je reke!

i Sherman.
H  ____

M  uâ lRA.NJE GUMIJA
f  ^  SUni>an'*a za zbiranje stare 

j • 'ja ^ a Podaljšana do 10 
rjUj si neporabni gumijasti
l/j f°W j?6 m°rejo oddati na ga 
f , '■ V v. . Postajah širom deže 
v\ 8e dveh tednih kampa

S s t a 36 Zbral° sam0 219.°00
I L̂ 'Sti rega £umija, dasi sp op' 

t  r'* pr*čakovali, da bo zbir 
- jVij-j nfsia vsaj milijon ton 

^  ne°bhodno potrebna 
1}}  n Za našo obrambno silo, 
j Jo prebivalstvo odsto-

/ }  ^rediri t86 nerabne Sumija-
(Dalje na 4. strani)
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SLOVENSKI UREDNIK JE 
ODŠEL K POČITKU

V ponedeljek 29. ju n ija  je 
bilo uredništvu Nove Dobe br
zojavno sporočeno, da je  dan 
prej, to je  v nedeljo 28. jun ija, 
preminil Janez Terček, urednik 
dnevnika Glasa Naroda v New 
Yorku. Vedeli smo, da je bil 
mož bolan že več let in vedeli 
smo, da je preležal okrog 6 me
secev v bolnišnici, odkoder je 
oil poslan domov sredi maja, 
toda kljub temu je novica o n je
govi sm rti težko zadela vse, ki 
smo ga poznali. Vedeli smo, da 
je  gangrena težko ozdravljiva, 
toda zaupali smo bolnikovi mo
čni naravi in odločni volji. To
da, kot smo posneli iz poznej
ših poročil, se je gangreni pri
družila še vodenica, kar je po
stalo za bolnika usodno. Janez 
Terček je bil dne 1. ju lija  polo
žen k večnemu počitku.

Janez Terček je bil rojen v 
Id riji na K ranjskem  leta 1891 
in je  prišel v Ameriko leta 1912 
te r je  še isto leto prevzel služ- 
oo v uredništvu Glasa Naroda 
v New Yorku. To znači, da je 
vršil službo slovenskega ured 
nika v Ameriki skoro 30 let, in 
sicer v najbolj razgibanih ča
sih, bodisi z ozirom na ameri 
ške Slovence, bodisi na splošni 
ameriški in svetovni razvoj.

Delo slovenskega urednika v 
Ameriki je mnogokrat težje od 
vsakega tovarniškega ali rud
niškega dela, posebno vsled te
ga, ker so uredniki preobloženi 

delom; posebno u r e d n i k i  
dnevnikov. In pokojni Janez 
Terček je  to v polni meri izku 
sil. Stanoval je v N orth Ber 
genu, v sosedni državi New Je r
sey, k jer si je nabavil skromno 
domačijo, katero je počasi od
plačeval s prihranki, ki si jih 
je moral tako rekoč odtrgati od 
ust. Vsak dan, tekom največje
ga prometa, vožnja v uredništvo 
v New York, delo v uredništvu, 
vožnja nazaj domov in nadalje
vanje dela doma. Koliko gradi
va požrejo kolone lista, ve le 
tisti, ki je izkusil. Z dopisi je 
ipalokateremu uredniku k a j  
prida pomagano, ker jih je  tre
ba veliko večino itak na novo 
spisati, kar da včasi več dela, 
kot spisati originalni članek. 
Tako delo dan za dnem, skoro 
brez oddiha, 30 let, to izčrpa 
tudi najmočnejšo osebo. In ve
liko mesto, kakršno je New 
York s svojo prometno divjost
jo in podnebjem, ki ni prijetno 
niti v zimskem niti v letnem ča
su, ne more ostati brez pogub
nega vpliva na živce in splošni 
telesni sistem.

Na kratko rečeno, 30-letno bi
vanje Janeza Terčeka v Ame
riki je pomenilo 30 let trdega in 
nepretrganega dela, brez pra
vega oddiha in brez m arsikate
re udobnosti, ki si jo  lahko pri
vošči, na prim er prem ogar v 
mali rudarski naselbini. Delo, 
varčevanje, skrb vseskozi, brez 
upanja, da bo kdaj bolje. Konč
no je prišla še bolezen. Vemo, 
da je življenjska pot skoro vsa
kega priseljenca težavna, poseb
no od začetka, in za mnoge do 
konca dni. K ljub temu pa ne bo 
nič pretirana trditev, da je ime
lo in ima najm anj 50 odstotkov 
slovenskih priseljencev v Ame
riki manj trdo življenje kot ga 
je imel pokojni Janez Terček. 
Ko se je  Nova Doba prvih 15 
mesecev po ustanovitvi tiskala 
v tiskarni Glasa Naroda v New 
Yorku, je imel pisec teh vrstic 
priliko opazovati delo kolege 
Terčeka, zato ve, kaj piše. K ljub 
temu se pokojnik ni nikdar pri 
toževal nad svojo usodo in ni 
nikdar izgubil svojega priroje- 

(D alje n a  4. strani)

FPANKd LAUSCHE 
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h Mr. Janko N. Poge l j  
d i r e k t o r  p u b l i c i t e t e  JP0,SS 
6208 Schade Ave.
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Dragi  mi p r i j a t e l j :

Tvoje*cenjeno i n  p ro s eče  pismo me j e  g a n i lo  
do s r c a .  Da, r e s  j e ,  da smo po b o ž j i  in  n a ravn i  
r e s n i c o l j u b n o s t i  p o k l i c a n i ,  da pomagamo, delamo in  
žrtvujemo z vsemi s i l a m i  i n  močmi, k a t e r e  zmoremo 
v našem ž i v l j e n j u .  ,

i  -
Mi kot  am er išk i  S lovenc i  t e r  obenem kot  

d r ž a v l j a n i  svobodne in  demokra tične Amerike imamo 
danes dve v e l i k i  d o l ž n o s t i ;

PRVA: Zastavimo vse  noše m i s l i ,  de lo  in  
b l a g o s t a n j e  za zmago p rav ič ne  in  g o s to l j u b n e  ameriške 
r e p u b l i k e ,  k i  nam j e  d a j a l a  kruh in  svobodo. Vsak Sas 
in  k j e r  k o l i  imamo p r i l i k o  in  s r e d s t v a ,  kupujmo 
Vojno v a rče v a ln e  bonde i n  znamke, darujmo za am er i
š k i  Rdeči k r i ž  in  za vse one u s ta n o v e ,  k i  so v nujno  
pomoč za zmago svobode i n  demokrac ij e  Združenih držav 
Ameriških .  Haj bo t o  naša  vsakdan ja  p re d p ra v i c e  in  
svfi ta d o l ž n o s t ,  da z vese l jem  in  r a d o d a r n o s t j o  d o p r i -  
našamo svo je  p r i s p ev k e  i n  darove na a l t e r  u p o š te v a jo č e  
i n  v z l j u b l j e n e  svobode in  dem okrac i je .  Amerika j e  naša  
domovina, za n jo  se b o r i j o  n a š i  možje in  m laden ič i  
na vseh m or j ih  i n  k o n t i n e n t i h  t e g a  s v e t a ;  za to  
bomo t u d i  mi doma d o p r i n e s l i  vzv išeno  ž r tv o v a n je  
za Ameriko.

DRUGA: Kaši  o č e tje  in  m a te re ,  b r a t j e  i n  s e s t r e ,  
p r i j a t e l j i  i n  znanci  v zaseden ih  k r a j i h  c e l o tn e  S love
n i j e  k l i č e j o  in  p r o s i j o  z  um ir j a jo č im i  pozd rav i :  
Pomagajte in  r e š i t e  nasj

Z vso č lovešk o  in  duševno k rep ostjo  pozdravljam  
in  čdobravam v isok o  in  plem enito id e jo  slovenske se k c ije  
Jugoslovanskega pomožnega odbora v Ameriki. P rvikrat 
v zgodovini slovenskega naroda v Ameriki so vse  naše  
podporne in  b ratske o rg a n iz a c ije  skupno in  enotno 
n a s to p ile  te r  d e lu je jo  neseb ično in  enakopravno za vse  
Slovence v domovini. To je  v isoko cen jen i in  srčno  
spoštovan i pojav med nami S lo v en c i, to  je  dragocena 
p lem en ito st, s katero  svoboden brat c e l i  rane zasu ž-  
njemu in  trpečemu bratu . To je  v iše k  v e lik eg a  
b ra to lju b ja .

S loven ci in  Slovenke v Ameriki! -  P r is to p ite  
in  o k le n ite  se t e  sslovenske pomožne a k c ije ;  to  d o l
žnost vam narekuje vaša vera , vaša narodnost in  vaše  
p o lit ič n o  p rep r iča n je . V skupnosti smo vendar v s i  eno:
Mi v s i  smo Amerikanci in  po n aših  S ila h  se  pretaka  
to p la  slovenska k r i .  Tega vendar ne bomo z a t a j i l i  v 
teh  tež k ih  in  temnih urah m učeništva, v katerem  
tava  naš krvaveči narod v domovini.

Darujmo, prosimo in  nabirajmo denarne p rispevke, 
v s i ,  prav v s i ,  naj ne bo r a z lik e  med nami. Vi v s i ,  k i 
v o d ite  naš narod po r a z lič n ih  državah in  m estih  naše 
Amerike, -  v s i  na d e lo ! Naj ne bo Slovenca a l i  Slovenke 
v zadnji s lo v en sk i n a se lb in i v Ameriki, da ne b i p osegel 
v žep t e r  p o lo ž i l  n a jp o treb n ejši dar ubogi domovini * 
na a lta r .

Tako a p e lir a  na vas t e r  vas p ro si s in  sloven sk ih  
s ta r iš e v  v Ameriki, k i n i p o zab il dobrosrčnosti in  
isk r e n o s t i  sv o je  matere in  o č e ta , k i s ta  ga v z g o j ila  > 
v t e j  s lo v en sk i z a v e s t i  na am eriški ze m lji.

Pozdrav vsem, k i s t e  dobre v o lje  in  usm iljenega
srca .

To je  moja p o sla n ica  ljudem slovenske krvi 
v Ameriki.

S top lim  narodnim pozdravom,

župan mesta Clevelanda.

POD NEMŠKO IN LAŠKO 
OKUPACIJO

V Bern je  dospelo iz L jub lja
ne poročilo, da je  bil med Hit
lerjem  in Mussolinijem dose
žen sporazum, po katerem naj 
bi Gorenjsko dobila Ita lija . V 
zameno naj bi I ta lija  poslala 
večje število vojakov na vzhod
no bojišče.

* %
ReutA  jav lja  po poročilih ita

lijanskega radia, da so v ita li
janski trdnjavi Brevetta ustre
lili deset članov oborožene upor
niške skupine, ki so jih zajeli 
meseca aprila pri nekem spopa
du na gori Nanos pri Gorici, bli
zu jugoslovanske meje. Poseb
no sodišče v Rimu je “ugotovilo, 
da je skupina po svojem prepri
čanju strogo komunistična.” 
Na sm rt so obsodili še šest dru
gih, sedem pa na tridesetletno 
ječo.

* N
Dne 26. jun ija  }e italijanski 

radio sporočil, da so ita lijan 
ske oblasti z ju tra j ob ‘šestih 
usmrtile devet od ena in dvaj
setih Slovencev, ki jih je sodilo 
posebno sodišče za zaščito d r
žave. Radio je sporočil sledeča 
imena (dobro jih radi motenj ni 
bilo mogoče razum eti):

Vinca, čekada, Rist, Prešeren, 
žrebot, Frank, Kansi, Bevc in 
Dolgaj so bi4i ustreljeni.

Karel in Franc Maselj, Fer
jančič, Sorta, Tremoli in Peter 
Zorc so bili obsojeni na sm rt v 
odsotnosti.

Alojzij Maselj in Alojzij Vre
čar sta bila obsojena im tride
set let' težke ječe, ker sta Se 
mladoletna.

Vseh ena in dvajset upornikov 
so ujeli pri Gorici v oboroženem 
spopadu 18. aprila. Državni to
žilec jih je vse opisal kot člane 
oborožene protidržavne družbe.

Poročevalec londonskega^ ra 
dia je nadaljeval: Italijanske 
oblasti so začele naše ljudi ved
no bolj preganjati. Zato mora
jo biti Slovenci, ki so Italijanom  
najbolj v očeh, biti posebno 
složni in sodelovati med seboj in 
z jugoslovanskimi oblastmi,
javno ali tajno, da bi se čimprej 
osvobodili italijanskega jarm a.

*
Oseba, ki jo je italijanski vi

soki komisar povabil na razgo
vor, pripoveduje:

“Visoki komisar se je prito
ževal nad upornostjo Slovencev. 
Jaz sem ugovarjal, da upor
nost netijo italijanske oblasti s 
■svojim izzivalnim početjem 
Končno je zaključil Grazioli: 
“Saj smd lahko p rija te lji, do
kler se ne odloči vojna sreča, 
če zmagamo mi, je  gotovo, da 
bomo tod gospodarili. Gospoda
riti bomo mogli samo, če bo mir 
in red. Toda to odvisi od tuka jš
njega naroda, če pa zmagajo 
Rusi, boste pa spet lahko imeli 
svojo Jugoslavijo, k a jti mi se 
bomo mirno umaknili.”

*

Dne 22. februarja  letos je 
ital. vojaštvo obkolilo L jub lja
no, glavno mesto Slovenije, te r 
zabranilo vsak izhod iz mesta. 
Sistematično so bile pregleda
ne vse hiše, blok za blokom. Iz
vršene so bile številne aretacije. 
Vsega je bilo v teku 3 dni areti
ranih v L jubljani nad 3,200 Slo
vencev obojega spola, predvsem 
mladine. Mnogo od njih je bilo 
poslanih v konfinacijo, večina 
pa jih je v zaporih še danea— 
brez zaslišanja in brez sodbe. 
Opaža in vidi se, kako je  ves 
italijanski upravni apara t ne
močan nad dostojanstvenim od
porom Slovencev—pripoveduje 

(D alje n a  2. strani)

VSAK POSVOJE
V dobi velikega predsednika 

Abrahama Lincolna je ta  dežela 
preživljala težke, čase civilne 
vojne, ki je pretila razkosati 
republiko. Lincoln je bil zelo 
resen mož in ukvarjati se je mo
ral z resnimi problemi. Marsi
katero noč je prečul v konfe
rencah s svojimi svetovalci. 
K ljub temu pa je  ob zaključku 
konference rad povedal kakšno 
šaljivo anekdoto ali storijo in 
je rad poslušal, če je  kdo drugi 
povedal kaj sličnega, čutil je 
potrebo malega oddiha v nape
ti vojni atmosferi. In o genera
lu Draži Mihajloviču, ki s svo
jimi četniki vodi v balkanskih 
gorah eno najtežavnejših vojn 
v zgodovini, čitamo, da kadar si 
more privoščiti nekoliko oddiha, 
se smeje in šali, brenka na svo
jo tamburico in popije kako ča
šico slivovke. V stoprocentno 
resnih časih si tudi on zaželi 
nekoliko razvedrila. Iz navede
nega se učimo, da nekoliko raz
vedrila tudi nam dobro stori v 
teh resnih časih.

*
Nekdo, katerega ime za en

k rat zamolčimo, naj si zapomni, 
da mi ameriški Slovenci, ki smo 
ameriški državljani, ne spada
mo pod jurisdikcijo nobenega 
konzulata kake inozemske dr
žave. Naša vlada je v Washing
ton u in je edina vlada, ki jo za 
nas priznavamo.

*
V Clevelandu, Ohio, je  neki 

možak tako neprevidno vozil 
svoj avtomobil, da se je  zaletel 
v vozilo ^rugega avtomobilista
i n mu poik odoval kolo in obroč. f 
Sodnik Joe A rti je  grešnika ob
sodil, da mora plačati škodo, 
napravljeno na kovinskih delih 
avtomobila, za razbiti gum ijasti 
obroč pa mora dati tožniku svoj 
skoro novi rezervni obroč. S sa
mim denarjem  se dandanes po
škodovanega gum ijastega obro
ča ne da plačati.

*
Neko poročilo iz Londona 

pravi, da Čehi želijo, da se po 
vojni izroči H itlerja  njim  v 
obračun. Iz tega lahko nastane 
prepir, kajti velike račune s 
H itlerjem  imajo tudi Jugoslo
vani, Rusi, Grki, Holandci, Bel
gijci in Norvežani. In morda bi 
mu tudi Američani želeli prilo
žiti vsaj eno klofuto, predno se 
ga pošlje v Nirvano.

*
Nemške oblasti že vse zadnje 

mesece vabijo delavce iz neza
sedene Francije na delo v Nem
čijo, toda brez uspeha. Zdaj se 
poroča, da nemške oblasti pozi
vajo zločince, ki so zaprti v 
francoskih ječah, da gredo kot 
prosti možje na delo v Nemčijo, 
pa tudi ti pozivi nimajo uspeh^. 
To znači, da je  Francozom ljub
ša domača ječa kot “svoboda” 
v Nemčiji.

•

Zdaj so tisti časi, ko se ne 
vprašujem o več, kdo je bil po
klican k vojakom, ampak kdo 
še ni bil poklican.

*
Ko je nedavno inladi jugoslo

vanski k ra lj Peter prišel na 
obisk v Belo hišo v Washington, 
mu je predsednik Roosevelt de
jal, da je  ravno tak, kot je videti 
na slikah. To je lep kompliment. 
K ralje in kraljice navadno sku
šajo fotografi napraviti dosti 
lepše kot so v resnici.

*
Nikdar se nisem učil niti češ

kega niti slovaškega niti po lj
skega jezika, toda ko serti pred 
par tedni gledal veliko vseslo
vansko parado v Clevelandu, 
sem poslušal razgovore v vseh 
treh omenjenih jezikih in sem

(D alje na 4. strani)
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Dosedanji uspehi in neuspehi 
i mladinske kampanje

Jefferson St.; tajnik: Euselio Ruič, 401 
E. M arceau St. in  blagajnik: John M a
rušič, 2751 Park Ave.

Lokalni odbor št. 8, Chicago, IH. — 
Predsednik: Anton K rapenc, 1636 W est 
21st Place; tajnik: John G ottlieb, 1845 
W est Cermak Rd. in  blagajnik: Leo Jur- 
jovec, Sr., 1840 W est 22nd Place.

Lokalni odbor št. 9, W aukegan, 111. — 
Predsednik: A nton Kobal, 1015 Com 
m onw ealth Ave.; North Chicago, 111.; 
tajnik: Joseph Zorc, 1045 W adsworth  
Ave., North Chicago, IH. in  blagajnik: 
Frank Nagode, 913 M cAlister St., W au
kegan, 111.

Lokalni odbor št. 10, Lloydell, Pa. — 
Predsednik: Joseph M atičič; tajnik: 
Joseph Arhar, P. O. Box 139, in  b lagaj
nik: John Jereb.

Lokalni odbor št. 11, B utte, M ont. — 
Predsednik: Charles Propp, 1144 East 
Second St.; tajnik: Ignacij Oražem, 
2029 W alnut St. in  blagajnik: Charles 
Lovsen, 201 E ast Park St.

Lokalni odbor št. 12, Pittsburgh, Pa.
— Predsednik: F. J. Kress, 218-57th St.; 
tajnik: John D ečm an in  blagajnik: 
Nick Povše.

Lokalni odbor št. 13, Farrell, Pa. — 
Predsednik: Frank Kram ar, P. O. Box  
241; tajn ica: Franoes G orjance, 925 
Cedar Ave., Sharon, Pa. in  blagajnik: 
Joseph Garm, Sr., 887 Cedar Ave., Sh ar
on, Pa.

Lokalni odbor št. 14, Lorain, Ohio —
Predsednica: M iss M ary E. Polutnik, 
1711 E ast 30th St.; tajn ica: M atilda  
O stanek, 1848 E ast 34th St. in  b lagaj
ničarka: H erm ina Zortz.

Lokalni odbor št. 15, Clinton, Ind. — 
Predsednik: Anton Jarc, R R  2; tajnik: 
?rank Bregar, 1159 Anderson St. in  
jlagajnik: Frank Prašnikar, R R  2.

Lokalni odbor št. 16, Salida, Colo. — 
Predsednik Frank U snik R F D  72; ta j
nica: K atherine Drobnik, 421 E ast 2nd 
St. in  blagajnik: Louis Skull, R T  Box  
1,30.

Lokalni odbor št. 17, Rock Springs, 
W yo. —  Predsednik: A nton Starm an, 
1216-10th St.; tajnik: Joseph Gosar,
417 T lsdel in  blagajnik: John Jenko, Jr., 
1118 Clark St.

Lokalni odbor št. 18, Barberton, Ohio.
— Predsednik: Joseph Lekšan, 196-22nd 
St. N. W.; tajnik: Josephine Porok, 29- 
16th S t. N. W. in  blagajnik: Louis 
Arko, 1222 W. W ooster Rd.

Lokalni odbor št. 19, Aspen, Colo. — 
Predsednik: John "Lovshin, B ox 252, 
Aspsn, Colo.

Lokalni odbor št. 20, Pueblo, Colo. — 
Predsednik: John Germ, 817 E. C Street; 
tajnik: Frank P echnik , 1232 Eiler Ave. 
in  blagajnik: Frank Brajda, R. 1, B ox 2 

'L okaln i odbor št. 21, Denver, Colo. — 
Predsednik: A nthony Jeršin, 4825 W ash
ington  St.; tajnik: Frank Okoren, 4759 
Pearl St. in  blagajnik: George P avla
kovich, 4573 Pearl St.

Lokalni odbor št. 22, La Salle, 111. — 
Predsednik: Leo Zevnik, L incoln Ave.; 
tajnik: Frank K obilsek, G arfield Ave. 
in blagajničarka: Em m a Shim kus, 717- 
5th St. *- • - 1 ’

Lokalni odbor št. 23, JtohnštoVvn, P a . ■- 
Predsednik: Andrew Vidrich, 706 Forest 
Ave.; tajnik: John Langerholc, Jr., 516 
Linder) Ave. in  b lagajnik obenem .

Lokalni odbor št. 24, Trinidad, Colo. — 
Predsednik: M ath K arcich , 1011 L in
coln Ave.; tajnik: John  Lipec, P. O, 
Box 23, B on Carbo, Colo. in  blagajnik: 
Frank Tom ažin, 1802 L inden Ave.

Localni odbor št. 23, Claridge, Pa. — 
Predsednik: Frank Bratkovič, Claridge, 
Pa.; tajnik: Jurij Previc, R. D. 1, E x
port, Pa.; in  blagajnik: A nton K oso- 
glov, ffilaridge, Pa.

Lokalni odbor št. 26, Indianapolis, 
Ind. — Predsednik: Louis Žnidaršič, 
018 N. K etcham  St.; tajnik: Jennie  
Gerbičk, 718 N. H olm es Ave.; in  b la
gajnik: Anton Hren, 928 N. H augh St.

Lokalni odbor št. 27, Strabane, Pa  
Predsednik: John Bevec, Box 16, S tra 
bane, Pa.; tajnik: John Bole, Box 138, 
Strabane, Pa.; in  blagajnik: John  Tro 
ha, Strabane, Pa.

Janko N. Rogelj:
r  j r  c •  •  v  •  OKaj mi pišejo:

Dnevno prihaja jo  pisma, ki so 
v zvezi z našo pomožno akcijo 
Nemogoče mi je  vsa ta pisma 
priobčiti. Toda nekatera izmed 
njih so tako sočutno zamišljena 
in ukrena, izražanje v njih je 
tako toplo in domače, tako naše 
in srčno, da naj jih čitajo  tildi 
č itatelji naših časopisov v Ame 
liki. ,

Black Diamond, Wash.
Mrs. Mary P rašnikar mi pi 

še: “Vsakokrat, ko prebiram 
Novo Dobo, čitam članke za po 
moč Jugoslaviji. Tudi mene sr
ce beli, ker ne morem osebno 
poslati pomoči mojim sorodni
kom v ljubi zeleni šta jersk i, v 
Savinjski dolini. Posebno bi ra
da poslala mojim staršem, ko 
sta oba f.e s ta ra  čez osemdeset 
let. Lansko leto sta oba še ži
vela, ko je ta  nemški zmaj požrl 
slovensko zemljo. Bog daj, da 
bi se zadavil nad n jo ; ona bi se 
še vzdignila iz teh razvalin in 
pogorišča. Saj pregovor pravi, 
da na pogorišču vsaka stvar le
po raste.

“Tukaj Vam pošiljam  pet do
larjev za pomoč Sloveniji; ni 
dosti, pa če hi vsak član ali čla
nica pri naši Ameriški bratski 
zvezi darovala pet dolarjev, l»i 
se že poznalo. Zelo rada prebi-

»

oči še tako zaspanemu rojaku.
V glasilu KSKJ je glavni ta j 

nik JPO,SS, brat Joseph Zalar, 
apeliral na članstvo KSKJ, da 
naj daru je jo  in žrtvujejo za na
še reveže v domovini. Hvala obe
ma !

Maple Heights, Ohio
To je mala in prijazna slo

venska naselbina. Im ajo svoj 
Slovenski narodni dom in v tem 
domu poje pevsko društvo “Do
movina,” ki je  priredilo »kon
cert ter oddalo čisti preostanek 
za pomožno akcijo. Tajnik Do
ma jQ narodno zavedni Slove
nec,, Mr. Anton Perušek, ki je 
poprosil še posameznike, da so 
darovali. Izročili je  lokalnemu 
odboru v Clevelandu vsoto 
$130.00. Hvala! To je dokaz, kaj 
lahko napravi dobra volja v ma
li slovenski naselbini.

Članek iz Chicage:
B rat Andrew špolar je pri

občil v slovenskih časopisih dolg 
članek, v katerem  daje navodila 
in sugestije, kako bi se nab/alo 
kaj več denarja za pomožno 
akcijo. Ideje so dobre! Koliko 
vas je, da ste pripravljeni pod
p irati njegove nasvete? Pišite in 
razp rav lja jte , bodrite in prosite 
naše ljudi, da se bodo zganili iz 
m rtvila te r delali za dobro 
stvar.

Poročilo blagajnika 
JP0,SS

Dne 31. m aja 1942 je bilo v 
blagajni slovenske sekcije Ju 
goslovanskega pomožnega od
bora $20,284.62.

V mesecu jun iju  sem sprejel 
sledeče denarne prispevke;

Mr. in Mrs. John Sever, Chi
cago, 111., $5.00; Nick Movrin, 
Berwyn, 111., $5.00; društvo Ma
lije  Pom agaj, št. 176 KSKJ, 
Detroit, Mich., $10.00; Jos. 
Blatnik, $1.00; Frances Mer
har, Jr., $1.00; Paul Madronich, 
50 centov. (Zadnje štiri prispev
ke je poslal gl. ta jn ik  KSKJ, 
b ra t Jos. Zalar.) F rank  G art
ner; BerWyn, *111., $5.00; družina 
Capouch, Berwyn, 111., $2.00; 
družina F rank Jurjevec, Ber
wyn, 111., $1.00.

Nick Povše, blagajnik lokal
ne podružnice št. 12 v P itts
burgh, Pa., je poslal vsoto 
$420.99. Prispevali so sledeči: 
Ameriški slovenski dan, $50.00; 
Rev. M. F. Kebe, $30.00; društ 
vo št. 26 ABZ, $25.00; društvo 
št. 50 KSKJ, $25.00; društvo 
št. 81 KSKJ, $25.00; društvo št. 
118 SN PJ, $25.00; društvo Orel, 
$15.00; društvo št. 12 ABZ, 
$15.00; društvo št. 15 KSKJ, 
$15.00; M a t t  Pavlakovich, 
$11.00; St. M ary’s Alumni 
Assn., $10.00; St. Vincent De- 
Paul Society, $10.00; doktor F. 
J. Arch, $10.00; F. J. Kress, 
$10.00 ;Diana M agajna, $7.00; 
društvo sv. Družine, $5.00; 
društvo št. 665 SN PJ, $5.00; 
John C. Golob, $5.00; Theresa 
Lavrič, $5.00; Jacob Lavrič, 
$4.50; F rank Alič, $4.00; Nick 
Povše, $4.00; Jos. Pavlakovich, 
$3.00; Jos. Spelic, ‘ $3.00; Leo
pold Valenčič, $3.00; po $2.00 
so darovali: Joseph Bohorich, 
John Borstnar, Jos. Boskovec, 
John Dečman, Mrs. Joseph 
Goldie, Mrs. F rank Gracer, Jos. 
Hrovatin, Anton Jordan, Sr., 
Anton Kambič, M arijana Kos, 
Joseph Kovačič, Jos. KrOšelj, 
F rank lvrosehl, Anton Seleš, 
Anton Sprohar, George Staresi-j 
nic, Leopold Tomšič in George 
Vidina; Ignac Grablevic, $1.50; 
po $1.00 so darovali sledeči: Pe
ter Adlešič, Vincent Arch, Mike 
Bahor, M att Balkovec, M arga
ret Bobnar, Louis Boskovec, 
George Bubas, Mrs. George Bu- 
bas, Joseph Bubas, Mrs. Jos. 
Bubas, Mrs. Jos. Kovačič, Jo 
seph Čadonič, Mrs. Mary Čado
nič, Rudi Čeligoj, Mrs. Frank 
čič, F rank Colarič, Josuph De- 
lac, Mike Delac, Anton Dol mo
vie, Joseph Filak, John Flajnik, 
Murko Frankovic, Mrs. Mary 
Gasperic, Nick Gerdon, Ft-ank 
Golob, M att Ivanič, Mrs. An
gela Jankovich, Mrs. John Jev- 
nikar, John Jurgel, Paul Klun, 
Mr.i, Paul Klun, Mrs. Mary Ko
bal, Vincent Kolarčič, Jos. Kos,

Mrs. Frances Koželj, Vince Ko- 
selj, Fred Kress, William Kress, 
Joseph Kroteč, Joseph Laurič, 
Je ra  Lokar, Joseph Mrinzelj, 
Nick Marodin, Mrs. John Mi
helič, Joseph Naglicli, F rank 
Oblak, F rank Peklaj, Filip Pro
gar, John S. Rogina, Anton Sa
dar, Mary Sardon, Jacob Saver, 
Mrs. Anton Seles, John Simon
čič, Joseph Snelar, F rank Spi- 
cic, George Stam pehar, Nick 
Starešinič, Mrs. Joseph Strnov- 
sek, F. J. Sumic, Adolph Tom- 
sich, George Veselich, Jacob 
Volker, Mrs. Završek, Louis Ži
gon in Ignac Zupan; 50 centov 
je daroval Joseph Evankovic. 
John Olcroscek je daroval $6.00.

Frank Meglich, New York 
City, $2.00; Mrs. Joseph Radez, 
Richmondville, N. Y., $4.00; 
blagajnik lokalnega odbora št. 
6, Ely, Minn, je poslal $143.00; 
(prispevatelji so bili priojbčeni 
pod člankom “Kaj mi pišejo” ) ; 
Mrs. Antonia Pozi, Johnstown, 
Pa., $5.00; John H abjan, (na
brano.na shodu ministra Franc 
Snoja), $85.75; lokalni odbor 
št. 8 JPO,SS v Chicagu, 111., 
$740.00; Thomas Svetlik, Chi
cago, 111., $1.00; in obresti od 
naloženega denarja na Relianc« 
Federal Savings and Loan As
sociation of Chicago $65.57.

Skupna blagajna dne 30. ju  
nija 1942 je bila $21,782.43.

Hvala lepa vsem darovalcem 
Chicago, Pittsburgh in Ely s( 
v mesecu jun iju  prispevali naj
večje vsote. Ako bi bilo kako 
ime izpuščeno ali kaka vsota na
pačno poročana, kar se lahko 
dogodi pri prepisovanju imen 
ali pa tiskarski Škrat napravi 
tako napako, prosim obvestite 
me o tem, da v prihodnjem po
ročilu lahko isto popravim.

Vsi lokalni odbori, ki imate 
denar v vaših blagajnah, pro
sim, pošljite ga v mesecu ju li
ju, da bo glavna blagajna izka- 
zevala večjo vsoto.

Leo; Jurjovec , 1
blagajnik JPO.SS.
1840. West 22nd Place,
Chicago, Illinois,

I ii

Iz urada glavnega predsednika
Razpis službe pomožnega urednika 

Nove Dobe
Pretekli mesec je bil poklican v armado Zedinjenih držav 

b ra t Stanley Pechaver, dotedanji pomožni urednik Nove. Dobe.
Izpraznjeno mesto je začasna‘prevzela’ sešlra Anrie Prosen, ki se 
koncem meseca septenfbra Vrne k nadaljevanju svojih študij 
na univerzo v Kent, Ohio.

Vsled tega se tem potom razpisuje služba pomožnega ured
nika za nepotečeni term in, ali do časa, ko se bivši pomožni ured
nik brat Stanley Pechaver vrne v civilno življenje.

A spiranti za to mesto naj pošljejo svoje aplikacije, z na
vedbo starosti in zmožnosti, najkasneje do 1. avgusta 1942 glav
nemu uredniku na naslov: “Anton J. Terbovec, 6233 St. Clair 
Ave., Cleveland, Ohio.” Izmed prijavljenih  kandidatov ali kan
didatinj bo glavni odbor izbral in nastavil pomožnega urednika 
ali urednico na svoji polletni seji v avgustu 1942.

Plačo pomožnega urednika je določila 16. redna konvencija 
na $150.00 mesečno. Dolžnosti pomožnega urednika in pogoji, 
pod katerim i je  nastavljen, so navedeni v točkah 174, 175, 176 
in 177 pravil Ameriške bra*ske zveze, in sicer v angleškem tekstu 
na straneh 32 in 33, v slovenskem tekstu pa na stran i 152.

K andidirati za mesto pomožnega urednika sme vsak odrasli 
član ali članica Ameriške bratske zveze, ki misli, da ima za to 
potrebne zmožnosti. K andidatur nečlanov se ne more upoštevati.

Pomožni urednik u reju je  angleški del Nove Dobe, toda biti 
mora vsaj nekoliko zmožen tudi slovenskega jezika. Posvetiti 
mora ves svoj delovni č̂ as Zvezi in ne sme opravljati nobenih 
drugih plačanih poslov.

Novo nastavljeni pomožni urednik ali urednica nastopi svojo 
službo 1. oktobra 1942, in, ako bo njegovo ali njeno delo zado
voljivo, zamore obdržati službo do konca nepotečenega term ina, 
to je do konca leta 1944, ali pa do časa, ko se k vojakom po-’ 
klicani bivši pomožni, urednik Stanley Pechaver spet vrne v ci
vilno življenje, če bi to bilo pred koncem leta 1944.

Ponudbe, poslane po 1.‘avgustu 1942, se ne bodo upoštevale.
Za Ameriško bratsko zvezo:

John N. Rogelj, glavni predsednik.

H i

šli, jim  je  moralo 
pripraviti najlepse bODe 
ju  za stanovanje. Tudi p°Je 
so jim  morali prirejati.

* 11
Iz Ženeve poročajo 26. ,]

da I t a l i j an i  v Ljubija"1 n  H I  
(lan us! r d e  število talcem -! ;W |  
d ruge ga ju n i j a  je bilo US r , 
nih 17 talcev.  . 5 j

Za podpredsednika lJJ ^
ske občine je  bil imetioA < . h
I ta l i jan ,  ki naj  bi nadzira , M  
sed i lik a občine g e n e r a la «  H  
nika.

■ H
V Domžalah je učitelj 

čanem pouku dejal šola: j
lahko zapojejo kakšnoP - 
Zapeli so—jugoslovans o  ̂je v
no.

* . .  . v  i lisi f*p.
Italijanski protifašisti^n.  ? ■ titere

“Nazioni Unite” v New 1° do ali 
dne 25. jun ija  poroča: ‘anje,”

Oddelek slovenskih H i]
je napadel civilnega kOITn,0iBj. N. J 
L jubljane, slovenske P165̂ -  ^ »el
ce, k jer se neprestano P ^ Ijp0(j 
lja jo  upori proti italiJ« «p0p(
oblastim, čeprav je *8pij
ušel smrti, j e prišlo do ®|a , ^  Poi
nja. Ita lijan i so Pre l'AeVjlo 
težko kaznovali i>i velik0 s - 
Slovencev ranili, muči i 1 
bili.” Pa p

* .la-enft V
Iz Slovenije : Glede cei ^

posestev je vsak komis*11 ^  5Hpra 
nal na svojo roko in P0^ gn0t- ‘‘»ain 
svojevoljno. Nobene Pra\  po- k̂o 
nosti ni bilo med njih0'1 ^  
stopanjem . Ponekod so , 
hodu duhovnikov posloP j.0t V0 
mo zaprli in je vse osta  ̂ gv, *dj0 
je  bilo. Tako na Prinl^ vinj- ^ov
Frančišek in R adm irje '  ‘ p9 <6̂
ski dolini. Drugod so S1 ■,geWi di 
Nemci in nemčurji me ^  ^  
razdelili. V Ljubnem so '  ^fo] 
venih poslopjih nam esti1 *li nf
ske urade, v Cirkovcih o1 ^ ^  
vo, v St. Lovrencu učl:.e, nilš!i Ha, 
Nad zaloge živil, ki so P  ̂ ^  
v zapuščenih župniščih 11 ̂  
gih hišah pregnancev,^ s° . Je ,}Q 
koj spravili novi or0^nl. vj teferdri 
tel ji in občinski m o g ^ 11].‘ fM  ft 

1 Jso bifc vs* haloge kmalu W  8( 
njertč.' rti,

* - • da V *Iz Berna poročajo, u r»v
v Zagrebu vse večje vznC fci f°. U 
nje in da ljudje iz strah11' ,
jih ne poslali na rusko v 
ali na delo v Nemčijo* ^  K j, 
gozdove. Zeleni kadet ' ^ r je 
v lirvatskem Zagorju. ^ ell-a i® 1% 
še brez orijentacije, °r° l°8-
organizacije. V SlavomJ1 v)j» 15sj 
nemška manjšina. Ta U1 PHi 
z razdeljevanjem živeža ■e#* k'*
mara zalagati celo zag 
uradnih oblasti. ,aZgl̂ ' k  1
• Ob proslavi obletnitĈ ^ j Vp- |  • 
sitve tako imenovane ^  0r' L 
ne Hrvatske, so se nefl1® ^ ^  L | 
ganizacije udeležile zag ^  l  , 
slavnosti z nemškimi zsS L 1 

nemškimi značkami- L

S L O V E N S K E  VES^ 1 N

Razvitje  nove zastfei' 0 |N' 
društvo št. 92 AB* '  ^  |  

daleu, 111., za nedeljo -' ’ se .̂. L 
sta. V zvezi s to slavno* 1̂
vršil velik piknik v Oa |  ^

* ' je f  L 1
Uredništvo Nove 

setil Jim  Palčer, član 
št. IpA ABZ v Hermini* L

* ?c J \
V okolici Latrobe, ni

poročil Joseph Arh, st‘l .j j1 
Mrs. Thereso Matko. pf' 1̂
član društva št. 13 ^ ^  n
galeyu, Pa., in upam°> 
njegova soproga kmab*  ̂
naša članica. Bilo srečn0 g  |

eV^ V
Skupni piknik s 1 0 ( £  r

društev v Braddocku> .fl !• j 
okolici se bo vršil v 11(’( pfi ^  1. 
ju lija 'n a  Church HiH11, tf? lij 
prireditvi bo sodelova ^  J 
društvo št. 31 ABZ v 
docku, Pa.

* 4>' !
Slovenski ženski klu| ' 

port-W hite Valley” 
nedeljo 19. ju lija  i z le t '  *5*
ant Valley. Zabava se 1 j,, ^  
v tam kajšnji dvoran1 ̂ ^jd11 
prostem pri dvorani, 1’ 
in zvečer.

| ram  Vaše članke v Novi Dobi, in 
zdi se mi, kako bi poslušala 

j glas iz Slovenije. Jaz sem prišla 
j iz starega k ra ja  šele 1930 leta. 
Prebila sem zadnjo vojsko v 
domovini, k jer je  bilo veliko po
m anjkanje, toda ne tako s tra 
šno, kot je sedaj.”

Hvala za lepe in čiste besede, 
Mrs. P rašnikar!

Ely, Minnesota 
Glavni blagajnik Ameriške 

bratske zveze mi p iše :
“Danes je naš lokalni odbor 

št. 6 JPO,SS poslal vsoto 
$143.00 glavnemu blagajniku 
Mr. Leo Jurjevcu. Darovali so 
sledeči: F rank  Golob in njego
va družina iz East Harvey St., j 
$10.00; John Vene, $1.00; John j 
Koschak, farm ar, $3.00; F rank j 
Lamberger, $2.00; John Podboj,! 
$1.00; Joseph Spahn, $1.00; 
društvo št. 25 ABZ, Eveleth, 
Minn., $15.00; John Selak, Los 

. Angeles, Calif., $10.00 in prosto
voljni prispevki, nabrani na 
shodu m inistra Franc Snoja,j 
$ 100.00 .”

B rat John Selak piše glavne-1 
mu blagajniku sledeče:

“Tukaj priložim ček za vsoto 
$10.00 za slovensko pomožno j 
akcijo, kajti tukaj nimamo 
društva naše, zveze. Jaz sem ; 
član društva št. 58 v Little 
F a llsu, N. Y. Tudi jaz bi rad 
nekoliko pomagal našim Slo
vencem onkraj morja. Rad bi 
dal več, to je vse ,kar morem za 
sedaj.”

Hvala, brat Champa in brat 
Selak. Lepe besede so podprte 
z dolarji.

Los Angeles, California 
lz tega toplega in sončnega 

mesta mi piše Slovenka Mary 
Štucin sledeče:

“Prav lepo se mi vidi, ko se 
tako trudite, da boste nabrali 
večjo vsQto za jreveže v domo- 

i vini. V ečkrat čitam Vaše dopise 
' in se mi zelo dopadejo. Bog daj, 
da bi bilo k im lu  konec tega 
d an ja  v Evropjj ko naše ljud
stvo tako strašilo jrp i v domo
vini. Priložen^ ,Vam pošiljam 
$5.ob ža slovensko pomožno ak-
• f yy ' ' * >t (l °'

Cijo.

Hvala tudi V am ! Daleč ste od 
svoje ro jstne domovine, toda 
skreno čutite s svojimi rodnimi 
brati in sestrami.

liarberton, Ohio 
Mrs. Josephine Porok, vest 

na in aktivna t&jnica lokalnega, * 
odbora št. 18 JPO,SS‘ mi p iše : 1 

“N aslednja imena so bila po ' 
pomoti izpuščena iz našega po- f 
ročila. Sledeči so darovali po s 
$1.00: Miss A m alija Pečnik, 
Louis Novak, Joe Poje, Anton ! 
Polk, Mary Zdravje, Mary že- 1 
leznikar, A lbert Muren, Tony : 
Troha, John Ujčič, Frank Spe- : 
tič, Frank Dutchman, Marion 
Ausec, Frances žagar, Joe Je r
man, Frank Likovič in Anton 
žagar. — Skupna vsota, poslana : 
na glavnega blagajnika, je  bila 
$304.85.”

Chisholm, Minnesota
* Ko sem bil meseca m aja v
• Chisholmu, Minn., sem imel po

govor z uradniki lokalnega od
bora JPO.SS. Obljubili so mi,

1 da bodo poskrbeli in delali, da
2 naberejo večjo vsoto med tam-
- kajšnimi Slovenci, ki se v res- 
‘ nici zanimajo za nesrečo naših 
'  bratov in sester v domovini.

La Sail e, Illinois 
Dr. Boris Furlan, ki je radi

- zaposlenosti m inistra Snoja go-
i voril na Shodu v La Salle, mi je
- v Clevelandu poročal, da so ime-
- li dober shod ter da so na shodu 
o nabrali lepo svoto dolarjev za
- pomožno akcijo. Hvala vsem, ki 
v so darovali.
- New York, Chicago in Joliet
o Pred časom sem čital res 
t vzpodbuden hi% globoko zamiš- 
i- ljen uredniški članek v listu 
•1 Glas Naroda, ki se je bnvil z 
a .našim pomožnim delom v Ame- 
e i iki. Take članke bi morali naši 
n uredniki pisati od časa do časa, 
i, da bi pridobili slehernega Slo- 
j- venca in Slovenko v Ameriki za 

naše delo. H vala!
>- Tudi naš glavni predsednik
ii JPO, SS, brat Vincent Cainkar, 
i-\ je napisal v Prosveti članek, ki 
d bi moral prečitati vsak Slovenec 
>i v Ameriki. Povedal je  čisto in 
i-| golo resnico, ki mora odpreti

I

Jugoslovanski pomožni odbor v Ameriki
SLOVENSKA SEKCIJA

G lavni'uradniki: Zastopa
Predsednik: V incent Cainkar, 2B5!) S. Lawndale Ave., Chicago, Illinois SNPJ
Podpredsednica: Josephine Erjavec, 527 N. Chicago St., Jolietj Illinois  S Z /
Tajnik: Joseph Zalar, 351 N. Chicago St., Joliet. Illinois K SK J
B lagajnik: Leo Jurjovec, 1840 W. 22nd Place, Chicago, Illinois ZSZ
Nadzorniki: John Gornik, 6403 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio SIIZ

John Krrrienc, 739 W. N ational Ave.. M ilwaukee, W isconsin SPZS
I rank J. W edic, 301 Liine Street, Joliet, Illinois I>S1)
Josephine Zakrajšek, 7603 Cornelia Ave., Cleveland, Ohio PS
Charlie Benevol, 1G007 H olm es Ave., C leveland, Ohio SMZ

Direktor pu lilicitete: Janko N. Rogelj, C218 Schade Ave., Cleveland, Ohio ABZ

LOKALNI ODBORI JPO.SS:
Lokalni odbor št. 1. Joliet, l il . —

Predsednik: Jos. Zalar, 351-3 N. Chicago 
St.; tajnik: John Adam ieh, 1120 H igh
land Ave. in  blagajnik: Louis Kosm erl, 
754 N. Hickory St.

Lokalni odbor št. 2, Cleveland, Ohio — 
Predsednik: John Gornik, 6403 S t. Clair 
Ave.; tajnik: John Pezdlrtz, 14004 P ep
per Ave. in  b lagajn ičarka: Frances R u
pert, 19303 Shaw nee Ave.

Lokalni odbor št. 3, Chisholm , MlnriT 
— Predsednik: Frank. K nel, 4 l5-3rd  St. 
S. W : injhlU- J ch n  Kom tdar, 320-5t,h 
St. S . W. in blagajnik: John L am uth, 
B6-3rd St. S. W.

1
Lokalni odbor *t. 4, Sheboygan, W ise. , 

— Predsednica: M arie Pr Island, 1034 
D illingham  /^ve.; tajnica: Johan na M o- • 
har, 1138 D illingham  A ve..in  blagajnik: 1
M artin Jelenc, 1027 S. 8th  Street. i

Lokalni odbor št. 5, M ilwaukee, W ise.
— Predsednik: John Oblak, 215 W. W al
ker St.; tajnik: Rev. D. M. Setnlcar, < 
1210 So. 61st St. in blagajnik: Rev. A n- ] 
ton Schiffler, 823 W. M ineral St.

Lokalni oflbtfr »t. fl, Fly, M inn. — 
Predsednik: Anton Zbašnik, AFU B uild- , 
ing; tajnik: Ivan Tauzell, Ely, M inn. In l,( 
blagajnik: Louis Cham pa, Sr., Ely, I ,
M inn. ,

Lokalni odbor št. 7, St. Louis, Mo. — j 
Predsednik: Geo. K ovacevich, 2003 So.

POD NEMŠKO tN LAŠKO 
OKUPACIJO

(Nadaljevanje s 1. strani)

očividec. Ita lijan i izgubljajo 
živce in niso zdaleka pričakovali 
takega odpora Slovencev.

*
Iz slovenskega ozemlja, ki so 

ga okupirali Nemci, p rihajajo  
poročila ,da Nemci razdirajo to
varne in jih preselju jejo  nekam 
v Nemčijo. V K ranju, k jer je bi
lo središče tekstilne industrije v 
Sloveniji in k jer je bilo v tek
stilnih tovarnah zaposlenih nad 
10,000 delavcev, je v e č i n a  
tovarn že praznih, stroji pa pre
seljeni v Nemčijo.

*
Slovenci v zasedenih krajih  v 

velikem številu poslušajo radio- 
oddaje iz tujine. Posebno sku
šajo ujeti vse, kar pride iz Lon
dona v slovenskem jeziku. Toda 
Nemci in Ita lijan i zlasti ob ne
deljah čin^bolj nagajajo  in po
vzročajo motnje, da se london 
ska oddaja dostikrat jako ne
razločno čuje. Preko poletnih 
mesecev preteklega leta so Nem
ci na Gorenjskem ljudem pobra- “ 
li vse radio aparate, vendar so 
jih nekateri skrili in kljub stro
gi prepovedi poslušali ne samo 
domače postaje, temveč tudi po
sta je  v tujini. Potem so zlasti 
londonska poročila širili od ust 1 
do ust. Na jesen so pa nemške 
oblasti rad ijske.aparate ljudem 
vrnile, še'Vedno je seveda stro
go prepovedano poslušati tu je  
postaje, toda ljud je  se za pre
poved ne zmenijo in poslušajo, 
če je le kako mogoče. V glav
nem se vse izve med ljudmi, kaj 
se godi po svetu.

*
Ko jev prišlo skozi Jesenice 

400 novih nemških učiteljev, 
jim  je m orala v pozdrav igrati 
godba. Politični zastopnik jih je 
uradno pozdravil in jim je zabi
čal, da mora ob njihovem služ
benem nastopu izginiti iz teni 
krajev vsaka slovenska beseda.] 
V vsakem kraju , kamor so pri-T

f*
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Nf Drenih:

Naša dlvizija ]e na 
“ibengah”

Ne vem ali 
bom mogel na- 
p i s a t i  t o l e  
skromno pisem
ce za javnost, 
a l i  bo prišel 
p r e j  “alarm ,” 
da gremo na
prej, ali pa tu 
di nazaj. Am
pak p o s kusil 
bom, in, ako bo
ste to čitali, po- 
tem kar vedite, 

tiho na “naši fronti.” 
lij 6 ^Va meseca nismo spa- 

Postelji, z izjemo par dni,
5lo t 8Itl° dobili za nekako pla- 

® i nagrado za naše “boje-

*°rabil ' n  ‘* a z  s e m  * * s t e  c' n ’  
8em Pr*šel v Cleve-

L K'i*a^e sPim0 P0<̂  ™" 
Dom, v deževnem vreme- 
sotorom, drugače pa kar 

kakim drevesom. Tudi 
ponavadi, to je £a- 

Včasih smo v službi 
Ur in potem dobimo oddih 

fečgj.11110 Ce* dan in, ko pride 
p 1 gremo spet naprej.

nazaj za par ms- 
j ij >>' začetku meseca maja 
(lip®111 Uročili, da naj bomo 
1̂ .  en* na vse. V naši kem- 
k̂o dovoljeno, da smo

^  lm®li svoje avtomobile s 
itjj ’ P ikali smo jih lahko kar 
C §imi barakami. Vsak ali 
Mi0 >VSâ  v°jak je imel svoj 
k̂o 'n smo tudi druge

Setri0Vr8̂ ne reči> katere je pač 
:s]a^0p® Rositi s seboj, ako gre 
i J v'zii a ven, z namenom, da 
L  0 1 več ne vrne na svoje 
l|j mesto- Tako so nam napi- 
Sj.ja ̂  Prav majhen košček pa- 
a jj aj naj imamo in vse dru- 
%  ̂ ^re’ a^° državno, se 
%ftVrne. V ma&azin, ako pa je 
l  ° ftli civilno, pa naj se poš- 

m  (jr°m°v pa naj se na en 
mL  način vrže iz naših ba-
K f a ° 8mo 86 izneKli vsega te- 

?.nas poklicali v glavni
s * 8ea 80 nam raztolmačili,
„ tjv !a;i sm<> pač v vojni in je 
,j ^'j1® Pametno, da ako hoče- 
e lk r naredimo oporoko za 
( ^ a-b da bodo vsaj tako 
,j it našo željo, ako nas ne bo 
e 'jê aza^ Tako smo vsi brez 
J ftaP̂ 8a^ svojo oporoko in 

Slno tl°bili tako zvane 
i Hsi a*tS-” Res izgledajo kot 
e C 8Vetince>” zat°  Pa se tako 

’̂ i  Jej°- Vsak vojak dobi dve. 
s> jih na vrat in bodo 

kamor Pač bomo šli. 
%. J syetinji je vsa informa-

I ^ V8a’ ^ ar se voj a^a t i '
%'e 6’ ^ ev^ka, naslov naj- 

i V sor°du, kateremu se
S j  ?n° izmed dveh svetinj, 

,le Potem, ko bo vojak 
'St«o l°viščih. Ako pa pri- 

' V * ?a* ^  komo imeli Pa 
Hj,-1?110, Poleg tega je na tej 

. žrka C, ali pa črka P,
, ^Vg ® vere je pač vojak. Ima- 
- vere tako tudi
, ^t0 r®tne črke na svetinjah.
, Ntii^ ^Se’ ^ar -*e na ^  ma^ 

Je še poleg vsega tega 
, smo dobili injekei-
i ^ e ' 1 k°^ezid> katere se lahko 

\ c b  V v° j n*h akcijah, in
S iu^ : kakšn° kri ima v° jak

> \  j>a ’̂ mu dajo transfu-
, 'Sejj af dni zatem smo imeli 
’ ^  80ClJ° pregledali so vse,

\  v ^edeli, da imamo, da so 
b e >̂ ali smo na mestu in 
°1110 lahko z našo zalogo 

Ske *U,laj v naravi in brez 
^  ®°naoči od našega tabo
V

V  J ° d n j ih  ju tran jih  urah 
H a * ^ a jP rv° Je šla inf an 
p m  6 ®re(  ̂ njim i so šli skav

naloga je, da se pre 
S e f '3 , Paj  z najboljšimi in 

skozi sovražne črte 
i njimi so tanki, in tako 
\ g° naPrej. Kje smo mi in 
\}q ,e razdelimo, pa boste šele 
Sv ftko pridemo srečno do- 

Po celotni zmagi nat C eznikov- .
1% 8e nas tiče, smo sedaj 

,°Som naši prijazni Pine 
’ 111 ne bomo se vrnili, do

:ji 'r ' \  y • c. '

kler ne bo konec vojne. Kje smo 
in kam bomo šli, je pač vojaška 
tajnost in tako je pač najbolje, 
ker vsem je znano, da Amerika 
je v Vojni po vsem svetu. Bilo bi 
čudno in neprijetno, ako bi pre
jeli danes pismo od p rija te lja  v 
Afriki, ju tri pismo iz A vstrali
je in spet drugo pismo iz Evro
pe. Naši fan tje  so sedaj povsod, 
in najbolj praktično in zdravo 
je, da se piše na poštarja in 
poštar, oziroma država pa gle
da, da vojak prejm e pošto od 
doma, pa naj si bo kjerkoli. Zato 
pa v slučaju, da ne prejm ete 
pisma od svojega ljubljenca in 
bi mu radi pisali, pa nimate 
njegovega naslova, naslovite 
pismo z njegovim starim  naslo
vom, na poštarja Zedinjenih d r
žav, in prejel bo pismo prav za 
gotovo.

Prve dni naših manevrov se 
nam je čudno zdelo, a vsemu se 
je treba privaditi, in tako nam 
je sedaj, kot da bi bili rojeni vo
jaki in vzgojeni, da lahko živimo 
v gozdu.

Kadar imam priliko ob zgod
njih ju tran jih  urah, gledam na
ravo, do sedaj, hvalabogu, sem 
imel prav malo takih prilik, ker 
v civilnem življenju sem vedno 
spal do pozne ure, in tako me ni 
brigalo, kaj se godi zunaj. Da
nes pa je  drugače in večkrat 
lahko, četudi proti moji volji, 
opazujem, kako vzhaja sonce in 
kako se dan prebuja. Ni čudno, 
da so naši veliki pesniki tako 
radi opevali ju tran jo  zarjo. 
Kdo bi ne bil vesel, ko se v zgod
nji ju tran ji uri prično zbujati 
ptički in prepevajo vsakovrstne 
melodije. Veselo in brezskrbno 
letajo sem in t ja  in nimajo dru
gega dela kot živeti brezskrbno. 
Kakšna razlika med ptico in člo
vekom! Mi tukaj pa, namesto 
da bi bili ravno tako prosti, kot 
so ptice, pa se potimo in trpimo, 
zakaj ? Delavci v tovarnah se 
pote, da narede čim več orožja, 
da bodo lahko vojaki pobili več 
sovražnika. Je pač tako na sve
tu in, kadar bo drugače, bo pa 
prav gotovo nekaj narobe. 
Omenil sem, da se je težko pri
vaditi živeti v naravi. Kakšna 
razlika med modernimi baraka
mi in sedaj med gozdovi. Prej 
topla voda, da si se lahko skopal 
vsako jutro, prej lepa čista ku
hinja, k jer si se lahko najedel, 
prej mehka postelja, k je r si se 
lahko udobno zleknil in zaspal, 
ne da bi te napadali komarji, in 
v slučaju dežja, ti ni bilo treba 
skakati na truke, da ne boš ves 
moker. Sedaj pa malo ali nič 
vode, da bi si omil obraz, kuhi
n ja  je  pod kakšnim drevesom 
in, ako ne prideš ob času, je vse 
mrzlo, če je sploh kaj ostalo.

onavadi kuhinja se takoj iz
prazni za slučaj, da se dolpi po
velje za naprej. Postelja je, 
k jer koli dobiš čas, da lahko za 
spiš; s seboj imaš lahko odejo, 
katero lahko porabiš' za zglav- 
nik. Komarji so naši p rija te lji, 
ali vsaj mislijo, da so, ker ka
mor gremo mi, gredo kar z na 
mi, čeprav niso povabljeni. Ote
pamo se jih ponoči, podnevi so 
pa muhe in druge božje stvarce 
nam v nadlego.

Tudi prijetno je v gozdu. Ka 
dar smo blizu mesta, se eden ali 
drugi spusti skozi stražo in pri
nese nazaj piva in druge lahke 
pijače. Zvečer, kadar imamo 
čas, se nas zbere skupaj lepo 
število in nekateri se prično za
bavati s kartam i, drugi prično 
peti, tre tji so šaljivci in pripo
vedujejo zgodbe iz svojih izku
šenj in tako dalje. Kolikor je 
mogoče, dobimo novice iz časo
pisov, katere dobimo od doma, in 
dosti jih  je, ki se zastopijo na 
politiko, in seveda je takoj na 
vrsti naša vojna in druge take 
malenkosti, katere mi lahko raz
pravljam o, saj nas itak nihče ne 
sliši. Včasih se tudi izgubimo v 
gozdu in predno najdemo spet 
kam nazaj, je  naša kompanija 
že bogve kje. A nekaj pa je  tu 
di, in to je, da dnevi kar lete mi
mo nas, in ne vemo ali je pone
deljek ali je že sobota. Še n a j
bolj prijetno pa je takole proti 
večeru, ko pride pošta; vsak 
dan list “Enakopravnost” iz 
Clevelanda, ob četrtkah pa “No- 

i va Doba,” tako vsaj vem, kaj se

Mari/ Kershisnik:

Materin dan in voja
ško taborišče

Kmalu po neizzvanem japon
skem napadu na ameriško po
sest v Pacifiku so pričeli naši 
sinovi-vojaki pošiljati domov 
svojo civilno obleko in druge vo
jaku nepotrebne reči, katere so 
imeli s seboj v taboriščih v Ze
dinjenih državah. S tem se je 
njihovim domačim v z b u d ila  
slu tn ja, da fantje, ki so bili že 
nekaj mesecev v vojaški službi, 
ne bodo več dolgo ostali v do
mači deželi, am pak bodo posla
ni v eno ali drugo ameriško bazo 
v inozemstvu. Tudi iz dnevnih 
poročil v časopisju je  bilo raz
vidno, da bo naša domovina po
trebovala ogromno vojaško silo 
na suhem, na m orju in v zraku, 
da odbije napade sovražnika, ki 
so postajali vedno bolj drzni in 
številni.

S lutnja, da bodo tisoči in ti
soči fantov kmalu zapustili do
mača taborišča in odšli neznano 
kam, se je  kmalu začela uresni
čevati. Po par tednih so fan tje  z 
veliko naglico začeli obveščati 
starše ali druge sorodnike, da 
odhajajo. Obvestila so bila br
zojavna ali telefonična, ker za 
pisanje ni bilo časa. Povelje za 
odhod pride nenadoma.

K ljub časovnim razmeram, v 
katerih mora biti človek pri
pravljen na vse ,so taka poroči
la povzročila staršem  mnogo 
skrbi, kajti kri ni voda. Tako 
sem tudi jaz dobila tako poro
čilo od sina, bivajočega v Fort 
Lewisu, Wash. Sporočil je, da 
se prip rav ljajo  na odhod nezna
no kam. čez par dni pa sem do
bila od njega drugo poročilo, da 
je bila njegova kom panija iz 
neznanega vzroka zadržana, ma
lo prej, predno bi bilo treba iti 
na vlak. Sporočil je, da njegova 
kom panija ostane na starem 
mestu za nedoločen čas. Razu
me se, da sem bila tega poroči
la nad vse vesela, in sem takoj 
tak ra t za trdno sklenila, da ga 
gotovo obiščem v, taborišču za 

materin dan,” ko bodo v dolini 
Yakima v Washingtonu cvetele 
jablane.

Tedni so potekali in z veliko 
hitrostjo  se je bližal “materin 
dan,” katerega sem sm atrala za 
najbolj primernega za obisk si
na v vojaškem taborišču. Fort 
Lewis v Washingtonu je odda
ljen od Rock Springsa, Wyo., 
nekaj nad 1,200 milj, zato si je 
bilo treba vzeti za pot tri dni ča
sa. V krasnem majniškem ju tru  
se je spravila na avtomobil na
ša triperesna ženska deteljica, 
vsebujoča mojo hčerko, ki je 
šofirala, nečakinjo Mrs. J. Ker
shisnik in mojo malenkost. Od 
ločile smo se za pot preko go 
rov ja  skozi Logan, Utah, in sko
zi romantične soteske. Popoldne 
smo dospele v Burley, Idaho, 
kjer nas je že čakalo izborno ko 
silo pri sorodnici Mrs. Ferlicovi 
in ki se nam je na moč prileglo 
Po kosilu pa smo odhitele na
prej, da smo v večernem mraku 
dosegle mesto Boise, Idaho, k jer 
smo prenočile. Ko smo se drugo 
ju tro  odpravljale naprej, se 
nam je nudil lep prizor. Vojaški 
letalci so v krasnih form acijah 
krožili visoko v zraku in vpri- 
zarjali zanimive vaje, pred nji 
mi pa je kot ptič-voditelj plu 
njihov poveljnik. Zanimivo je 
bilo, da letala niso povzročala 
nikakega šuma. Tam v bližini 
je veliko vežbališče za vojaške 
letalce.

Iz mesta Boise smo krenile 
proti severu. Pot nas .je vodila 
med rodovitnimi farmami. Po 
travnikih so se pasle črede lepo 
rejene goveje živine s pomlad 
nim prirastkom . Okoli lepih far 
merskih hiš in gospodarskih po 
slopij je krožila perutnina vsel

godi med našimi Slovenci po 
širni Ameriki.

Spet končujem do drugič, ka 
dar bo spet prilika, da se ogla 
sim. Vas pozdravljam vaš 

Sgt. Anthony J. Drenik, Co 
“C” Div. Maint. Bn., A. P. C 
No. 254, c/o  Postm aster, Pine 
Camp, New York.

vrst. Bujno rastlinstvo je obli
valo toplo majniško sonce s svo
jim zlatom. Vsepovsod bogastvo 
zemlje, lepota in pomlad. Po ne
kaj m iljah vožnje so polja po
lagoma ostala za nami in vozile 
smo se skozi gorske soteske, po 
široki cesti, ki se je vila ob šu
meči vodi. Pa tudi te soteske je 
bil že dosegel dih pomladi. P ti
ce so prepevale in veverice so se 
preganjale po zelenem smrečju 
in tu in tam je smuknil v obcest
no grm ičje splašeni zajček ali 
kak drug mali kosmatin. Ob vo
di pa so kot žarne lučice cvetele 
zlatice.

Globoko v soteski smo nalete
le na čredo mladih krav s “p r
vorojenci,” katere so pastirji 
gonili na planinske pašnike. 
K ravja čreda s prirastkom  je 
nedvomno štela nad 500 glav. 
Krave, v strahu za svoje teličke, 
so begale sem in t ja  in tulile, in 
me smo bile vesele, da smo se po
časi in z vso previdnostjo brez 
kakšne nesreče prebile skozi to 
govejo gnečo.

Iz romantične soteske nas je 
pot v številnih serpentinah vo
dila visoko v gorovje in od vrha 
smo se po sličnih krivuljah vo
zile v dolino, k je r nas je  po
zdravila ploha, od katere pa se 
nismo pustile motiti. N adalje
vale smo pot, dokler nismo pri
šle do cvetečega mesta Lewis- 
on, Idaho. To je zadnje mesto 
onem delu države Idaho. Zgra

jeno je ob veliki reki, k je r obra
tu jejo  ogromne lesne žage. Zdi 
se, da lesna industrija  daje glav
ni zaslužek ondotnim prebival
cem.

Od tam smo prevozile most, 
ki vodi preko reke, in smo bile v 
mestu Clarkston v  državi W ash
ington. Tam vodi lepo groceri- 
sko trgovino poznani rojak V. 
Petrich, po domače Anžajevcev 
Vencelj iz Spodnje dobrave pri 
Trati na Gorenjskem. Omenjeni 
ojak je pred leti živel v Rock 

Springsu, Wyo., in je med tam 
kajšnjimi Slovenci dobro po
znan. Prigovarjal nam je, da 
ostanemo v njegovi hiši čez noč, 
da se kaj po slovensko pogo
vorimo, ker v tam kajšnem  kra
ju  menda ni nobenega Slovenca, 
in je razum ljivo,'da si mož vča- 
si zaželi pogovarjati “po naše.” 
Toda pred nami je bilo še do
brih 500 milj poti, torej mu ni
smo mogle ustreči. Med bliska
njem  in grmenjem, ki je  sprem- 
jalo  pomladno ploho, smo se 

ustavile v mestu W alla Walla, 
Wash., k jer smo si poiskale pre
nočišče.

Drugo ju tro  je bilo megleno 
in deževno in si nismo mogle 
ogledati mesta, ki je  menda 
prav lepo in moderno. Odpra 
vile smo se naprej proti mestu 
Yakima, ki slovi po svojih ob
širnih nasadih jablan. Kadar so 
jablane v cvetju, je vsa okolica 
en sam duhteči vrt. Ozirala sem 
se okoli, k je je jabolčno cvetje, 
toda ni ga bilo videti. Pozneje 
sem izvedela, da smo bile prišle 
t ja  dva tedna prepozno; jablane 
so bile že ocvetele.

Predno smo zapustile Yakimo, 
smo na gasolinski postaji poiz
vedovale, kakšna je  pot čez tako 
zvani “Chinook Pass,” in pove
dano nam je  bilo, da so zdaj 
tam  na dnevnem redu sneženi 
plazovi. To se nam je zdelo ne 
verjetno, saj v dolini je  bila že 
gorka in odrasla pomlad in sne 
ga ni bilo nikjer videti.

Zavile smo v označeno smer 
in smo se nekaj časa vozile pre
ko rajsko lepe in cveteče doline 
Tudi nekatere zapoznele jablane 
so še cvetele tu in tam. Polago 
ma se je  začela cesta dvigati in 
plezale smo višje in višje. Po 
strm inah so se širili zeleni goz
dovi in med tem zelenjem so se 
kot srebrne kače spuščali potoki 
snežnice. Ko smo dospele do ro 
ba gozda in se je odprl širok 
razgled, smo videle pred nami 
zasnežene gore, vrhovi katerih 
so se izgubljali v oblakih. Krna 
lu smo i zavozile med snežene 
“ograje,” katere so napravili 
snežni plugi, ko so čistili cesto 
Višje ko smo prihajale, višje so 
bile te snežene ograje. Na vrhu 
gore smo se vozile med 20 čev 
ljev visokimi sneženimi stenami

na obeh straneh. Tam smo do
volile našemu avtomobilu neko
liko počitka in smo opazovale 
vesele sm učarje, ki so se smučali 
po zasneženih strminah.

Taka vožnja je res užitek, da- 
si mi je bilo nekoliko tesno pri 
srcu, ko sem pomislila, da nas 
lahko vsdk čas nenapovedan 
sneženi plaz odnese v dolino in 
pokoplje v snegu. Vsekakor so 
nam naravne sile prizanesle, in 
vsa pot nam je bila užitek prve 
vrste. Saj je tudi zanimivo, ko 
se §like tako hitro in drzno me
njajo . Iz cvetoče doline med 
temne gorske gozdove, nato pa v 
sneg. Z vrha smo pričele voziti 
spet proti dolini, in, ko smo do
spele v dolino, smo bile v k ra t
kem času v prijaznem  mestecu 
Enumclaw, Wash. Ko pridemo 
tja , sem telefonično poklicala 
prijateljico  Mary Potočnik v 
Cumberlandu, in sem jo name
ravala nekoliko “potegniti” ; 
predstavila sem se namreč za 
zastopnico nekega magazina. 
Toda Mary se ne da kar tako na 
lepo potegniti. Veselo se je za
sm ejala v telefon in dejala: 
“Glas se mi zdi tako znan, da 
že bi imela le malo ideje, da se 
Keržišnica iz Rock Springsa- 
k lati tu  okoli, bi rekla, da je  
ona!” Preostalo mi torej ni nič 
drugega, kot da sem »priznala, 
da se ne moti. In seveda me je 
veselilo, da ima prijateljica Po
točnikova tako dober spomin, 
kajti videli sva se bili zadnjič 
pred par leti. Ko sem ji pove
dala, kam sem namenjena, je  ža 
“materin dan” povabila na kosi
lo ves Kershisnikov štab. In se
veda bi bil sm rtni greh ali nekaj 
podobnega, če bi bila tako pova
bilo odklonila.

(D alje prihodnjič)

za povečanje našega mladinske
ga oddelka. Mladina je bodoč
nost vsake organizacije in seve- 
datudi naše. Priporočljivo je, 
da se takih prireditev udeležu
jejo glavni odborniki ali odbor
nice ,ker ustmeno se da raztol
mačiti m arsik a j/k a r ni mogoče 
pismeno. Smelo trdim, da je 
sestra Predovich vredna članica 
glavnega odbora in da zna p ra
vilno zastopati Ameriško b ra t
sko zvezo. Sestra Predovich je 
bila za svoj govor deležna veli
kega aplavza.

Nato je bil poklican k besedi 
Rev. Gilmore, ki je  bil tisti ve
čer tudi naš gost, in tudi on je 
poudarjal važnost podporne or
ganizacije in dejal, da je lepo in 
častno, da se naša organizacija 
tako zavzema za mladino. Tudi 
on je bil za svoje lepe besede de
ležen burnega aplavza.

Nato je glavna podpredsedni
ca sestra Predovich pozvala bra
ta  Franka Russa, starejšega, in 
mu s primernimi čestitkami pri
pela častni znak za njegovo 40- 
letno članstvo v Ameriški brat
ski zvezi. Brat Russ se je lepo 
zahvalil za častni znak in pove
dal, da je  pristopil v našo or
ganizacijo leta 1902 v Elyu, 
Minn., k tam kajšnjem u društvu 
št. 1, par let pozneje pa se je 
preselil v E ast Heleno in pre
stopil k tukajšnjem u društvu 
št. 43, ki je imelo takrat šele 7 
članov. Za njim bi bil imel na
stopiti naš najstarejši član brat 
Maronich, ki pa, žal, ni mogel 
biti navzoč, častn i znak za n je
govo 40-letno članstvo mu bo iz
ročen pri drugi priliki.

Več pesmi so nato zapeli Mrs. 
Frances Strojan, Bill Orsselo, 
Mary F. Smith in June Cum
mings, katera slednja je  sprem
lja la  petje na piano. Slovenski 
pesmi “Hej Slovenci” in “Po 
jezeru” sta zapeli. Mrs. Jennie 
Smith in Eva Sasek. Za zaklju
ček je bila skupno zapeta “God 
Bless America.”

Sledila je večerja in nato se 
je razvila prosta zabava s ple
som, ki je tra ja la  do zgodnjih 
ju tran jih  ur. Za ples »q .igrali 
June Cummings, Mr. in Mrs. 
Cummings in Charles Smith, 
katerim naj bo na tem mestu 
izražena naj lepša hvala. Prav 
epa hvala za poset tudi udele

žencem iz Butte, Mont.
V splošnem je prireditev le

po in bratsko potekla. Upam, da 
so si vsi navzoči vzeli k srcu lepe 
besede naše glavne podpredsed
nice sestre Predovich in bodo 
pomagali, da bo naša mladinska 
campanja uspešna. Kdor še ni
ma svojih otrok zavarovanih pri 
naši organizaciji, naj jih ypiŠ£ 
brez odlašanja, in kdor ima pri
ja telje , ki imajo še nezavarova
ne otroke, naj jih nagovori, da 
jih  vpišejo v mladinski oddelek 
našega društva. Ako vsak ne
koliko pripomore, se bo v skup
nosti mnogo poznalo. Ne smemo 
se zanašati, da bo ta jn ik  sam 
vse storil.

Na naši proslavi smo se brat
sko spominjali tudi naših čla
nov, ki služijo v vojni sili Zedi
njenih držav, katerih imena so 
Albert Gorsech, Joe Tursich, 
Mike Tursich, Joe Langenfus, 
Louis Vidmar, Wjlliam Hrella, 
Emil Stanich in Carol Vook. Ko
likor nam je dosedaj znano, so 
še vsi pri najboljšem zdravju, 
in jim želimo, da se zdravi po 
vrnejo med svoje drage.

Meseca m aja je pri delu pre
minil naš priletni član 'Lovrenc 
Je ra j. Pokopan je bil 3. m aja 
ob veliki udeležbi. Zapušča so
progo Frances Je ra j, hčer F ran 
ces Andolšek in sina Alberta 
Jei-aj. Prizadeti družini naj bo 
izraženo iskreno sožalje..

Pa -tudi brez veselih novic 
nismo. Dne 23. m aja sta se po 
ročila Albina Cvar in Elmer 
Butler, in na večer istega dne so 
jim a p rija te lji priredili lepo 
“surprise p arty ” v Smithovi 
dvorani. Obilo sreče novoporo 
čencema!

Za društvo št. 43 ABZ: 
Jennie Smith, zapisnikarica

ZANIMIVA KNJIGA

V založbi F a rra r  & Rinehart, 
232 Madison Ave., New York, 
N.,Y., je  pred nekaj dnevi izšla 
knjiga “The Other Horseman,” 
katero je spisal znani ameriški 
pisatelj Philip Wylie. Ta zelo 
zanimiva knjiga vsebuje vse 
polno sodobnih dejstev in zdra
vih argumentov za tiste, ki se 
želijo orientirati v strahotni 
confuziji sedanjega časa. Napi
sana je bila še predno je bila 
Amerika potegnjena v vojno, 
posebno v po.uk tistim, ki so ne- 
(ako ilpali z nepriznavanjem 
dejstev odvrniti vojni požar od 
Amerike. Knjiga je napisana v 
obliki povesti, skozi katero se 
zanimivo prepletajo krajevni in 
družinski spori in ljubavni pro
blemi, ki pa ne zasenčijo glav
nega namena pisateljevega, 
namreč, vzbuditi ameriško ljud 
stvo k pravem razum evanju res
ne situacije, v katei-i se danes 
riirzlično stresa ves svet. Povest 
je  vseskozi napeta, vendar se 
lahko in prijetno čita. Ured 
nik, kateremu je bila ta zanimi
va knjiga poslana v oceno, jo 
toplo priporoča vsem rojakom, 
ki obvladajo angleščino.

DOPISI
East Helena, Mont. — Pro

slava zvezinega dne pri društ 
vu Sv. Alojzija, št. 43 ABZ, ki 
se je vršila 21. jun ija , je lepo 
potekla. V to proslavo je bilo 
vključeno tudi razvitje nove 
društvene zastave. Zastavi sta 
kumovala brat Nick Maronich, 
ki je  najstarejši član društva, 
in njegova soproga Ivana.

Večerni del proslave v Johna 
Smitha dvorani se je nekoliko 
zakasnil, in sicer zato, ker je 
kum zastave brat Nick Maro
nich kmalu popoldne nevarno 
zbolel in je bil odpeljan v St 
John Hospital.

Program se je  razvijal neka
ko takole: Začetek je bil z našo 
himno S tar Spangled Banner 
katero je pela vsa avdijenca 
N ai6 je bila predstavljena ses 
tra  Mary Predovich, 6. glavna 
podpredsednica Ameriške brat 
ske zveze. Sestra Predovich je 
govorila o pomenu bratskega 
zavarovanja in o koristih istega 
in nas je navduševala, da bodi 
mo aktivni v sedanji kampanj

bodoče bolj številno udeležuje
jo društvenih sej, kot je dose
daj navada. Društvo šteje 140 
članov, toda, 75 odstotkov jih  
sploh ne prihaja na seje. člani 
bi se morali bolj zanimati za 
društvene zadeve. In tudi za 
pridobivanje novih članov bi se 
morali bolj zanimati. Saj ,se še 
vedno dobijo novi člani, ako se 
potrudimo. Zdaj imamo mla
dinsko kampanjo in nagrade'za 
nove mladinske člane so poviša
ne, poleg tega pa so razpisane 
še posebne nagrade za tistih pet 
društev, ki bodo v tej kam panji 
pridobila največ novih mladin
skih članov. N a g r a d e  so : 
$100.00, $75.00, $50.00, $25.00 
in $10.00. Ali ne bi bilo častno 
za naše društvo, če bi si pribo
rili eno teh nagrad! čitajm o 
naše glasilo Novo Dobo in upo
števajmo priporočila, ki nam 
jih dajejo naši glavni odborni
ki, saj se gre za napredek naše 
lastne organizacije. Na seji 14. 
jun ija  je naše društvo podpira
lo iniciativni predlog društva 
št. 124, in upamo, da nam dru- 

,ga društva sledijo. K sklepu šp 
enkrat: b ra tje 'in  sestre, priha
ja jte  v večjem številu na seje 
in požurite se s pridobivanjem 
novih članov. Posebno se po
trudimo, da pridobimo častno 
število novih članov v naš mla
dinski oddelek, da bomo tudi mi 
prispevali naš del k uspehu mla
dinske kampanje. Bratski po
zdrav! — Za društvo št. 15 
ABZ:

Joseph Merhar, tajnik. i

Cleveland, O.—članstvo dru
štva Sv. Janeza Krstnika, št.
71 ABZ, se s trin ja  z iniciativo 
društva št. 124 in priporoča o- 
stalim društvom, tla se izrečejo 
zanj,o. Razlog je dober, da če se 
glavni porotniki ne udeležujejo! 
sej glavnega odbora, in niso 
to nič užaljeni, zakaj bi se ču
tili glavni podpredsedniki upro- 
paščene. Kdor je  lojalen član 
organizacije, bo delal za njen 
napredek, če se pelje dvakrat 
na leto na zvezine stroške malo 
na razvedrilo, ali pa, če se ne. 
Čim manj glavnih odbornikov 
pride skupaj na te sestanke, 
tem boljše je za članstvo. B rat
ski pozdrav!

Ivan Kapelj, 
ta jn ik  dr. št. 71 ABZ.

Chisholm, Minn. — N ajprej 
vabim Članice društva Sloga, 
št. 230 ABZ, da se gotovo ude- 
ežijo prihodnje seje, ki se bo 

vršila 9. ju lija  v navadnih pro
storih. Na omenjeni seji bomo 
razpravljale o iniciativi društva 
št. 124. (Dopis je bil dostavljen 
uredništvu v četrtek 2. ju lija  z , 
dopoldansko pošto, zato ni mo
gel biti priobčen v izdaji 1. ju 
lija. Op. ured.)

Ne vem, zakaj nobeden nič 
ne poroča od zadnje federacij- 
ske seje, ki se je vršila 31. ma
ja  na Evelethu, Minn. Federaci
ja  je enostavno podprla inicia
tivni predlog, z razloga, da je 
na mestu, da so danes resni ča
si, da bi morali varčevati z de
narjem  članstva in da ni na me
stu, da bi se'pošiljalo šest pod- 
pi’edsednikov vsakih šest mese
cev na Ely, ker to stane veliko 
denarja, ki se bo rabil v bolj 
potrebne svrhe, namreč za vo
jake, ki so zdaj v vojni. Brat 
Kotre iz Elya je še omenil, da 
Amerika ima 132 milijonov pre
bivalcev, pa ima samo enega 
podpredsednika, naša Zveza ima 
pa dvajset tisoč članov in k^r 
šest podpredsednikov, kar ni
kakor ni potrebno in je samo 
nekaterim v korist in v škodo 
splošnemu članstvu. Jaz se po
polnoma strin jam  z njim. Pre* 
čital se je tudi komentar od 
glavnega tajnika, kateri pa je 
izzval samo malo rabuke. Mne
nje zastopnikov v splošnem je 
bilo, kako se bo izplačevalo za 
našimi vojaki v slučajih smrti 
v vojni, kar pa se je prepustilo 
glavnim odbornikom, ki bodo 
zborovali na seji, katera se bo 
vršila enkrat meseca avgusta. 
Zato jaz še enkrat priporočam 
društvom, da podpirajo inicia
tivni predlog v korist ABZ, da 
se tako varčuje s Članskim pre- 

(D alje n a  8 . 6trani)

Pueblo, Colo. — Člane in čla 
nice društva Sv. Petra in Pav 
la, št. 15 ABZ, pozivam,'da se v
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Iz glavnega urada A. B. Z.
POZIV K  REVIZIJI KNJIG IN POLLETNI SEJI GL. ODBORA 

Uiadno se naznanja, da se prične pregledovanje knjig in 
računov glavnega tajnika, glavnega blagajnika in upravnika 
Nove IJobe v glavnem uradu, Ely, Minnesota, dne 11. avgusta 
1942, ob 9. uri dopoldne.

Polletna seja glavnega odbora se prične v glavnem uradu, 
Llg, Minnesota, dne 17. avgusta 1942, ob 9. uri dopoldne.

Društva in posamezniki, ki želijo kako zadevo predložiti 
glavnemu odboru, naj isto pošljejo na glavnega tajnika ne po
zneje kot 5. avgusta 1942.

Za glavni odbor ABZ:
JOHN ROGELJ, glavni predsednik; 
AhTO N  ZBAŠNIK, glavni tajnik.

VSAK PO SVOJE
(N adaljevanje s 1. strani)

NO. 27.

VELIKE IZPREMEMBE
Živimo v času velikih izprememb in preobratov. V 

manj kot enem desetletju so se razmere na svetu bolj iz- 
premenile kot prej v dobi sto let. To se ne nanaša samo na 
Stari svet, ki krvavi v vojni ali se zvija v suženjstvu, am
pak se nanaša tudi na nas v Ameriki. ’

Spomnimo se samo na veliko depresijo in na izpre
membe, ki so sledile.-In mnogo teh izprememb je bilo na 
dobro. Pod silo razmer in pri inteligentnem vodstvu de
žele so bile vpeljane mnoge gospodarske in družabne iz
boljšave, ki bodo ostale, oziroma na podlagi katerih se 
bodo gradile še nadaljne^ izboljšave. Delavsko in sploh 

•preprosto ljudstvo je prišlo do večjega upoštevanja in 
večjih pravic kot jih je imelo kdaj prej v tej deželi. Mar
sikateri poskus izboljšav je sicer odpadel, ker se v praksi 
ni obnesel, toda mnogo dobrega je ostalo.

Drugo vrsto velikih izprememb je prinesla vojna, ki 
se je sicer pričela v Starem svetu, toda je s svojim vpli
vom začela takoj posegati tudi v Novi svet. Vsi napori, 
d# se vpliv vojne, odvrne od Amerike, so se izkazali za 
nčuspesne. Vojna je prihrumela tudi nad nas, neizzvana 
in prav gotovo ne zaželjena. Zajela nas je, kčt zajame 
velika poplava miroljubno prebivalstvo. Zdaj smo v toku 
te velike poplave, in ne kaže nam drugega kot plavati ali 
pa utoniti. Seveda, utoniti nečemo, zato plavamo, bolj ali 
manj spretno. Priznati pa smemo samim sebi, da $e na 
splošno dobro in hitro učimo plavanja. Res nam je malo 
nerodno včasih, toda ne godrnjamo, še več, pomagati ho
čemo tudi tistim, ki ne njoVejo plavati, ker so jim zvezane 
roke.

Izpremembe; ki nam jih je prinesla vojna, so tako 
velike in prihajajo s tako brzino, da jim skoro ne moremo 
slediti. Milijone mladih mož je bilo pozvanih v vojne sile 
Zedinjenih držav in še več jih bo. Nadaljni milijoni so 
tako rekoč preko noči dobili zaposlenje v vojnih in z nji
mi zvezanih industrijah. Med njimi, je mnogo žensk in 
starejših moških, ki bi v normalnih časih ne mogli upati 
na zaposlitev. Mnoge industrije in ustanove, ki so bile 
prej v privatnih rokah, so zdaj v upravi vlade, z drugimi 
besedami povedano, v upravi naroda. Narodnih-financ 
tudi ne kontrolira več skupina privatnikov z Wall Streeta, 
ampak vlada v Washingtonu. Trgovina, od avtomobilov 
in sladkorja, do srajc in klobukov, je kontrolirana od 
vlade. In tako dalje.

Nihče ne more vedeti, kdaj bo vojna končana, in dasi 
smo prepričani, da bo Amerika s svojimi zaveznicami iz
šla zmagovita i'z te vojne, ne more noben razsoden človek 
pričakovati, da se bomo po vojni povrnili v tako zvane 
stare čase. Stari časi so minili in se nikdar več ne vrnejo.

V prvi vrsti moremo pričakovati, da bo Amerika za 
dogleden čas morala ostati dobro oborožena. Vojne in
dustrije bo najbrž vlada morala polagoma izpreminjati v 
konstrukcijske industrije. Rekonstrukcija bo potrebna, 
ljudje bodo potrebovali dela in zaslužka in vlada bo tista, 
ki bo imela v to svrho potreben kapital, zaupanje in kre
dit. In zelo dvomljivo je, da bi po vojni peščica privatni
kov kontrolirala finance in narodna bogastva, kot so na 
primer rudniki, vodne sile in oljni vrelci. Vojne zadolžitve 
bo treba odplačevati, in od-kod se naj vzamejo dohodki, 
če ne iz dohodkov narodnih bogastev, ki so po vsej pra
vici lasthina naroda in ne posameznikov! Nekak vzorec, 
na primer, nam v tem oziru nudi srednjeameriška repub
lika Venezuela. Tam vlada lastuje in upravlja vse oljne 
vrelce, in dohodki od teh pokrivajo vse izdatke. Vene
zuela nima nikakega narodnega dolga in prebivalstvo ne 
plačuje drugih davkov kot lokalne. Narodna bogastva 
spadajo narodu in vlada je iz jia roda  \in za narod. Tako 
piib.ižno si najbrž bodoče gospodarstvo dežele zamišlja 
tudi podpredsednik Zedinjenih držav, Henry A. Wallace, 
ki je v svojem nedavnem govoru poudarjal, da bodoče 
stoletje mora biti stoletje preprostega človeka, oziroma 
naroda kot celote.

Velike izpremembe so se že izvršile, se vršijo z*dai in 
se bodo, še vršile. Ne strašimo se jih, ker po vsej priliki 
bodo te izpremembe prinesle splošni preobrat na bolje. 
Bodimo močni in bodimo duševno mladi, da se bomo tem 
izpremembam lažje prilagodili!

Pri tem pa sodelujmo stoprocentno z našo vlado, ki 
ie bolj ljudska vlada, kot jo js  ta dežela kdaj prej imela, 
da bo mogla uspešno izvojevati to vojno in nam zasigurati 
popoje za boljšo bodočnost. Pazimo na naše zdravje, vla
gajmo naše prihranke v vojne bonde Zedinjenih držav,, 
ker to je najbolj varna investicija, če je sploh kak investi
cija na svetu varna, in skrbimo, da bomo mi in naši dragi 
zavarovani v dobri podnorni organizaciji, kakršna je na 
primer naša Ameriška bratska zveza.

jih razumel skoro tako dobro 
kot bi bili slovenski, šele v Ame
riki smo pronašli, kako zelo so
rodni so si med seboj vsi slo
vanski jeziki.

♦
V San Franciscu je Mrs. 

Claire Curtin zlahka dobila lo
čitev zakona od svojega moža, 
ko je  sodniku raztolmačila, 
kakšen nepoboljšljiv igralec je. 
E nkrat leta 1939 si je komaj 
vzel toliko časa, da jo  je poro
čil, nakar je izjavil, da mora 
brž nazai k tovarišem igrat po
ker, in oa tak ra t ni še prišel do
mov. Mi bi rekli, da je  malo 
igralcev tako srečnih, da bi ime
li žene, ki bi potrpežljivo čakale 
nanje tri leta.

*
F arm ar Carle W alker v coun- 

tyu De W itt v Illinoisu je neke
ga soparnega dne zavaroval svo
je poljske pridelke proti toči. 
Dvajset minut pozneje je pri
divjala nevihta s točo in zbila 
vse pridelke v tla. P a r dni po
tem je farm er že dobil zavaro
valnino izplačano. Pri požaru 
morda ne bi šlo tako lahko, toda 
zavarovalninske družbe vedo, 
da povprečen farm er ni črnošo- 
lec, ki bi znal delati točo.

*
Ko so pred tedni reporterji 

vprašali predsednika Roosevel
ta, iz katere baze so se bili dvig
nili ameriški letalci, ki so botn- 
bardirali Tokio, je  v šali odgo
voril, da morda je bila njihova 
baza v Shangri-La. To ime je 
vzeto iz J. Hiltonove knjige 
“Lost Horizon” in označa neko 
izmišljeno mosto, ki ga še ni 
nihče videl. Shangri-La je vsled 
t& predsednikove šale postalo 
sloveče ime, ki je  porabno za 
označbo vsega, kar ne smemo 
ali nečemo povedati. Ni dvoma, 
da se bo tega imena v bližnji 
bodočnosti posl užil tudi kak mo
žak, ki bo prišel v zgodnjih ju 
tran jih  urah natrkan domov, in 
ga bo njegova boljša polovica 
ugrizljivo vprašala, kje je bjl 
vso dolgo noč. Rekel bo enostav
no: Bil sem v Shangri-La. Pod 
pogojem, da bo sploh mogel iz
govoriti : Shangri-La.

*
Znana je tista  krila tica: Po

ložaj nagega naroda je v sla
bem položaju. Na sličen način 
bi lahko rekli o razpoloženju na
ših rojakov v A m eriki: Razpo
loženje naših ljudi je v slabem 
razpoloženju. Saj je kar za
bavno, kako smo sitni, obsečni, 
jezikavi, razdražljivi in godr
njavi kot mačke v blagoslovlje
nem stanu. Za družbe, seje in 
sestanke ne maramo, in, če se 
jih udeležujemo, trdovratno 
molčimo ali pa iščemo vzrokov 
za špetir in prerekanje. Noben 
vzrok ni prem ajhen in nobeno 
pretiravanje preveliko, samo da 
si koga privoščimo. Na eni s tra 
ni razsipljem o denar kot pijani 
m ornarji, na drugi strani pa 
skoparimo pri nikljih in centih. 
Ako kak delavec v vojni indus
tr iji, zasluži po sto, dvesto 'ali 
več dolarjev na teden, se nam 
zdi komaj vredno omeniti, toda 
zelo strogi smo glede malen
kostnih izdatkov, če je  naš bliž
nji od kake strani deležen le 
mrvice priznanja, brž lopnemo 
po njem z največjim  loparjem, 
češ, ti, krota, hočeš biti večji 
kot jaz! Nismo vsi taki, toda 
dosti nas je.

Zakaj smo taki? Zato, ker ži
vimo v vojni napetosti, ker mo
ramo pretrdo in predolge ure

delati, ker naši fan tje  odhajajo 
v armado, ker narodni dolg in 
naši davki rastejo  kot gobe po 
dežju, ker nas dražijo različne 
omejitve, o katerih vemo, da jih 
bo še več, ker naših zmag na 
bojiščih ni toliko in takih kot 
mi želimo, ker vojni še ni videti 
konca. Vemo, da so tega krivi 
H itler, Mussolini in Hirohito. 
in, ker se ne moremo nad njimi 
znesti, se znašamo nad rojaki, 
s katerimi prihajam o v dotiko. 
Jezni smo na ves svet okoli nas 
in jezni smo sami nase, zato ho
čemo, da so vsi^drugi tudi jezni.

Saj jeza bi bila na mestu, če 
bi jo na pravi način obrnili pro
ti tistim , ki so krivi jesiha, v 
katerem  se koplje ves svet, toda 
napačno je, da jo  obračamo 
proti našim prijateljem  in ro
jakom, ki so vojne in vojnih 
razm er prav tako malo krivi kot 
mi.

Na svetu je že itak preveč 
slabe volje in mizeri^e in res ni 
treba, da bi jo  še sami med se
boj producirali zaradi malen
kosti, ki niso vredne imena. Ma
lo več p rija teljstva, več s trp 
nosti, več tovarištva in več 
bratstva, pa bo življenje lepše 
za vse.

A. J. T.

SLOVENSKI UREDNIK JE 
ODŠEL K POČITKU

(Nadaljevanje s 1. strani)

nega hum orja, dasi slednjega 
ni izražal toliko osebno kot pis
meno.

življenje ameriških Sloven
cev je bilo tekom zadnjih 30 
let najbolj razgibano, in balan 
cirati se v te j razgibanosti za 
urednika ni bila igrača. Poseb
no še, če se je  moral, kot pokoj
ni Janez Terček, tej razgibano 
sti prilagoditi iz daljave, iz 
New Yorka, ko velika večina a- 
meriških • Slovencev biva na 
srednjem  zapadu in na zapadu. 
List Glas N aroda se je  vedno 
držal nekake srednje poti in v 
soglasju s svojimi čitatelji. 
Urednik ni nikdar igral stran- 
karja  ali izrazitega reform ator
ja. Svojim čitateljem  je zau
pal, da bodo po prirojeni zdra
vi slovenski pameti našli pravo 
pot, prim erno krajevnim raz
meram.

čitateljem  je bil pokojni Ja 
nez Terček posebno poznan po 
svoji šaljivi koloni “Peter Zga
ga”. Preveč bi bilo zahtevati, 
da bi bila tista  kolona vsak dan 
v letu in leto za letom vsebo
vala prave bisere, toda marši 

>, kak odlomek iste je prestavlja 
i tako originalno šalo ali satird 

kakršna more priti le iz pristn* 
ij slovenske duše, na katere dni 
i!žari po silah razm er pridušeni 

slovenska hudomušnost, odme\ 
vriska slovenskih fantov in de 
klet na slovenskih poljih in se 

1 nož?tih. Njegove šale niso bik 
| vselej umetniško obrušene, ir 
dasi dostojne, bile so marsikdaj 

j grčave, kakor je grčav naš po- 
i šteni slovenski kmet, iz katere
ga vsi izhajamo. Prihajale sc 

i iz srca in dosegale so slovenska 
j srca. Saj je še naš največji so- 
| dobni slovenski pesnik Oton 
Župančič v svoji “Dumi” zapi
sal o slovenski devojki: “Kletve 
robate ušesu so tvojemu vino;

I krepka prim era: dala bi zanjo 
i cekin.”

Pokojni Janez Terček je bil 
i velik mož, dasi ne bo kot tak 
I zapisan v zgodovini. Osebno je

bil skromen in se ni nikdar silil 
v ospredje. Njegovo ime se je 
malokje slišalo ali čitalo, med
tem ko so se v javnosti blestela 
imena mnogih, ki mu v resnici 
niso segali niti do kolen. V druž
bi je  bil prej resen kot zabaven, 
dasi je  bil dober družabnik. Dr
žal se je vestno svojega dela, 
iskreno je  bil hvaležen za vsako 
najm anjšo uslugo, nikogar ni 
sovražil in svojim prijateljem  
je bil res pravi p rija te lj. S k raj
no skromen, bi bil nagnal s pri
smodo vsakega, ki bi mu bil re
kel, da je  velik in zaslužen mož. 
Toda mi, ki smo pobližje pozna
li njega in njegovo delo, vemo, 
da je  bil velik mož.

Kdor zna v trdo življenje slo
venskega priseljenca pričarati 
sončni žarek smeha in dobrega 
razpoloženja, je vreden hvale in 
priznanja. In pokojni Janez 
Terček je kot “Peter Zgaga” vr
šil to med nami dolga deset
le tja , skoro do svoje zadnje ure. 
Če bi nič drugega ne bil sto
ril za naš narod, že to samo za
služi m arm ornat s p o menik.! 
M armornatega spomenika še ni 
dobil noben slovenski urednik in 
ga ne bo, zato pa naj bodo vsaj 
te skromne vrstice spomenik po
kojnemu p rija te lju , pristnemu 
slovenskemu humoristu, življe
n ja  ameriških Slovencev je bilo 
deležno več sonca, ker je  on 
živel med nami.

A. J. T.

SPLOŠNI TEDENSKI 
PREGLED

(N adaljevanje s 1. strani)

NADALJNA ZBIRANJA 
Donald M. Nelson, načelnik 

odbora za vojno produkcijo, na
znanja, da se bo z dnem 13. ju 
lija pričelo po vsej deželi z zbi
ranjem raznih starin in odpad
kov, ki so potrebni in porabni 
za vojno produkcijo. V poštev 
pridejo posebno staro železo, 
kositer, maščobe in gumi j.

OTOK WAKE
Pretekli teden je spet stopil 

na pozomico mali otok Wake v 
Pacifiku, ki so ga pred meseci 
Japonci z velikimi žrtvami iz
trgali Američanom in ga u trd i
li za svoje namene. Pretekli te
den so privršali nad otok ame 
riški bombniki in povzročili ve
liko razdejanje, nakar so se po
slovili brez vsake lastne izgu
be. Kakšnih dolgih poletov so 
zmožni bombniki, kaže dejstvo, 
da je otok Wake oddaljen od 
Havaja dva tisoč milj.

AMERIŠKA BRATSKA ZVEZA
U stanovljena 18. ju lija  1898 

GLAVNI URAD: ELY, MINNESOTA

GLAVNI ODBOR
IZVRŠEVALNI ODSEK:

Predsednik: J. N. Rogelj ........................  6208 Sehade Ave., Cleveland, OJ*;
1. podpredsednik: Frank O k o r e n ....................  4759 Pearl St., Denver,1̂
2. podpredsednik: P. J. O b lo ck  R D  No. 1, B ox 506, Turtle Cree ’ J
3. podpredsednik :%Joseph K ovach .............  132 E ast W hite St., Ely, tSisZ ',
4. podpredsednik: A nton K rapenc ....................  1636 W. 21 PI., ChlMS0,r"!
5. podpredsednik: Joseph Sneler .......5237 Carnegie Ave., Pittsburgh, •;
6. podpredsednica: M ary Predovich ..........  2300 Yew St., Butte, M '!
Tajnik: A nton Zbašnik ....................................................  APU Bldg., Ely,
Pom ožni tajnik: Frank Tom sich, Jr  AFU Bldg., Ely. ^  ’
B lagajnik: Louis Champa   Ely, Minn«®
Vrhovni zdravnik: Dr. F. J. Arch  ” 'fl'« 'C h es tn u t" sC P M teb w ftft
Urednik-upravnik glasila: A. J. Terbovec....6233 St. Clair Ave., Cleveland

NADZORNI ODSEK:
Predsednik: John K u m s e ....................  1735 e .  33 St., Lorain, ®!?i
1. nadzornik: F. E. V r a n ic h a r ......................  1312 N Center St., j. J
2. nadzornik: M att Anzelc ................................................B ox 12, Aurora,
3. nadzornik: Andrew M ilavec, Jr. . .  B ox 31 Meadowland8' ^
4. nadzornik: F. J. K r e s s ........................................... 218—57 St., Pittsburgh,

FINANČNI O DSEK :
J. N. Rogelj ....................................................... 6208 Schade Ave., Cleveland, Oj*
Anton Zbašnik, t a j n ik .........................................................AFU Bldg., Ely,
John  K u m še   ............................... .......................1735 e .  33rd St., Lorata, ’
Frank E. V ra n ich a r .................................................. 1312 n .  Center St., ' n
Andrew M ilavec, Jr ..........................................................B ox 31, Meadowl*®"’

GLAVNI POROTNI ODBOR:
Predsednik: Anton O kolish .................. 1078 Liberty Ave., Barberton, Oj*
1. porotnik: Frank M ikec ................................  B ox 46, Strabane^ '
2. porotnica: Rose S v e t ic h  ........................................    Ely, M inn^r
3. porotnik: Steve M a u se r ........................   4627 Logan St., Denver, ^
4. porotnik: Ignac Z a jc ..........................  683 Onderdonk Ave., Brooklyn, V
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Nagrade v gotovini
ZA NOV OPRIDOBL JENE ČLANE ODRASLEGA IN  

ODDELKA DAJE AM ERIŠKA BRA TSK A ZVEZA NAGRADE V 9  , -le***
Za novopridobljene člane odraslega oddelka so predlagatelji delež® 

nagrad:
za člana, ki se zavaruje za $250.00 sm rtnine, $1.25 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $500.00 sm rtnine, $2.00 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $1,000.00 sm rtnine, $4.00 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $1,500.00 sm rtnine, $5.o6 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $2,000.00 sm rtnine, $6.00 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $3.040.00 sm rtnine, $8.00 nagrade. nj (tij< ')
Te nagrade so izplačane šele potem , ko so bili za nove člane pla 

m esečni asesm enti. >

* * * ., |*»t* t
Za novopridobljene č lane m ladinskega oddelka plača AiBCrisk® {]

zveza sledeče redne nagrade: 1 jj
za č lana načrta “JA” — $0.50; I  j.,’
za člana načrta “JB ” — $2.00; ! ,
za člana načrta “JC,” s $500.00 zavarovalnine — $2.00; v>
za člana načrta “JC,” s $1,000.00 zavarovalnine — $3.00; ] S fr
za člana načrta “J D ” z $250.00 zavarovalnine — $1.00; ( 1 [h*
za člana načrta “JD ” s $500.00 zavarovalnine — $2.00; ’ '
za člana načrta “JD ” s $1,000.00 zavarovalnine — $3.00.
Tekom  kam panje, ki bo trajala do konca leta  1942, plača Zveza ** ^  tyj,

npvopridobljenega član a  m ladinskega oddelka 50 centov več kot ma*®”  
navedene redne nagrade. ^

Poleg tega  je  določenih še pet posebnih nagrad v gotovini, in ^
5«, 25 in  10 dolarjev, katere bodo nakazane društvom , ki bodo te*° 
panje pridobila največ novih m ladinskih članov. 4 tgfef

Vse nagrade, v zvezi s  kam panjo m ladinskega oddelka, bodo 
zaključku kam panje.
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POVRATEK AMERIČANOV 
Švedski parnik Drottningholm 

je pretekli teden pripeljal do
mov zadnjih 800 Američanov, 
katere je bila vojna zalotila v 
Evropi. Med prvimi, ki so se iz
krcali je  bila M p s. R u t h  
Knowles, sestra pokojnega bri- 
gadnega g e n e r a l a  Williama 
Mitchella, katero je vojna dohi
tela v Jugoslaviji, nakar se je 
pridružila jugoslovanskim ko- 
mitašem, katerim je največ slu
žila v prenašanju poročil.

LIDICE BODO ŽIVELE 
Kakor je bilo že poročano, so 

Nemci nedavno popolnoma uni
čili vasico Lidice blizu Prage na 
Češkem in izbrisali njeno ime z 
zemljevida. Toda dne 12. julija 
bo mestece Stern Park Gardens 
blizu Jolieta, Illinois, preimeno
vano na ime Lidice. V mestecu 
bo postavljen spomenik svobo
de, na katerem bo vedno gorela 
luč v spomin uničenih'Lidic na 
Češkem: Prebivalstvo novih Li
dic v Illinoisu je po večini slo
vanskega pokolenja.

onemogočila promet. Mnogo so
vražnih inozemcev je bilo are
tiranih tudi v New Yorku in 
okolici. Sodi se, da so te areta
cije v zvezi z mahinacijami os
mih nemških sabotažnikov, ki 
so jih federalne oblasti zajele 
kmalu potem, ko So se na dveh 
krajih  izkrcali iz nemških pod
mornic. v

PŠENIČNA REZERVA

Zedinjene države, Argentina, 
Canada in Avstralija producira
jo več pšenice kot jo morejo po
rabiti ali v sedanjih razmerah 
izvoziti. Vsled tega je bil med 
njimi dosežen dogovor, da takoj 
zagotovijo rezervo 100 milijo
nov bušljev pšenice, ki bo na 
razpolago za izvoz v sestrada
ne dežele, kakor hitro po vojni 
bo mogoče. Produkcija pšenice 
bo dogovorno kontrolirana. V 
ta  pšenični kartel bodo' povab
ljene vse države, ki mnogo pše
nice izvažajo ali uvažajo.

i ____

FILMSKE PREROKBE

. Filmska slika “The Invaders” 
je že pred tedni napovedala, kar 

, se je meseca junija res zgodilo, 
namreč, da so nemški sabotaž- 
niki prišli na ameriška tla  z 
nemških podmornic. Slika je ka
zala tudi, da so sabotažniki pri
šli na suho s pomočjo gumija
stih čolnov. “Invazija” nemških 
sabotažnikov, ki so jih federal
ni agenti polovili proti koncu 
meseca junija, se je skoro na- 
tahčno tako izvršila, kot je na
povedovala slika. Slučaj kaže, 
da imajo producerji filmov vča
sih d o W  pogled v bodočnost.

ZASLUŽEN UKOR

Profesor Renner, ki poučuje 
zemljepisje na učiteljskem ko
legiju columbijske univerze, je 
nedavno v tedniku “Collier’s” 
priobčil skrajno krivičen in ne-

demokratičeh načrt *nv Z, ji? K 
vid, kako naj bi se de ê ĵ$  | : 
delile po vojni. Po tein ^  
vem načrtu bi bili •. tj
zadeti Slovani (Sloven̂ j p 
sploh izginili) in na&ra  ̂ 1 - 
bili Nemci, Italijani i*1 ‘ 
ci. Ta famozni načrt so ^  j. Jel 
obsodili že mnogi in k,5
oglasil še vplivni kore&P ft 0< 
W alter Lippmann, k a ^c tejjev- 
članki imajo milijone & grjf !j 
Lippmann kritizira Re ^  
načrt in ga trga  na k°se’ 0 3  
kar zabavno. Sreča, ,,lgt & 5, 
Rennerjev načrt tako be ^  
krivičen, da se je zagnuS ,.(' 
kemu, ki ima količkaj sin ,̂g p ,, 11 
pravico in demokracij0, 
je ubilo. iijj

KITAJSKI I N C I D ^ I *  L j 
Dne 7. julija letos je Pj 4  ^  

pet let, odkar se je Jtg,
na med Kitajsko in J f vj<r l|^ 
vojna, kateri še zdaj nl ^  
konca. Sovražnosti s° se 
7. julija 1937 blizu Pe*P’ ^  
Japonci so tiste začetn® ^9' ^  
imenovali “incident”, k’ > t ̂  
lu poravnan. Sledilo je ^  
vojne in “incident” še v  ̂ 0$ j 
poravnan, dasi je bil° 
straneh okrog pet 
tev. Kitajci trdijo, ^  
njihove izgube okrog 
moz, japonske izgube 
in ranjenih p£t 2,300,0" ■ ^  
ci trdijo, da so njih°ve 
znatno manjše.

DOLGO ČAKA*JV  
Eksperti za produk^1̂  

nega gumija sodijo, da ^  
najm anj dve leti ^asa’uifl^. 
bo na razpolago dovoU 
ga gumija za potrebe 
nega civilista. M nogi 1 ,j P
lji vsled tega hitijo ^  ̂
domestila, ki naj bi V 
nadomeščala gumija9̂  jjo $  
bilske obroče, dokler 111 ^  v  
dovolj pravega ali uni^ 11 
mija na razpolago.

M

MNOGO ARETACIJ 
Federalni agenti so pretekli 

teden aretirali okrog 100 so
vražnih inozemcev v Altooni, 
Pa., ki so osumljeni namerava
nega poškodovanja železniške 
proge tam v bližini. Železniška 
proga tam kaj se namreč vije 
preko gorovja v drznih krivu
ljah in klancih in bi vsaka več
ja  poškodba iste za precej časa

<
*h,‘k,

S
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%
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▼  O l f  »c , a l  0 r 9 * n  ▼
of  the

A m e ric a n  F ra te rn a l U n ion .
AMPLIFyiNG THE VOICE OF THE ENGLISH SPEAKING M EM BERS

^2 Juvenile Campaign
P  1949 b t  t h e  r e a d e r s  o f  t h e  N ° V a  D ° b a  a l “e  a w a r e  ° f  

I j Juvenile Campaign for new juvenile members
n progress. Our Official Organ presents from time

the results as they are sent to us from our Home
to#’111 Many merely skim over the contents of the
ijrP 1 ai‘ticles. Some stop, think, and act. W hat are

rv
pjj!’ SuPi’eme Board launched this campaign in order 

Ajlj''lcle the American Fraternal Union with future. 
 ̂fSfmbers* At Present> we are deciding who our “fu- 

I  ijJ^rnalists” will be, and how many Americans will 
is uded in this future army of peace. The boys and 

rae, enr°H today will carry on where we leave off. 
Piuv -iof our members must be filled by increasing 
i; j. ê ile department enrollment.

I   ̂th f S anc* O thers everywhere try to provide the 
Wsf money can buy for their children. They have 

I tlmds for their boys and girls. They prepare them 
£ Sou with the best education available. These are 

tta j , nvestments. But how many of them think of
faa PS °f iife !v ^ 7% of us travel down the wide, easy road and.take 

i %kn * leisurely manner, but how often do we stop 
» k d ° hard, narrow path we may have to travel 

T ’ anc* the unforseen disappointments that lie
w Us for ourselves and our children, 

lul̂  e need protection and security. The children, like 
n1ee<̂  it too. By enrolling them in the American 

Efutu y°u can assure them good insurance for
rjj, sya e- Bring the boys and girls into our ranks while 

j le ^e y°ung and impressionable. Line them up on our 
p ^izat’6 ^ em êarn anc* appreciate the benefits of our

1 ba\ M y  1 issue of our Official Organ, the Nova 
I lei’Z°-u can fiud a complete explanation of the juvenile 
I', v lssuec  ̂ hy our Union. By reading the article care- 

I  ean perhaps realize that a few cents a month 
it!S a, ong way if it is invested in one of the insurance 

(Jli fni . e American Fraternal Union.
/  %itv °u  ̂ a Policy under any of our plans means 
ifick ] ■ 0 can say when °ue Qf our dear ones may be
B^nn°Wn an 0ni’ushing automobile, or sickness may 
B tce ^ em- Death may be the sad result. A little in- 
IR  ne i^ay help the parents with burial costs if they 
.Ifin 0 ^ m ed ia te  funds on hand. True the parents may 

"f iefjfnc â^y set at the time but any amount of death 
ty ^ay  come in handy at a later date.

S* 'tftv6* no  ̂ l00k a  ̂ sac* s^ e of °nly.‘ There is 
f  L,~[ *or more pleasant things. Take for instance the 

J f n t  pian. This is one of the best ways to put 
i  ^  m 1̂S kes  ̂ use- The premium may be redeemable 

Ns °8̂  °PP°rtune time. It may be useful to pay college 
rt w^en our children prepare to embark on a 
a l̂t) t ma^ even help one to get established in business 
t *Ud ard marriage. Our plans can be used to their 

b̂e Vantage. It is the best inheritance and legacy that 
>v. S i  ^1Ven them. It is the most advantageous and econ- 

Provide for the future interests of our
$ w *

J PlannmR and building for what’s to come,
is ^ati ĉ n£ new blood and new vitality into our or- 

are protecting the future of the American 
fi V  Union when we enlist new juvenile members. 
$ Hilp ,P en(ls very much on the building up of the 
! S S  S K c - ; '  T le eyes, heart and ambition of the 

^eneration today are set on opportunity. Youth 
do Jfmust be served. Enrollment in bur organization

\ S a t? \present ^ a^ econotniie conditions of a most com- l S  of G’ We ^ ave more necessity than evčr for the pro
ti r d  th °Ur anc* 8’h’ls- ®ur children should be per- \i % it ouSh their parents, to prdvide life insurance 

l cliin11 Procured a t a minimum of cost. E n ro llin g
* e‘C/v,Gn our Union will not disrupt the family
' !\Von ie.r- For a small amount a month you can pro
,, ’ children with the best needs for the future. War
si J Pare °t'e Woi'h an(l bigger pay checks. It would be wise 
 ̂ SQn t° consider the welfare of their children and
„ , En,.1?,6 this money in insurance with our Union.
0 ^ n p °  ^oui’ boy or girl today. Give him the best 
č h 1)0̂ cy that money can buy. This low cost will
s noticed in your list of bills, but the.benefits
, M ^  ln later life may seem extraordinary. This is the
1 ,S .° ! ]0.mical way to provide for the future interests

^  oaC ^ ren . Don’t say that, you can’t afford it, but 
, All tu ^ at ~vou can’t afford to be without it.
M  to lodges of the American Fraternal Union are

• r  a ir01^ as barcl as P°ssihle to make this campaign 
, j \  t 1Previous records. Don’t tfalk about what you are 
, J  j),.Q uo, do it. Some one may beat you to it. State 
■ I 6 aJ?>°Ŝ on your prospects in such a way that you 
. r  Vojffeement. Tell them about our Union and about

y  ful policies they can have for a few cents a
j 6H  surprised how enthusiastic they’ll be-

en you tell them how much benefit they can get 
■n. ^ this smafll amount a month.

e ^ /^ n b e r too, that your pep talks may help you en- 
kf bf new Juvenile members to help your lodge win 
V*1 to i grand prizes. Enter the 1942 Juvenile Cam- 

H ei. ,y -  You’ll be surprised how easy it is to get new 
°nce you get started.

i

Give and Think!
By Louis Adamic

On April 13, 1941, German 
troops occupied approxim ately 
three-fourths of the Slovenian 
territory  with a population of 
800,000. The rest went under 
Italy.

Reports have it th a t the suf
ferings of Slovenians under the 
Italian rule is great, but it  ap
pears to be mild in comparison 
to w hat people of our blood are 
undergoing under the Germans. 
W hat is going on in Styria and 
U pper Carniola is nothing short 
of a deliberate plan of extermi
nation.

Exterm ination is now pro- 
progressing a t a steady pace. 
If the w ar lasts another year or 
two, the German plan M i l l  prob
ably be fully achieved. This is 
something alm ost too horrible 
to contemplate. But \ve must 
think about it.

There are other things to 
think about in connection with 
Slovenia. Perhaps everybody 
will not be bodily killed before 
the end of the war. Some people 
have been exiled to Serbia, to 
Poland, to Ukrania, to Rumania, 
and God knows whre else. Many 
women have been sent to Ger
many. Also children. Also able- 
bodied boys.

Some of these people will 
probably be alive when the war 
ends. They will want to come 
home. W hat will they come to? 
They will need help to sink 
their roots into the native soil 
again. I t will take material 
help. Money. Seeds. Animals.

About half of thp cattle have 
already been withdrawn from 
Slovenia. I hear th a t only one- 
third of the fields are under 
production this year. The rea
son for this is th a t there is no 
m anure; there are no artificial 
fertilizers; there were no seeds 
last spring. This situation will 
probably be worse next year. 
Still worse the years afte r that, 
should the war extend beyond 
1943.

Who is going to help? I think 
i t ’s going to be up to us here in 
America. We w ill have to give 
all the money we can. Some of 
us will have to return  to the old 
country, for a while or perm a
nently, to help up.

I am w riting this article in 
behalf of the Yugoslav Relief

Festival of Freedom; 
81,000 Attend

Jim Palcer, member of Lodge 
No. 154, AFU, of Herminie, 
Pa., visited the Nova Doba of
fice this week.

On Sunday, July 19, several 
lodges will hold a joint picnic 
a t Church Hill. Lodge No. 31, 
AFU, of Braddock, Pa., will also 
take part in the arrangem ents.

Ladies Club from  E xport and 
White Valley, Pa., will have its 
f irs t picnic Ju ly  19 a t Pleasant 
Valley Hall. P rofits will go to 
the Yugoslav Relief Fund and 
the Russian W ar Relief Fundf.

Vacationing in Cleveland over 
the holidays was Frances Prah, 
of. Lodge No. 55, AFU, Union- 
town, Pa. Frances was a dele
gate to the Third Juvenile Con
vention held in Ely, Minn, in 
1939.

The 1942 Campaign for new
Juvenile Members is under way. 
You are urged to rem ind'm em 
bers of your lodge a t every 
monthly meeting to go out and 
work fo r some of the valuable 
prizes being offered by our 
Union. You are urged to see tha t 
some new juvenile members are 
enrolled in your lodge each 
month.

July 11, 18, and 25 are the 
dates selected fo r barn-dances 
to be sponsored by Betsy Ross, 
Lodge 186, AFU. The lodge will 
celeui’ate its 15th anniversary 
with a dance Nov. :28th, 1942.

Committee of America, Slovene 
Section. Contribute if you have 
not done so already. If  you 
have, send in another check or 
money order. The need will be 
immense.

Give and think! Try to imag
ine what the situation wall be in 
Slovenia when the w ar ends.

❖
(N ote: Bro. J. N. Rogelj, Su

preme President of AFU, who 
is also the publicity director for 
the Slovene Section of the Ju 
goslav Relief Committee, asked 
Mr. Adamic to write the above 
article. Mr. Adamic also con
tributed $100.00 to the Relief 
Committee.)

Cleveland’s “Festival of Free
dom” held July  4 in the Cleve
land Stadium proved most Suc
cessful. More t h a n  81,000 
packed the “horseshoe” S ta
dium on Lake Erie to witness 
a very spectacular show. Here, 
indeed, was shown true Ameri
canism. The three and a half 
hour ceremony emphasized sac
rifice in order to protect the 
Freedom th a t we had obtained 
166 years ago.

The parade th a t started the 
program consisted of officers 
and men from F ort Custer, 
Mich., and troops from Camp 
Perry. Guns and howitzers, 
jeeps, and mess trucks rolled 
around the cinder track. The 
audience also saw the Cleveland 
made half-trac, t h e  f o u r  
wheeled scout car, the six-ton 
prime mover, and the mam- 
mouth ten-ton cargo truck. De
tachments from  the Navy, Mar
ine Corps, and Coast Guard also 
marched.

Messages f r o m  President 
Roosevelt a n d  Lieut. Gen. 
George H. Brett, stationed in 
A ustralia, were then read. They 
both encouraged the people to 
fight for their rights and free
dom.

Selections by the Festival of 
Freedom Orchestra, led by Dr. 
Rudolph , Ringwall, and com
munity singing followed. The 
Stadium vibrated with the 
voices of the audience giving 
forth  new and old time favor
ites.

A pageant of flags thrilled
the crow'd next. Veterans of
wars gone by proudly displayed 
the American flag. Included 
w'ere also: the famous Union 
Jack of the U. S. S. California, 
carried by the m arines; the na
tional ensign of th a t same ship, 
which w'as fired upon by the 
Japs, carried by the Navy men; 
and the flag which flew over 
the grave of Francis Scott Key.

The crowd cheered as 500 
men were inducted into the 
army, navy and coast guard. 
These boys were not in uniform, 
many carried bags and baggage 
for they were to leave tha t same 
night for army centers. The 
Cleveland Gray’s Band thrilled 
the boys as they marched off 

(Continued on page 6)

From the Home Office of A . F .  U.
NOTICE OF SEMI-ANNUAL AUDIT AND MEETING OF 

THE SUPREME BOARD

Notice is hereby given that the semi-annual audit of the 
books and accounts of the supreme secretary, supreme treas
urer and manager of the official organ Nova Doba will com
mence in the Home Office, Ely, Minnesota, August 11, 1942, at 
9:00 A. M.

The semi-annual meeting of the Supreme Board will com
mence in the Home Office, Ely, Minnesota, August 17, 194Ž, 
a t 9:00 A. M.

A ll communications addressed to the supreme board by sub
ordinate lodges or individual members of the Union should be 
in the hands of the supreme secretary not later than August 
5,1942.

For the Supreme Board of AFU:

JOHN ROGELJ, Supreme President; 
ANTON ZBASN1K, Supreme Secretary.

O f f ic ia l  K .  S .  'In& cH usuf,

War Bond Quotas
FOR JULY

and May War Bond Scoreboard
38 Stated Top Q uota; 10 States and District of Columbia Fall Short

(June Sales to be pu b lish ed  soon)

% Above or % Ah*w or
May llelow May May below May

State July Qaotd May Sales Quota Quota State Jaly Quota May Sales Quota Quota
Alabam a . . . . $  7,881.000 $ 5,285,000 $ 3,787,000 +39.6 N ew York ..$171,596,000 $106,671,000 $125,000,000 —14.7
Arizona ..........  2 945,000 1,966,000 1,358,000 +44.8 No. Carolina 12,153,000 8,190,000 5,889,000 +39.1
A r k a n s a s . . . .  5 079 000 3,556,000 2,682,000 +32.6 North Dakota 3,112,000 2,059,000 1.393,000 +47.8
California . . . .  61,687,000 41,225,000 40,011,000 +  3.0 Qhio ................. 55,151,000 35,899,000 31,769,000 +13.0
Colorado ___  6,840,000 4,327,000 4,086,000 +  5.9 Oklahoma . .  8,855,000 5,919,000 5,389,000 +  9.8
Connecticut . .  25,534,000 16,518,000 13,228,000 +24.9 Oregon ..........  8,865,000 5,676,000 5,611,000 +  1.2
D elaw are . . . .  2,657,000 1,649,000 1,861,000 —11.4 Pennsylvania 81,050,000 53,514,000 53,814,000 — -.6
D ist. Columbia 6,250,000 5,958,000 6,179,000 — 3.6 Rhode Island 6,936,000 4,404,000 5,352,000 —17.7
Florida ........... *842,000 6,716,000 5,784,000 +15.9 South Carolina 4,320,000 3,097,000 2,453,000 +  26.3
Georgia ......... 9,797,000 6,439,000 5,365,000 +20.0 South Dakota 2,464,000 1,731,000 1.239,000 +39.7
Idaho 8,375,000 2,208,000 1,451,000 +52.2 Tennessee A  10,092,000 6,484,000 5,141,000 +26.1
Illinois ........... 84,925,000 52,227,000 49,300,000 +  5.9 T e x a s   33,677,000 22,479,000 , 18,594,000 +20.9
Indiana . . . . . .  18,800,000 14,910,000 10,926,000 +36.5' Utah ...............  2,879,000 2,057,000 1,201,000 +71.3
Iowa ............... 15,000,000 13,870,000 9,000,000 +  54.1 Vermont . . .  2,188,000 1,449,000 1,205,000 +20.3
K ansas ........... 8,073,000 5,290,000 4,617,000 +14.6 Virginia . . . .  12,698,000 9,092,000 8,965,000 +  1.4
K e n t u c k y . . . .  9,504,000 6,177,000 * 5,558,000 +11.1 Washington . • 13,415,00# (11,082,000 7,581,000 +46.2
L o u i s i a n a . . . .  8,623,000 5,875,000 4,944,000 +18.8 w . Virginia . 6,111,000 4,062,000 4,106,000 — 1.1
M aine ............. 6,364,000 4,146,000 3,295,000 +25.8 W isc o n s in ...  19,265,000 12,280,000 11,977,000 +  2.9
M aryland . . . .  13,535,000 8i92,000 9,079,000 — 7.6 W y o m i n g . . .  1,519,000 984,000 1,003,000 -  1.9
M assachusetts 46,144,000 28??38,000 28,771,000 — .1 Alaska . .  738,000 492,000 198,000 +148.5
M ichigan . . . .  39,466,000 26,240,000 21,647,000 +21.2 can a l Z one.. 321,000 (No Report)
M innesota . . .  15,580,000 12,574,000 11.657,000 +  7.9 Hawaii 8,439,000 5,985,000 992,000 +503.3
M ississippi . .  5,343,000 3,698,000 2,90j ,OUO +27.3 Puerto R ico ,. 296,000 183,000 214,000 -1 4 .5
M issouri . . . . .  27,827,000 18,713,000 17,075,000 +  9.6 v ire in  Islands 16 000 (No ReDort) 9 000Montana ........  3,222,000 2,156,000 2,785,000 —22.6 Virgin isianas io.uuu uno n ep oru  a.uuu . . . ,
Nebraska . . . .  5,235,000 4,590,000 3,286,000 +39.7 TT .. '  . . . .
N evada . . . . . .  1,038,000 692,000 581,000 +19.1 U nallocated 37,000,000*
N. Ham pshire 3,260,000 2,168,000 1,895,000 +14.4 *Not distributed by States. ,__________ . _____ _

N e w M e x f c o ’ i 3l!77l|000 îlM^OOO 21,0551000 +12.3 T o ta l  $1,000,000,000 $634,356,000 $600,000,000 +5.7

H enry M orgenthau Jr., Secretary of the Treasury, today made public the official W ar Bond Quotas by States 
for the month of July, which places the nation on a Billion-dollar-a-month basis to aid in m eeting the W ar cost. 
The above table also gives May W ar Bond sales in the various states in comparison to the May Quotas. (June 
sales by states w ill be available for publication shortly.) The percentage of Quotas range from 71.3 percent above 
quota in Utah, to 22.6 percent below the quota in Montana, but puts the nation as a whole above the $600,000/100 
total M ay quota. Vulnerable Alaska and Hawaii led all states in sale of W ar Bonds on quota basis.

“Everybody, every pay day ten percent” is the Treasury slogan which is expected to place one of the attrac
tive new window stickers in every American home. “W e’re Buying at Least 10%” reads the sticker, printed in 
Uie natiohal colors. The new window stickers and the new “10%" lapel button, which indicates that the wearer is 
investing at least ten percent of his income in W ar Bonds every pay day, are yardsticks of patriotism in the War 
Bond Drive. U+S,7'rtasuniDet>*rimu*i

Office of Supreme President
Call for Applications for Position of 

Assistant Editor of Nova Doba

Last month, Brother Stanley Pechaver was called to the 
United States Army. During 1941 and up to the time of his in
duction, he w'as assistant editor of the Nova Doba. The vacant 
position is tem porarily being filled by Anpe Prosen, who will 
return  to Kent S tate University a t the end of September to re
sume her studies.

For this reason, we are asking for applications for an as
sistant editor for the remainder of th e  term  or to th a t time.f, 
w'hen Stanley Pechaver shall return  as a civilian to resume his 
form er position. ✓

A spirants for this position are asked to send their applica
tions, with age and qualifications, to Anton J . Terbovec, editor- 
manager of Nova Doba, 6233 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio, not 
la ter than August 1, 1942. From these applications the supreme 
board w'ill select and appoint an assistant editor a t their Semi
annual meeting sometime during August.

Pay for the assistant editbr has been set a t the Sixteenth 
Regular Cohvention a t $150 a  month. The duties of the assistant 
editor and conditions under which he is appointed, can be found 
in the following paragraphs of the by-laws: Sections 174, 175, 
176 and 177, on pages 32 and 33 in the English section, and on 
page 152 in the Slovenian.

Candidates for this position may be any adult member, 
male or female, w'ho thinks he has the necessary qualifications 
for this position. Applications from non-members can not be 
considered.

The assistant editor, beside editing the English section of 
the Official Organ, m ust be ready a t all times to  help with the 
bookkeeping, corresponding, and other work in the office which 
the editor-manager may assign to him. In addition, he m ust 
have some knowledge of the Slovene language. The assistant 
editor must devote all of his time to the Union and m ust not 
perform  any other work for which he receives compensation.

The newdy appointed editor must be ready to begin his work 
October 1,1942. If  his or her w'ork is satisfactory, he or she may. 
kteep the position until the end.of the unexpired term, which is 
till the end of 1944, or until the form er assistant editor Stanley 
Pechaver returns as a civilian, if it is before the eri3 of 1944.

Applications sent in a fte r August 1, 1942 will not,be con
sidered.

For the American F raterna l Union:

John N. Rdgelj, Supreme President.

Lodge 229 Reports

Struthers, Ohio. —Cardinals, 
Lodge No. 229, gave away a 
W ar Bond a t their last meet
ing, June 14, 1942. Neil Gor
don, Jr., 301 Maplewood Ave., 
S truthers, Ohio was the lucky 
person. I wran t to thank all 
members for attending this 
meeting and making it success
ful.

Another one of our members 
has entered the sea of m atri
mony. He is none other than our 
lodge President, Edward Gla
vic. We want to wish Eddie and 
his wife, .Lillian, much success 
in their wedded life.

Two more Cardinal members, 
Aiex Penich, Jr., and Frank 
“Gigolo” Vlosich wrere recently 
iiyducted into Uncle Sam’s Arm
ed Forces. The best of luck to 
you both!,

Our next meeting will be held 
on July 12, 1942. Let’s all try  
to be present and in the mean 
time don’t forget to buy more 
bonds and stamps.

Jenn*e Millosin, Sec’y.

Cleveland Hold« War 
Courses

Every w ar contract plaijt 
needs more workers to help 
turn  out Cleveland’s quota of 
arms, tanks, and planes. Most 
of these workers must be skilled 
or at le a s t semi-skilled in ma
chine operation, in order to man 
the machinery of production.

The United States Employ
ment Service in cooperation 
with the Cleveland and Subur
ban Boards of Education has es
tablished p r e - e m p l o  yment 
courses in schools throughout 
Cuyahoga County. Eneregtic 
machine-minded persons are 
needed in these shop training 
classes.

Persons with mechanical ap
titudes are urged to enroll in 
theke classes to prepare them 
selves to work in our Defense 
plants.

This is your opportunity to 
learn a trade without cost. 
Come to the United States Em 
ployment Office, 1242 West 
Third Street for inform ation 
and registration. .
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Washington State Fraternal Congress 

Convention

Festival of Freedom

The th irteenth  annual con
vention of the Washington State 
F raternal Congress was held at 
the New W ashington Hotel, in 
Seattle, on Saturday, June 20, 
1942.

The convention was called to 
order by Pres. T. J. Ivers, a t 
9 :30 o’clock.

The firs t order on the pro
gram  was the presentation of 
the American flag  by the Neigh
bors of W oodcraft drill team. 
The tribute to the flag  was con
ducted by Mrs. Pauline Mc- 
Hugo. Her eulogy of the flag 
was an inspiration to every 
member assembled a t  the con
vention.

The singing of “America” by 
the  audience followed the flag 
ceremony.

Address of welcome in behalf 
of the city of Seattle was given 
by Seattle’s new mayor, Honor
able William F. Devin. Response 
to  his address was made by 
Miss Fern Bauerfeld, S tate 
Manager, Supreme F . o r e s t  
Woodmen Circle.

The te p o rt of the Credential 
Committee revealed th a t over 
100 delegates, officers and ex
ecutive committee members, 
were in attendance. Of the 33 
societies affiliated  with the 
Congress, 22 were represented. 
The rubber shortage and the 
possibility of black-out^ th a t 
usually have a tendency to keep 
people a t home, certainly were 
of no avail on this occasion, as 
was witnessed' by the fine a t
tendance.

Among the im portan t reso
lutions adopted were the fol
lowing:

W HEREAS, The Washington 
State F ra terna l Congress has 
been asked to  sponsor the Vic
tory  Square program  a t noon 

ton August first, 1942; and 
WHEREAS, It is of vital in

terest to our Nation and to our 
Societies th a t the program  be 
made an outstanding success; 
therefore be it 

RESOLVED, T hat each of the 
th irty-three member societies of 
the W ashington State F raternal 
Congress should' subscribe to 
W ar Bonds to the lim it of its 
ability, and tha t each State Rep
resentative contact his or her 
society and urge such society to 
purchase a t least $5Q,000 of W ar 
Bonds Series “G” on August 
firs t through the Seattle F irs t 
National B ank ; Be it fu rther 

RESOLVED, T hat the mem
bers of local units of all mem
ber societies of this Congress 
be urged to be present and to 
subscribe for Bonds on tha t 
d a y ; Be it fu rther 

RESOLVED, T hat a Commit
tee be immediately appointed to 
carry  out this program ; and 
th a t, in as much as T. J . Ivers

I
has been active in furthering 
this project, he be m^de chair
man of the Committee.

Victory program s are being 
sponsored daily a t Seattle’s pa
triotic rally ing center to  en
courage purchases of Govern
ment W ar Bonds. The Congress 
had originally been scheduled 
to sponsor the noon hour pro
gram  on June 20, but notice 
came too late to prom ulgate a 
successful program , so the date 
was postponed until A ugust 1.

Every F raterna l Order affil
iated with the Congress will be 
urged through its representa
tives to participate in the F ra 
ternal Victory Day rally . Two 
F raterna l Societies have a l
ready pledged participation 
and the ir respective represen
tatives have been authorized to 
invest $50,000 each in W ar 
Bonds. The publicity which will 
be accorded F raterna l Organi
zations will certainly be a great 
boost in their cause. This mass 
public dem onstration will be 
one of the finest gestures of 
patriotism  and loyalty on the 
p a rt of the F raterna l Organiza
tions. I f  each of the 33 societies 
affiliated with the W ashington 
Congress cooperates to  their 
full extent, i t  is expected th a t 
the investments will exceed the 
million dollar mark.

The afternoon session was 
devoted mostly to ta lks on 
“Conservation fo r the D ura
tion,” and the p a rt the F ra te r
nal System is playing in the 
winning of this war. Several 
very interesting ta lks were of
fered. On excellent address by 
W. H. Tyer, was the m ost en
thusiastically r e c e iv e d .  He 
pointed out th a t in peace time 
and war, “we are our brother’s 
keeper,” in the sense th a t we 
can and do help one another.

The dinner hour was replete 
with fine oratory, entertain* 
ment and humor.

The convention was brought 
to its conclusion and the insta l
lation o f 'o ff ic e rs  and execu
t i v e  committee. Installation 
officer was past Pres. K athryn 
Bowen.

Several drill team s were dis
played and the evening con
cluded with dancing.

Officers inducted into office 
fo r the ensuing year were: Vio
let Lundstedt, President; F irst 
Vice-President: A. W. Peeler; 
Secretary Vice-President: Mrs. 
A. N ash; Secretary: C. D. Rob
inson and T reasurer: Mrs. C. 
Miller.

With only two exceptions, the 
past Executive Committee mem
bers were re-appointed to serve 
another term .

The loyalty and enthusiasm 
th a t generates and overflows 
when fra te rnalists  gather fo r a

(Continued from  page 5)

the field to the strains of “Yan
kee Doodle.”

A blackout of 15 seconds fol
lowed. At a given signal, the 
audience lit matches and held 
them up. The black stadium 
looked beautiful with those 81,-
000 little  lights flickering in 
the darkness.

The pageant of nations, “Let 
Freedom Ring,” followed. Rep
resentatives from 30 nations 
wore colorful costumes and car
ried banners describing the land 
from which they came. The 
doors were open to Americans 
from the nations in the Axis as 
well. As the 3000 paraders 
waved American flags in the 
center of the field, one could 
not help but marvel a t the fine 
spirit of Americanism dis
played.

Many Slovenes also took part 
in the parade. Men and women 
wore the beautiful costumes of 
the old country. Many a Slovene 
in the crowd m ust have felt 
proud to see their nation repre
sented thus. Those people repre
sented the 40,000 Slovenes in 
greater Cleveland.

Their faces must have beamed 
even more when one of their 
own Slovenes, Mayor Frank  J. 
Lausche stepped to the micro
phone. In a clear voice he wel
comed 2500 men and women 
who had ju s t completed their 
citizenship courses. All Cleve
land was listening to the words 
of a Slovene.

The crowd then recited the 
pledge to the American flag. On 
the last note of “The S tar Span
gled Banner” a bomb burst in 
the air—the fireworks display 
was under way. I t  was indeed 
large and colorful, as well as 
patriotic. There was Uncle Sam. 
There were bombs, rockets, sol
diers with glistening bayonets, 
fountains, and finally  there was 
Tokyo. Three United States 
bombers flew above it. The next 
instan t Tokyo was blown to 
bits. Added to this supposition 
was the face of Gen. Jimm y 
Doolittle, glowing in the fire. 
F ire po rtra its  of President Roo
sevelt and Gen. M acA rthur also 
pleased the thousands. The dis
play ended with the American 
eagle and the American flag.

A. P

Red Cross Plans Increase In 
Home Nursing Classes

Washington, D. C. — Having 
set a goal of 500,000 persons to 
complete Red Cross home nurs
ing courses during the present 
year, the American Red Cross 
announces th a t a new textbook 
has been prepared and is now 
being printed fo r delivery in 
July. This textbook, w ritten in 
a simple style and illustrated 
with more than  100 pictures 
and drawings, has been approv
ed by authorities in the fields 
of nursing, medicine, and public 
health.

The Red Cross has more than
26.000 nurse-instructors. The 
course, including 24 hours of 
classroom instruction and prac
tice, not only covers the care of 
the sick and prevention of con
tagion, but also the mainte
nance of individual, family, and 
community health.

During the month of April,
40.000 persons successfully com
pleted this eoyrse. In some of 
our larger cities, especially in 
industrial areas, a number, of 
classes are being taught in for
eign languages.

In order to enroll in a Red 
Cross home nursing course, call 
your local Red Cross chapter 
for information about the next 
class.

cause was certainly evident 
throughout the day. The delega
tion le ft the meeting with a 
deep feeling of satisfaction $nd 
renewed enthusiasm for the fra 
ternal cause.

M ary G. Balint

Blue Star Mother
With somewhat m isty yet 

s ta rry  eyes, Mrs. Jones hung a 
white satin  banner with a lone 
blue s ta r  in her window. Her 
hand seemed somewhat shaky 
as she brushed back a few stray  
silver hairs th a t had slipped 
down across her wrinkled brow. 
She viewed the blue star. Yes, 
a blue s ta r symbolizing loyalty 
and true Americanism. Like 
thousands of other proud Amer
ican mothers, she, too, was do
ing her part in the war. Just a 
few days ago, she had given her 
son to fight /for the future in
terests of the nation,—her 
earthly paradise.

Jim  was her only son. I t 
grieved her to think of his leav
ing her to go into some strange 
land where he m ight meet with 
death. But she gave her con
sent w ith a blessing. America 
needed her son too. The w ar 
could only be won with the ef
forts and sacrifices of all the 
citizens. H er Jim wanted to. do 
his part. She was proud to have 
him go even though her heart 
seemed to ache with a premoni
tion of danger.

Only yesterday it seemed tha t 
she and her loving husband had 
gazed fondly -upon Jim ’s curly 
head as he knelt upon the soft 
rug and formed marching lines 
w ith his tin  soldiers. A t times in 
a gay, laughing voice, he would 
fire commands a t them. This 
w ar J)lay fascinated him. Little 
did lie dream th a t someday he 
would be playing a real game of 
war. The soldiers would not be 
of tin, nor his enemy, his fuzzy 
toy puppies.

Those little firecrackers, he 
enjoyed so much on patriotic 
holidays, were someday to be re
placed by bombs. Sky rockets 
would become hand-grenades. 
His toy tractors would be jeeps. 
His home-made airplanes would 
be bombers requiring tons of 
materials and thousands of 
workers. I t  would be a game in
volving thousands of lives and 
millions of dollars. I t  would not 
be limited to one curly headed 
lad w ith twenty or th irty  tin 
soldiers. Hundreds would be 
needed to figh t for democracy. 
He would be one among many.

Military music, on the radio 
or phonograph, had often in
stilled in Jim  a desire to march 
around the room in military 
fashion. Many times in playful 
spirit he would pop his toy gun 
a t imaginary troops or set his 
tractors speeding across the 
waxy floor against an unseen 
enemy. But, this was all of the 
past. There remained only the 
memory and a few rusty brok
en toys. The Axis had to be 
crushed. H er Jim  was one of 
the brave uniformed men doing 
his part.

Now, this child’s pastimes 
were realities. His guns no long
er went bang! ‘bang! in playful

delight. Each shot meant a bul
let—a bullet tha t would perhaps 
find a target in some enemy’s 
heart—a bullet into which all 
America was putting its time, 
effort, and money.

Mrs. Jones thought of the day 
when the troops had left their 
little town. For the f ir l t  time, 
she had realized tha t her curly 
headed Jim was no longer a lad, 
but a soldier. With many moth- 
e«s, wives, sisters, and sweet
hearts, she had stood on the 
platform at the railroad station. 
She choked back a lump in her 
th roat and tried to appear 
cheerful though she felt th a t at 
any moment there would be a 
stream  of salty droplets down 
her cheeks. She had to smile. 
Jim  must not see her sad. Per 
haps he would never see her 
smiling face again. She had to 
leave a pleasant memory for 
him to carry to the battlefied.

Her son, among these other 
American soldiers, was leaving 
sound in mind and body and de
termined to score a victory. I t 
was their job—his job—to make 
America safe for the future. 
Their sons would someday grow 
up and be men. The coming 
generations m ust have a safe 
country in which to grow and 
become the future doctors, law
yers, teachers, writers, and busi 
nessmen, and above all citizens 
with rights to Life, Liberty, and 
Happiness. They m ust fight to 
make this country a peaceful 
domain once again.

As the train  had pulled out of 
the station, m ilitary airs by the 
local band tried to outdo the 
fond farewells. She saw him, 
her Jim . His khaki cap sa t on 
his black curls. His eyes 
sparkled and seemed to tell her 
th a t he was excited and eager 
to tackle the job before him. But 
he would be back to her, and 
dad, and the home he loved so 
well. W ith th a t tra in  went her 
only son, her offering to World 
W ar II.

As she thought of all this, 
Mrs. Jones stepped back from 
the window to view the banner 
I t  m ust not hang crooked; it 
must be straight. The neighbors 
passing her window would all 
notice and look up a t it. With 
respect they would whisper 
th a t th a t blue s ta r represents 
Mrs. Jones’s contribution to the 
fight for peace. She too was a 
blue s ta r mother and proud of 
it.

\ —Anne Prosen

“W hat makes your next-door 
neighbor so unpopular ?”

“He’s fixed his lawn-mower 
so you have to drop a nickel in 
the slot to make it go.”

“Yes, my dear, I have lost 
Azor, my precious little  dog!” 

“But you m ust put an adver
tisement in the papers!”

“The poor little pe?(t  can’t 
read!”

Mm

Lodge 43 Reports 
'AFU Day1 a Success

East Helena, Mont. — The 
celebration of “AFU Day” of 
Lodge No. 43, AFU, th a t was 
held June 21, was most success
ful. This celebration also in
cluded the unveiling of a new 
lodge flag. Sponsors for this 
flag  were Nick Maronich, who 
is the oldest member of the 
lodge, and his wife, Ivana.

In the evening the celebra
tion at John Smith’s Hall was 
a little late because the spon
sor of the flag, Bro. Nick Ma
ronich, earlier in the afternoon 
took sick suddenly and was 
taken to St. John’s Hospital.

The program was as follow s: 
It opened with the singing of 
our hymn, “The S tar Spangled 
Banner,” by the entire audience. 
Then Sister Mary Predovich, 
sixth vice-president o f  t h e  
American F raternal Union, was 
introduced. Sister Predovich 
spoke about fraternal insurance 
and in connection with this she 
encouraged all to be active in 
the present campaign to in
crease the membership in our 
juvenile departm ent. “Juveniles 
are necessary in every organi
zation and indeed in ours also,” 
she said. I t  is recommended 
tha t supreme board members 
attend the doings of the lodges 
so they could explain by word 
of mouth many things which 
are impossible to explain fully 
in writing. I am sure th a t Sis
te r Predovich is a hard  working 
supreme board member and 
th a t she knows how to repre
sent the American F raternal 
Union. Sister Predovich receiv
ed a loud applause for her talk.

A t this point Rev. Gilmore, 
who was also our guest th a t 
evening, was called upon to say 
a few words. He also em pha
sized the importance of the 
work of the organization and 
said it was praisew orthy th a t 
our union takes such an inter
est in the youth. He also receiv
ed a loud applause for his nice 
words.

Supreme vice-president, Sis
te r Predovich, then called upon 
B rother F rank  Russ, Sr., and 
with appropriate congratula
tions, she pinned on him an 
honor pin for being a member 
of the American F raternal 
Union for forty  years. Brother 
Russ thanked her fo r the honor 
pin and told us th a t he had 
joined our organization in 
1902, in Ely, Minn. He had join
ed Lodge No. 1, but a few years 
la ter he came to  E ast Helena, 
Mont., where he joined Lodge 
No. 43, which a t th a t time had 
only seven members. A fter him 
our oldest member, Brother 
Maronich, should have been pre
sented a pin, bu t unfortunately 
he could not be present. An 
honor, pin for his forty  year 
membership will be presented 
to him a t some other occasion.

Many songs were then sung 
by Mrs. Frances Strojan, Bill 
Orsselo, Mary F. Smith, and 
June Cummings, who accom
panied them on the piano. The 
Slovene songs, “Hej Slovenci,” 
and “Po jezeru,” were sung by 
Mrs. Jennie Smith and Eva Sa- 
sek. The program  ended with 
the singing of “God Bless Amer
ica.”

Supper was then served and 
dancing, which lasted until the 
early morning hours, followed. 
June Cummings, Mr. and Mrs. 
Cummings, and Charles Smith 
furnished the music fo r the 
dancers. I w ant to take this op
portunity to say thanks very 
much. Thanks also to all those 
visitors of Butte, Montana, who 
helped to make this a ffa ir a 
success.

In general the a ffa ir  was 
quite successful. I hope th a t all 
present are all happy and keep 
in their hearts the words of our 
vice-president, Sister Predo
vich, and that; they will help in 
our Juvenile Campaign. Who
ever does not have their children 
insured with our organization,
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Groups Donate Mobile 
Disaster Relief Units 

%To Red Cross Chapters
j Washington, D. C. — Red 
i Cross chapters throughout the 
j country within recent weeks 
; have been taking delivery of 
| specially constructed mobile 
I canteens and other automotive 
i equipment for use in disaster 
j relief, in case of possible enemy 
! attack, or other unforeseen 
| events. Special priorities were 
I obtained for the construction of 
I these vehicles, which were de- 
i signed afte r careful study of 
j Red Cross disaster relief ex- 
| perience and of needs oc- 
| casioned by enemy attack in 
; England. In many instances,
I these mobile canteens, ambu- 
j  lances and other equipment 
| were donated to the chapters by 
local and national organiza
tions.i t

In addition to several types of 
ambulances, each capable of 
carrying four stretcher cases, 
this automotive equipment in
cludes several models of mobile 
canteen and disaster relief units 
ranging in price from approxi
mately $1,600 to approxim ately 
$3,000. Units are equipped with 

! kitchen facilities, including pots 
j and pans, food storage bins,
I running water, cabinets and 
| drawers for storing dishes and 
silverware, blizzard lanterns,

| and other essential needs. Some 
; are also provided with sleeping 
I accommodations for members 
| of the crew, with one section re- 
] served for clerical work that 
j may be needed during opera- 
\ tions. One of the, units, com- 
' pletely self-contained, makes 
| provisions for each of the fol

lowing eight services: evacua- 
l tion, rescue, highway firs t aid, 
ambulance, canteen, disaster 

' registration and information, 
land institu te and personnel 
training.

BE A PIED PIPER OF 
CLEVELAND ‘

ROSTER ENGLISH CONDUCTED LODGES OF AFU
ONWARD B E T SY  ROSS!
Irt,,,; t

Dorothy Rossa = = = = =

LODGE NO. 205, CAN ON SBU  RG, PA .
P re s id e n t:  Jo h n  P ank iew iez , G eneral D eliv ery ; 

s e c re ta ry : L ouis P o lask l, RD 1, 24— 2nd S t . ;  
t r e a s u re r :  Joseph ine  S u strich , 711 Gif fin  Ave., 
Box (12 ; lodge p h y s ic ia n : Dr. Joseph S. W ilson.
—  Lodge m eets every 3 rd  S unday  of th e  m onth 
a t  11 a. »n. a t  th e  hom e of th e  sec re ta ry , 24 
Second S t.

LODGE NO. 216, W A LSEX BU RG, COLO.
P re s id e n t: Joe K ris t, 1<;13 W. 7th S t . ;  sec 

re ta ry  : F ra n k  F ink , J r . ,  346 E. 7 th  S t . ; tr e a s 
u re r : Joe K ris t, 1013 W. 7th S t . ; p res id en t, 
board  of tru s te e s :  L ou is L enzo tti, 132 E . 8 th  
S t . ; lodge physic ian  : l)r. S. J. Lamme. —  Lodge 
m eets every  3rd S u n d ay  o f th e  m onth  a t  10 
a. m. a t  residence  of F ra n k  F in k , 346 E. 7th 
S t., W alsenbu rg , Colo.

LODGE NO. 218, EX PO R T , PA .
P re s id e n t:  W illiam  K o ra c h ; s e c re ta ry : B ert 

J . M areelio , Box. 425 ; t r e a s u re r :  N ick G rubich , 
Box 628 ; p re s id e n t, board  of t r u s te e s : M ary 
B iesuz, Box 678% lodge p h y s ic ia n : Dr. C. W. 
D ixon. — Lodge m eets every  3rd T h u rsd ay  of 
the  m onth  a t  7 p. m. in w in te r— 7 :30 p. m. in 
sum m er a t  hom e of sec re ta ry  on S a ltsb u rg h  S t., 
E xpo rt, P a .

LODGE NO. 220, CHICAGO, ILL.
P re s id e n t:  A lbert S p c la r, 1615 IL ue Is land  

A v e .; s e c re ta ry :  O tto Spola«, 11*21 B lue Island  
A v e .; t r e a s u re r :  L illian  S p o la r, 1021 B lue
Is lan d  A v e .; p res iden t, board  of t r u s ie e s : A n
drew  S po lar, S r., 1021 B lue Is la n d  Ave. : lo'lgo 
p h y s ic ia n : Dr. John  J . Z ayertn ik . 3724 W. 26th 
S t. —  Lodge m eets every  la s t T h u rsd ay  o f the 
m onth a t S p. m. a t  Lodge H all, 1615 Blue 
Island  Av(T.

LODGE NO. 221, CEN TER. PA .
P re s id e n t :  Jo seph  Sobr, RD 1, T u rtle  Creek, 

P a . ;  s e c re ta ry : P au l Oblock, RD 1, T u rtle  Creek, 
P a . ;  t r e a s u re r :  F ra n k  K alfk, im  1 T u rtle  
Creek, P a . :  p res iden t, board  <ni : A n
to in e tte  M ožina. RD 1, Box 418, T u rtle  CreuK, 
P a . ;  lodge p h y s ic ia n : Dr. S tan ley  A nderson, 
U niversal, P a . — Lodge m eets every Mrd S u n 
day  of the  m onth  a t  2 :30  p. m. a t  C en ter Slovene 
H all, C en ter, P a .

LODGE NO. 222, GO WANDA, N. Y.
P re s id e n t: M rs. M ary  B atchen , 48 C aro line  

R o a d ; s e c re ta ry : M iss F . R uby M ajcen, 50 
B ro a d w a y ; t r e a s u re r :  M iss A nna K aluza , 87 
B eech S t . ;  p res iden t, board  of t ru s te e s :  M rs. 
M artin  V ončina. J r . ,  17 F red erick  S t . ;  lodge 
physician*. Dr. II. C. A lien, M ain S t. —  Lodge 
meets every  3rd T uesday  of the  m onth a t  8 p. in. 
a t  S lovenian  H all, G ow anda, New York.

LODGE NO. 227, GREENSBORO, PA.
P re s id e n t:  Joe E ln iko r, J r . ;  s e c re ta ry : F ran k  

N ickler, Box 227 ; t r e a s u re r :  L ou is N iek lcr, Box- 
227 ; lodge p h y s ic ia n : I)r. A vener. —  Lodge 
m eets every 2nd S unday  of th e  m onth  a t  2 p. in , 
a t  home of th e  sec re ta ry , G reensboro . P a .

LODGE NO. 228, CHBSW ICK, PA.
P re s id e n t : Ludw ig K okal, ('liesw ick , P a . ;

s e c re ta ry : Jo seph  J. Y oilm an, J r . ,  Chesw iek. 
P a .,; t r e a s u re r :  John  S ip live, I la rm arv ille , P a . ;  
p res iden t, board  of t ru s te e s :  John  S tnvor,
Chesw iek, P a . ; lodge p h y s ic ia n : Dr. Mock, 
Chesw iek, Pa. —  Lodge m eets every  2nd F riday  
of th e  m onth a t 6 :30  p. m. a t  A m erican  S lo 
venian  C itizens' C lub , A cm etonie, P a .

LODGE NO. 229, STRU TH ERS, OHIO
P re s id e n t: Edw ard  G lavic, 26 P ro sp ec t S t. ; 

sec re ta ry  : Mrs. J en n ie  M ilosin, 26 P rospect S t . ;  
tr e a s u re r :  M rs. J en n ie  M illosln, 26 P rospect S t . ;  
p residen t, board  of t ru s te e s : E dw ard  Glavic,
26 P rospect S t . ; lodge p h y s ic ia n : Dr. Y aum an, 
P enner B ldg., B ridge St. —  Lodge m eets every 
2nd S unday  of th e  m onth a t 2 p. m. a t  homo 
of Jo h n  Pogačn ik , 32 G race S t., S tru th e rs , O.

LODGE NO. 231, W IIITIN G , IND.
P re s id e n t : A lb ina  P rogar, 2606 S eh rage

A v e .; s e c re ta ry  M ichael Kobe, 2516 S e h r a g e , ,  
A v e .; t r e a s u re r :  Jo h n  Kobe, 1631 C leveland 
A ve.; p res id en t, board  of t ru s te e s :  M ary  M u- 
vich. 2606 S eh rage  A v e .; lodge p h y s ic ia n : Dr.
O. W. B enz, Ind . Blvd. & 119th S t. —  Lodge 
m eets every  3 rd  M onday of th e  m onth  a t  7 :30 
p. m. a t  home o f the  sec re ta ry , 2516 S ehrage 
Ave.

LODGE 232, MEADOW LANDS, PA.
P re s id e n t: V irgil F ilosi. Meadow L ands, P a . ;  

s e c re ta ry :  M atthew  Z ofchak, J r ., Meadow
L ands, P a . ;  t r e a s u re r :  S usan  Z ofchak, M eadow 
L unds. P a . ;  p res iden t, board  of t ru s te e s :  E d - 
\\ ia rd  B izzack , Meadow L an d s. P a . ; lodge phy- 
^ ie ia a .j P rA J l  NVM&on , Cwuou§burg. P a , - -  Lodge 
meets- every  3 rd  S u n d ay  o f th e  m onth  a t  2 :30  
t». m. a t  hom e of the  sec re ta ry .

LODGE NO. 233, LUDLOW, COLO.
P r e s id e n t : Joe C, Rubeic, RD 2, Box 68, 

T rin idad , C o lo .; s e c rc ta ry - tr e a s u re r : Jo h n  L o 
ga r, R. 2, Box 68, T rin id ad , C o lo .; p res id en t, 
board  of t ru s te e s :  R obert K. Bell, D elagua, 
Cojo. ; lodge p h y s ic ia n : Dr. W.- N. H u rst. L ud
low, Colo. — Lodge m eets every 3 rd  S unday  
of the  m onth  a t  2 p. ra. a t  home of th e  sec 
re ta ry .

LODGE NO. 237, W ESTLAND, PA.
P re s id e n t: R. J . V icker. W estland , P a . ; sec 

re ta ry  : John  Beddiek, W e s t la n t l .^ l 'a . ; tre a s 
u re r : Louis W alozyk, W estland, Pa. ; p residen t, 
board  of t r u s te e s : John  A llshouse, W estland , 
P a . ;  lodge physii lan  : Dr. J. S. W ilson. C anons- 
burg , P a . Lodge m eets every 3 rd  S unday  of 
the  m onth a t  2 :30  p. m. a t  M in ers’ H all, W est
land, P a .

LODGE NO. 5, SOUDAN, M INN.
P re s id e n t:  Jaco b  P av lich , S oudan , M in n .; 

s e c re ta ry : H erm an  K lun , S oudan . M in n .; tr e a s 
u re r  : L ouis C h iabo tti, Tow er, M in n .; p res iden t, 
board  of trustees-: F ra n k  O blak, S oudan , M in n .; 
lodge p h y s ic ia n : Dr. C. G. W atson , S oudan , 
M inn. —  Lodge m eets every  4 th  S unday  of the  
m onth  a t  1 p. m. in  C atho lic  Merits Club 
Room s, S oudan , M inn.

LODGE NO. 81, AURORA, ILL.
P r e s id e n t : Jo seph  K ocjan , 741 H igh S t . ; 

s e c re ta ry : Jo seph  F a y fa r , J r . ,  611 H ankes
A v e .; t r e a s u r e r : W illiam  S chm itt, 551 S.
S pencer S t . ; p res iden t, board  of t r u s te e s : A nton 
V erbic, 477 W oodlaw n A v e .; lodge p h y s ic ia n : 
Dr. B. J . P u lfe r , 602 L ib erty  S t. —- Lodge 
m eets every  2nd T h u rsd ay  of the  m onth  a t  8 :00 
p. m. in  S loven ian  H all, C orner H ankes Ave. & 
A uro ra  Ave.

LODGE NO. 107, D U LU TH , M INN.
P re s id e n t :  Jo seph  A n to n e ich , » 3 1 2 V£— 3 rd

Ave. E . ; s e c r e ta r y - tr e a s u re r : Jacob  K. M uhvic, 
2909 E x e te r S t . ;  p res id en t, board  of tru s te e s :  
Jo seph  F ran ce l, 115 N . 2nd A v e .; lodge p h y s i
c ian  : D r. W. G. S trobel, D u lu th  C lin ic . — 
Lodge m eets every 4 th  S unday  of th e  m onth  
a t  2 p. m. in  S t. R egis A p’ts , 115 N. 2nd Ave. 
E ., D u lu th , M inn.

LODGE NO. 153, RICE, M INN.
P r e s id e n t : Jo h n  S livn ik , R. 2, R ice, M in n .; 

s e c r e t a r y : A nna S livn ik , R . 2, R ice, M in n .; 
t r e a s u re r :  A gnes S upan , R. 2, R ice, M in n .; 
p res id en t, board  of trU M ees: H erm an  S livn ik , 
Rice, M in n .; lodge p h y s ic ia n : D r. R a th b u rn , 
S t. C loud, M inn. —  Lodge m eets every  3rd 
S u n d ay  of th e  m onth  a t  3 p. m. a t  hom e of 
H erm an  S livn ik , R ice, M inn.

LODGE NO. 180, CLEVELAND OHIO
P re s id e n t: Jo h n  F. Ivardell, 6011 B onna Ave. ; 

s e c re ta ry : M rs. E d ith  D robuic, 6121 G lass
A ve.; t r e a s u re r :  A gues M. K ardell, 6011 B onna 
AVe.; p res id en t, b o a rd  of t ru s te e s :  M athew  
M olk, 920 E. 73rd S t . ;  lodge p h y s ic ia n s : D r. 
O m an, 6411 St. C la ir A v e .; Dr. K ern , 6233 S t. 
C la ir  A v e .; D r. S ku r, 483 E. 152nd S t. —  
Lodge m eets every 2nd T uesday  of th e  m onth  
a t  8 p. m. a t  S loven ian  N a tio n a l H om e, Room 
1, 6411 S t. C la ir  Ave.

LODGE 184, ELY , M INN.
P re s id e n t :  C harles  L. M erh ar, J r ., 304 E. 

W hite S t . ; s e c r e ta ry : Jo seph  P ish le r , 406 E. 
Cam p S t . ;  t r e a s u re r :  M rs. J en n ie  F olio , E. 
H arvey S t . ;  p res iden t, board  of tru s te e s :  M rs. 
A nn V esel; lodge p h y s ic ia n s : Dr. S nyker an d  
Dr. G rahek . —  Lodge m eet*  every 3 rd  T h u rsd ay  
of the  m onth a t  7 :30 p. m. a t  Jugoslav  N atio n a l 
Home, C en tra l Ave., E ly , M inn.

LODGE NO. 186, CLEVELAND. OHIO
P r e s id e n t : D orothy  R ossa, 995 E . 141st S t . ; 

s e c re ta ry :  C a th erin e  K ra ll, 1270 E . 173rd S t . ;  
t r e a s u re r :  F ra n k  K ra ll , 1270 E. 173rd S t . ;  
p res iden t, b o ard  of t r u s te e s : M ary  S ta rm an , 
15703 W aterloo  R d . ; lodge p h y s ic ia n s : Dr. A. 
S ku r, 470 E. 152nd S t . ;  D r. S am uel Seigel, 
.15335 W aterloo  R d . ; Dr. R o tter, E a st 185tli S t . ; 
Dr. P rice , 788 E . 152nd S t. — Lodge m eets 
every  2nd S u n d ay  of the  m ontli a t  10 a. in. a t  
S loven ian  W orkm en 's Home, 15335 W aterloo  
Road.

LODGE NO. 4I 88, CLEVELAND, OHIO
P r e s id e n t : Jo seph  S tru n a , 19515 M ohawk 

A ve.; s e c re ta ry - tr e a s u re r : A nton L a u rlch , 15702 
S a ra n a c  R d .; p res id en t, board  of tru s te e s :  John 
U rban ich , 15924 S a ra n a c  R d .; lodge p h y s ic ia n s : 
Dr. P rice , 78S E. 152nd St. and  Dr. O paskar, 
C leveland T r u s t 'B a n k  B ldg, E. 152nd St. 
Lodge m eets every 3rd F rid ay  of the  m onth a t
7 :30 p. m. a t  L a u ric h ’s 15717 S a ra n a c  Rd.

LODGE NO. 190, BU TTE, MONTANA
P re s id e n t :  A nna L eskovar. 210 C herry  S t . ;  

s e c re ta ry  : M ary  P redovie li, 2300 Yew S t . ; tre a s 
u r e r : A ngela S tep an , 2301 Yew S t . ;  p res iden t, 
board  of tru s te e s :  A nne M iheLeh, 1003 E. G a
lena S t . ;  fodge p h y s ic ia n : Dr. V. O. U ngherin i, 
M eta ls B ank  Bldg. - -  Lodge m eets every 3rd 
T h u rsd ay  of th e  n u n tl i a t  7 ;30 p. m. a t  N a tional 
Home, 300 C herry  St.

LODGE NO. 192, G ILBERT, M INN.
P re s id e n t:  G eorge K obe, J r . ,  G ilbert, M in n .; 

s e c r e ta ry : F ra n k  A. E re liu l, G ilbe rt, M inn. ; 
t r e a s u re r : W illiam  V essel, G ilbert, M inn. ;
p res id en t, board  of tru s te e s : Louis P ro sen , G il
bert, M in n .; lodge p h y s ic ia n s : D r. Addy, G il
bert, M inn., an d  Dr. S tra th e rn , G ilbert, M inn. 
—  Lodge m eets every  3rd M onday of th e  
m o n th  a t  7,:30 p. m. a t  M rs. M ary  K erin 's , 
»Gilbert, M inn. , :T . :

LCWGE * 0 .  194, IN D IA N A PO LIS, IND.
P re s id e n t:  F ra n k  G. Jo n ta , 1029 N. S haron

A v e .; s e c re ta ry : Joseph A. Zore. 1406 N. 
ConeoWl; t r e a s u re r :  Joseph  A. Zore. 1106 N. 
( \  n e o r d ; p residen t, b o a r d  of tru s te e s :  
G era ld  S tan fie ld , 761 N. H augh  S t . ; lodge 
p h y s ic ia n : Dr. H. M. Cox, W arm an  a t 10th$ 
S t. —  Lodge m eets every 3rd S unday  o f th e  
m onth a t 1 :30  p. m. a t Holy T rin ity  School 
H all. 902 N. Holm es Ave.

LODGE NO. 106, P IT T S B U R G ^, PA.
P re s id e n t:  L aw rence P. B oberg, 5421 C a r

negie A v e .; s e c re ta ry : Jo h n  J . F u ra r , 225— 
57th S t . ;  t r e a s u re r :  Ju lia  T. K azlau sk as, 519 
Coyne T e rra ce -G reen fie ld ; p res iden t, board  of 
t ru s te e s : Rose R ic h ta r , 4217 P ost S t . ; lodge 
p h y s ic ia n : Dr. R. F ab ian , ;»17l B u tter St. 
Lodge m eets every 4 th  S unday  of the  m onth a t
8 :00 p. m. a t  m em bers’ homes.

LODGE NO. 197, DULUTH, MINN.
P re s id e n t :  A n thony  S usn ik , J r . ,  102 N. 30th 

Ave. \V .; s e c re ta ry : F ran k  L bvshin , 310 Ms W. 
4th S t . ;  t r e a s u re r :  A nton S usn ik , 702 ?W. 2nd 
S t . ;  p res iden t, board  of tru s te e s :  P e te r  S tau d o - 
h a r , 1012 E. 2nd S t . ;  lodge p h y s ic ia n : Dr. 1*. S. 
R udy, 1029 M edical A rts  Bldg. — Lodge m eets 
every 2nd S unday  of th e  m onth  a t  2 :0Q p. m. 
a t  F o rre s te r’s  H all, 4 th Ave. W. 1st S t.

LODGE NO. 199, DAW SON, N EW  MEXICO I
P r e s id e n t : L ouis C incaronella , H ouse No. j

640 ; s e c r e ta ry : O reste  Di C lanno . H ouse No. j 
1560 ; t r e a s u re r : G iulio D iana , H ouse No. 2007 ; ! 
p res id en t, board  of t r u s te e s : Jam es B a ttu , H ouse j! 
No. 1570 ; lodge p h y s ic ia n : Dr. H. C. B ecker, j 
4 -  Lodge m eets every  3rd  S unday  of the m onth j 
a t  10 a. in. a t  s e c re ta ry ’s hom e, H ouse No. 
1560.

LODGE KO. 201, D EN VER, COLO.
P r e s id e n t : F ran k  Smole, 4662 H um bolt S t . ; j 

s e c r e ta ry : L ouis Pozeln ik , 4610 F ra n k lin  S t. ; j 
t r e a s u re r :  R. J. C lifford , 4652 F ran k lin  S t . ; ;  
p res id en t, bo ard  of t ru s te e s :  G eorge H ran ch ak . j 
1650 F ra n k lin  S t . :  lodge p h y s ic ia n : D r. Joseph | 
D e lm o re ^ it to n , 3738 W alnu t S t. — Lodge m eets j 
every 4 th  T h u rsd ay  of the  m onth a t  7 :30 p. in. j 
at S lovenian  Home, Inc ., 4168 JV ashington S t., 
D enver, Colo.

LODGE NO. 202, ROCK SPR IN G S. WYO.
P re s id e n t :  A ngela K ragovich , 911 iTdgar, Box 

8 3 5 ; s e c re ta ry : F a n n ie  Jenko* 11 IS C lark  S t . ;  
t r e a s u re r :  A lb ina  R udolph, 205 Gale S t . ; i 
p res iden t, board  of tru s te e s  : M rs. Cecelia H an - : 
sen , 107 R eed ; lodge p h y s ic ia n : I )h  K. E. 
K rueger. —  Lodge m eets every 3 rd  T uesday  of 
th e  m onth  a t  7 :30 p. m. a t  S loven ian  H om e, I

Health officials, at the Health 
Council meeting held recently, 
stated tha t Cleveland would 
have increasingly more trouble 
with rats unless the community 
does something about it.

“Public Enemey, No. 1, the 
rat, m ust be destroyed if our 
war against waste is to be suc
cessful,” says Miss Dorothy Rid- 
ler, N utritionist for the Welfare 
Federation of Cleveland, “be
cause it destroys property, 
spoils food, and spreads dis
ease.”

Three ways of controlling 
these little gangsters are sug
gested in this month’s Welfare 
Federation bulletin by the Cle
veland Division of Health, Food, 
and Drug Administration.

First, ratproof your home! 
Close with concrete or metal 
sheeting all the places in the 
foundation where ra ts  can en
ter, such as small openings 
around pipes and small cracks 
due to careless workmanship. 
Look especially where the out
side of the wall is hidden by 
porches. >.

Cover your basement windows 
with strong screening or keep 
them tightly closed, and put 
grating over ventilators and 
sewer openings.

Second, don’t  give a ra t safe, 
comfortable shelter for himself 
and family. This can he done by 
shutting off dead spaces w ith
in double walls and beneath 
floors.

When possible, replace wood
en floors in buildings without 
basements with concrete, and 
let retaining walls extend two 
feet below ground to prevent 
burrowing under from outside.

Also, get rid of trash  piles 
and refuse. Materials which 
must be stored, such as lumber, 
should be elevated , a t least 
eighteen inches from the ground 
or floor. ' J

Third, cut off h is ' food sup
ply,! See th a t doors close tigh t
ly, tha t storerooms are ratproof, 
and tha t rooms are well-light- 
e i  for easy cleaning.

When food is stored use glass 
or metal containers with tight- 
fitting lids. Store fruits ‘ and 
vegetables such as apples and 
potatoes, on benches and tables. 
When putting garbage into 
cans, be sure none spills on 
the outside and tha t it is dis
posed of quickly.

In -case rats are already pres
ent, two methods of killing,

The Enemy is listening. He
wants tq know what.yop know. 
•Keep it to  yourself.! »•. /a.-

poisoning and trapping, are con
sidered most successful.

The only objection to poison 
is the possibility tha t the rats 
will die in inaccessible places 
or tha t pets and children might 
take it.

The simple, inexpensive snap 
trap has proved the best. For 
good results have a large, sen
sitive trigger, a strong bait 
hook, and fresh bait daily tha t 
is tightly attached to its hook. 
Put the trap  close to the wall so 
tha t the ra t must pass over the 
trigger to get the bait.

Y u g o s l a v  c h e t n i k s

Its qeistq to cost Billions to
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Cash Awards to be Given for 
1942 AFU Juvenile Campaign

OPENED JAN. 1st, 1942 — CLOSES DEC. 31st, 1942 
Due to probable war restrictions, a Juvenile Convention will not be held 

this year. Instead, the Supreme Board mapped out a cam paign for Juvenile  
members which officially  started Jan. 1st, 1942, and will conclude Dec, 31st, 
1942. CASH AW AIiDS WILL BE PAID TO ALL THOSE SOLICITING NEW  
JUVENILE MEMBERS:

Note: — Cash awards for new Juvenile members are the sam e as previously 
allowed. Only change made, effective only during the 1942 Juvenile Campaign 
is that the Supreme Board has allowed 50-eents additional for every new 
juvenile enrolled during this lim e. Under the present cam paign schedule the 
prizes are as follows:

For those new juvenile members insured in 
Plan JA, the award will be $1.00;
Plan JB, the award will be $2.50:
P lan s.JC  for SSOO, the award will be S2.50;
Plans JC for SI,000, the award will be $3.50:
r ia n  JI) for §250, the award will be SI.50; J
Plan JD for $500, the award will be $2.50:
Plan JD for $1,000, the award will be S3.50,
GRAND AWARDS IN ADDITION WILL BE PRESENTED TO THE 

LODGES HAVING THE LARGEST ENROLLMENT OF NEW JUVENILE  
.MEMBERS DURING  THE ENTIRE YEAR 1942. F irst prb.e Is $100; Second, 
$75.00; Third, $50.00; Fourth, $25.00; and Fifth , $10.00.

AH awards will he paid im m ediately upon conclusion of the cam paign, 
Dec. 31st, 1942.

H ere’s your chance to earn extra money this year! Join the AFU Juvenile  
Campaign Drive today! .

ORA JPi
M i h a i l o v i c h

Serbian David and Nazi Goliath

| Bread and Potato Candy
With the sugar rationing and] 

the increased sales of confec-j 
tionery and chocolate products! 
as they are, candy manufactur- j 
ers are faced with a new prob-! 
lem. The principle concern, J  

however, is not the sugar short- j 
age but fears of an increased! 
scarcity of cocoa. I t is expected j 
tha t manufacturers will begin j 
giving greater attention to the, 
production of nougat, butter-’ 
scotch and other “chewy” types 
of candy.

Among the wartime exhibits 
shown at the fifty-ninth annual 
convention of the National Con
fectioners Association a t the 
Waldorf-Astoria, N e w  York, 
were a candy made of sweet 
potatoes and another from three 
day old bread. The sweet potato 
confection, being introduced at 
the convention and scheduled to 
appear on the market, is made 
from the whole potato, to which 
corn syrup and molasses are 
added. The bread candy, it was 
said, can be flavored with any
thing from chocolate or fruit 
to pulverized coffee grounds.

terested in lodge activities, we 
extend a very hearty plea tha t 
you make this s ta rt by attend
ing the monthly meetings. The 
lodge needs your support. It 
needs your help to sponsor ac
tivities. We’re proud of the top 
position Betsy R o s s  holds 
among lodges not only in Cleve
land but all over the country. As 
we’ve said many times before 
we need your help to keep it 
there. Betsy Ross will in turn  
pay you back. Remember the 
old adage tha t you get out of a 
thing, only what you put into it. 
This applies to a lot more than 
finance alone. Officers, also, are I 
asked to recall the oath they! 
took when they accepted their 
prositions. You are not doing 
your duty if'you do not attend 
the meetings. W hether or not 
you’ve been to any meetings re
cently doesn’t  m atter. All Betsy 
Ross members are more than 
welcome to attend the monthly) 
meeting, this Sunday, July  12th, 
a t 2 :00 p. m. in the Slovenian 
Workingmen’s Home on W ater
loo Road.

Well—now tha t we’ve got the 
ball rolling again, how about 
taking over for next week, Rose-( 
mary? Keep your eyes and ears 
open a t the F irs t Betsy Ross 
Barn Dance this Saturday. It j 
should provide a lot of news. 
Meanwhile we’ll be seeing you 
all a t the F irst Betsy Ross 
Barn Dance, Saturday, J uly 
11th a t M anchutta’s Barn.

formation of a real girls’ team. 
The firs t game of the season, 
preceding all practices, was 
played a t the Napredek picnic 
against the Napredek team No. 
2. Although we’d like to, we 
can’t  honestly take any honors 
for winning the game even 
though the last issue of this 
paper said so. The Napredek 
boys beat the girls to the tune 
of 9 to 3 in a five-inning game. 
It was a lot of fun and the girls 
are looking forw ard to meeting 
the team again la ter in the sea
son after they have had some 
practice.

.The firs t baseball practice 
game for the girls was held last 
Sunday morning a t Glenview 
Park. The girls will continue to 
hold their practice games on 
Sunday morning at 10 a. m. a t 
Glenview park. How about some 
cheering, fellows? They hope 
tha t some of the other lodges 
will also form girls’ teams and 
challenge the B. R. team.

It was our great pleasure to 
renew acquaintances made at 
the Convention in Ely, Minn, 
last year when we spent a Sun
day in Pennsylvania, recently. 
We were glad to meet again Dr. 
and Mrs. Arch, but we missed 
Dolores. We also were happy to 
see again Dorothy Jurgel who 
introduced us to her brother, 
Bob, and his friend, Louis, and 
we couldn’t  very well forget to 
mention the two cute cousins 
of the Jurgels who were also 
present. We didn’t  get a chance 
to meet tha t 1942 Pontiac but 
we’ll be looking for it a t the 
firs t Betsy Ross Barn Dance. 
The Jurgels promised to try  to 
attend with their friends, so 
there should be quite a nice rep
resentation from Pennsylvania 
at the dance. We -also had the 
honor of meeting a supreme 
board member, Paul Oblak and 
his .charming wife; We don’t  
know anything about his other 
achievements but he sure knows 
how to do the Pennsylvania 
polka.
Odds and Ends

Plans for a Betsy Ross bike 
ride, as well as for another 
midnite skate are being made 
for the near future. We wonder 
what happened to all those joint 
affairs of Betsy Ross-St. John 
members. I t was a good idea—

! so now le t’s do it. How about it, 
S t.Johns?

Welcome to another new 
member — Frank Plesovec. 
We’re glad to have you join 
us, Frank. At the last meeting, 
Betsy Ross voted unanimously 
to donate to both the Bomber 
for M cArthur Club and to the 
Cleveland W ar Center Fund. 
All members are urged to please 
bring in their sales tax stam ps 
to the next meeting or give them 
to the Secretary, Catherine 
Krall. If you are not already 
saving your stam ps for some 
other cause, please remember 

i  to save them for your lodge.
I Betsy Ross monthly meeting 
will be held this Sunday, July  
19th. Please make it a poini to 
attend. Over and over again 
we’ve asked the coperation of 
the members. It isn’t ju s t that 

; we’d like to have more mem
bers a t the monthly meeting; 
but it is absolutely necessary 
to have more members attend.

We talk about getting our 
money’s worth out of things.

| You are not getting your 
money's wofth if you do not a t
tend social functions and meet
ings of your lodge. The insur
ance end of a lodge is only one

■ part of it, the other part which 
is ju s t as im portant, is the so- 
cial side. The lodge can extend

1 to you the opportunity to make 
lasting lifelong friendships, to 
participate not only in dances 

; but in athletics, and so on. To
■ some of you who ju st are not in
i' terested we hesitate to say any- 
i thing. But so many of you

others who need only a start 
j; before you become deeply In-

4 J  ■ < tk “0th the wicked
V  columnists have 

if0! cr mon- tha t is n°
» ether. The absense of 

fc*n/ ,^0SS column from
5 ^  has caused so much

fJ aiJd loan ing  not only 
#  J  0f the Flagm akers 

i *  L also its other
ntf k ’ We have decided to
ire j! lonce ? r ,hterary vacation 
le itjL „gam PL>t “Onward
^ 2  f  > t0 Print.

bef ^ *Anne Prosen , the new 
nd ^ ,V0v ne English section of 
lad̂  stjBj °^a- Best wishes to 
»er' i °ui’ Pledge of co-oper-

? 4 iv lneRwlyweds’ Mr- and-
$  th ance- Ivan Ro-

ur?* athletic director of 
C ’and Miss Ju lia  Do-

iti* W mlarned June 17th- 
A t ! ? ers of Betsy Ross
ia» Mshes7  C0Uple the very
J  k  " f°r a grand future.
to^T^’sh Don,t foi’£et 
c^Tthe a Priority rating
a 4 f‘Diilv T,Ure, additions t0
Jmh ' key’ll be too late 

9 s win this Juvenile 
rii (ftp*, Contest—but we’ll 

! j(i <8.) ^or fu ture cam-

Ttl fU in  ^ lsie Desrnond-
L'd : aPon ate in wishing you 
L f% h  ^°Ur graduation

i Sĉ °°l> but sincere
* ! :C  r hele-  Elsie is to
^ J  ed on her excellent

vgotahi0 achievements and 
jjii^ ^ °utstanding lodge 

W%tn her college days
fl Nheasreer’ We extend our 
Ip  ̂1) o f u
j  >Ir e r newlywedded

^  Nei!Td Mrs- Ed Glavic’tut nem, our salutations. Ed 
lai, 6r 0* the S tru thers’

[er- la(isannd a vei'y active one 
S# t ° good luck for the 

r .the couple.
l t  °iln P.tLiyika, former 

s  -lf.|. t^ tsy  Ross. John 
Ji 'V r i birthday this
u  H m y, 12th- In fact Bet~f t  help him celebrate
^  already a t the first
\  >  Barn Dance.
[jj y h f ^ ° Uis ZuPan, also, 

>om day> Beanie, and 
ttin*. lave many more.
:<$ [ t *

^  has a new Private 
t T° ^ er than Little

Luck, Soldier Stan, i 
J  *ore °Ss’ too, has given 
A  lsin A m bers to the e\ e r- ' 
f. army of Uncle Sam.
1J  ^Tev.^1 now a  ̂ Camp 
f  (̂jj as and Ivan Rožance 

le' \  Q5 °ut the last couple 
j“ , furlough before 

^ere a°k ^ amP Perry.
, 'I these pages you

i , IŜ  the most re- .
0 ' Ho es available for the
®*>oteSS s°ldiers. Please 

them, and write 
fr 0Ws- They’ll be glad 
s 'JIYl y°u, and most of 

aie a few minutes to 

,a s  l a s t  y ea r>  
St- ^ 18 sponsoring barn

three consecutive 
V ? tT 'July I 1- 18 and 25. 

A ^cli,,Co,n and his orchestra 
W e flaj,..1' to play for all
1 h^tiw  dances will;

•i! av ailchutta’s Barn on 
J  \  *■ The Barn is close 

^atteJ1/ 1 easily reached.: 
/  , Mw d any of the three | 
.owtkj. year, you will make

I
 °u do not miss this i 
6SCes’ °r some of the | 
t You’ve ever had, for 
, he music of Cleve- 

Popular Slovenian 
0r a chance to re- 

ut aC(luaintances with 
°f-towners, for all

Su°Ŝ  ^or a g°o d : 
0J e (t° attend all three 

oarn dances. 
jj,.61 the firs t dance is 

ay and we’ll be look- 
iet ^  °f you and we’ll 
y to show you all a 

j , land evening. 
j°ss now beasts the
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Marta Ostenso

Klic divjih gosi
(N adaljevanje) »i

“Oh, zdaj sem se spomnil,” je j 
nadaljeval Sven, “tu  imam ne
kaj zate. Vsaka dekle nosi to.” j 
Potegnil je iz žepa zavojček in 
ga razmotal. Iz svilenega papir- j 
ja  je vzel pozlačeno ničvredno | 
šatuljo in jo pomolil Juditi. Gle -; 
dal ji je v obraz in pričakoval, 
da bo opazil na njem vesel na- j 
smeh presenečenja. Judita jej 
površno pogledala dar.

Nato se je bliskovito pripog- j 
nila na konju in ga silovito po-! 
tegnila za vajete, da se je vzpel; 
na zadnjih nogah, zazijal, raz-1 
širil nozdrvi in izbuljil oči. Sklo- i 
nila se mu je z glavo do grive, i 
ga zasukala in hipoma izginila i 
na splašeni živali Svenu izpred i 
oči.

Sven je ves iz sebe strmel za | 
njo. Videl je, kako je konj planil 
s ceste in preskočil ograjo pri j 
senožeti s krasnim, dolgim sko- j  

kom liki gibčen čolnič, ko zdr
sne preko vala.

“No — naj me —” se je čudil. 
“Na mojo vero, to ti je ptičica. 
H ujša je, kakor je bila. Čemu 
se je pač tako užalostila?”

Toda Sven je čutil z neugod- j 
jem, da mu je razlog jasen .! 
Menila je, da se baha.

Juditi so se na dirjajočem! 
konju udrle solze.

V.
Dnevi so postajali vse toplejši 

in daljši; zemljišče med poljem 
in goščavo se je odelo s temnej
šim zelenjem. Kalebove črede na 
zapadnih ravninah so pričele 
iskati zavetja pred poldanskim 
solncem pod drevjem na viša-| 
v ah ; molzne krave na severnih | 
pašnikih so nehale gristi sladko! 
travo in so stale v dolgih odmo
rih do kolen v mlačni močvirni- 
ci, k jer so se že pojavili roji 
mušic, ki so se drsale ko žarke 
iskrice po površju. Dobo,hladne 
ju tran je rose je zamenjal čas! 
kresnic in večerne megle. P laho1 
brstenje darujoče zemlje je pre
šlo v bohotno in mogočno rast.

Toda v življenju Garove dru
žine ni bilo nobene vidne iz- 
premembe. Njihov up in strah  
ni kazal ne rasti ne zorenja, ni- 
kakega vidnega preokreta v no
tranjem  boju, nikakega zanosne
ga uspeha. Tu ni bilo nobenega 
znaka duševnega življenja, ni 
bila izražena nobena druga mi
sel, razen tiste, ki je prispevala 
kot velik pritok deroči reki Ka
lebove dobičkaželjnosti. Kaleb 
ni govoril noč in dan o ničemer 
drugem kot o živini. 'Podnevi i 
se je vozil okoli svojih njiv, aj 
ponoči jih je meril s svetilko v 
roki in primerjal svoje seno in j 
lan z enakim pridelkom pri Sku- 
liju Eriksonu ali Joelu Brundu, i 
ki je imel za ženo Sandbovo! 
hčerko Doro. Zgodnji poletni; 
čas je  bila zanj strašna, dolgo
tra jna  doba strasti, ko je bil 
slep, gluh in nem za vse drugo,! 
razen za slo, ki ga je priklepala j 
k zemlji.

Njegov lan je rastel tako buj- i 
no, da se skoraj ni upal ozreti i 
nanj, boječ se, da mu ne bi ka- j 
kor privid izginil izpred oči J 
Včasih ga ni hotel gledati po 
ves teden, v strahu, da ne bi; 
hipoma doletela lanu kaka ne-; 
zgoda.

Toda vkljub temu, da je živ-; 
1 jen je Garovih navidezno tako^ 
gladko potekalo, se je v njego-j 
vem prikritem toku nekaj na-! 
rahlo zajezilo. Linda Archer jej 
to opazila in ji je bilo hudo pril 
srcu.

Sven Sandbo je prišel domov 
in Juditino vedenje je postalo 
nerazumljivo. Linda je poskuša
la govoriti z njo o fantu, toda 
dekle se je nevljudno odstranila, i 
Ko je Linda ponudila Juditi 
knjigo, katero so ji bili poslali 
iz mesta, da bi jo čitala, je bilo j 
dekletovo vedenje sličnejše E li
nemu nego njenemu lastnemu. 
Rekla je, da nima časa za, čita- 
nje. Amalija je imela tiste dni

polne roke dela in njeno stališče 
do Kaleba je imelo malone videz 
popustljivosti. V Kalebovi dru
žini je pričela napetost pri Ama
liji popuščati, a pri Juditi rasti. 
Kaleb je bil nekaj časa preveč 
zaposlen na polju, da bi kaj 
opazil. Proti svoji navadi je sti
kal okok za slučajnim drobnim 
delom in iskal venomer kakega 
opravila zase, namesto da bi ga 
prepustil, kakor navadno, Mar
tinu ali Juditi. Linda je čutila, 
da se je bilo pripetilo nekaj silo 
tehtnega, toda sprevidela je, da 
se pri njih sploh ne more goditi 
nič drugega ko vršenje enolične 
dolžnosti.

Razen Linde ni opazil nihče 
teh sprememb v življenju Garo
vih. Saj je imela zvečer, ko je 
po odhodu učencev sedela za 
mizo, dovolj časa za razm išlja
nje in se je v mislih res često 
ukvarjala z Garovimi. Toda po 
tistem deževnem večeru je misli
la bolj na Marka Jordana.

Tretji dan po obisku v Klo- 
vaczevi hiši je sedela Linda za 
pisalno mizo v učilnici. Otroke 
je bila odpravila domov. Dvo
rana je bila prežeta s težkim 
vonjem krede in črešnjevega 
cvetja. Linda se je čutila u tru je
no in precej potrto. Zatisnila je 
oči in si naslonila glavo v dlani. 
Ponovno se je vdalij podrobne
mu razm išljanju o strašni in 
krasni deževni n o č i. .  .

Duri so se počasi odprle. Pred 
njo je stal obdan od svetlobe, 
smehljajoč se, razoglav, s klo
bukom v roki, Mark Jordan. 
Linda se je tlesknila z rokami 
po licih in se zasmejala. •

“Na ,obrazu se vam pozna, da 
ste nekaj zagrešili,” je izprego- 
voril Mark. Stopal je po pre
hodu med klopmi počasi proti 
sredini dvorane in blaženo upi
ral oči vanjo.

"Priznavam,” je odvrnila Lin
da plaho. “P ravkar sem mislila 
na to, da bi se sama povabila na 
kosilo k vam.” Vstala je izza 
pisalne mize in mu pomolila ro- 
tco nasproti.

On jo je držal nekaj časa v 
svoji, jo ogledoval, a nato po
kazal na madeže od krede in 
črnila.

“Sol zemlje: učiteljica. Tudi 
jaz sem bil učitelj pred kakim 
mesecem, toda odslovili so me, 
ker sem navduševal otroke za 
hockey,” se je zasmejal. Spustil 
je njeno roko in se pričfel presto
pati po sobi, ogledujoč risbe in 
sličice, ki so jih bili otroci na
redili in razobesili po stenah. 
Vzel je v roko košček krede ter 
narisal na tablo smešno postavo 
z iksastimi nogami in škilastimi 
očmi in je  načečkal pod njo po 
otroško “učitelj.” potem je sto
pil deset'korakov nazaj, pomeril 
s kredo v tablo in jo zalučil na
tanko v rob. To je še pafkrat 
ponovil, stopivši vsakikrat še za 
nekaj korakov nazaj.

Linda je gledala nekaj časa to 
igranje napdl veselo. Potem pa 
je občutila v glavi nekako ne
jevoljno ščemenje. Po vsem vi
dezu je Mark pozabil, kje je. 
Njegova razposajenost jo je od
bijala. Nehote se je spomnila 
besed stare Bjarnassonove babi
ce: “Nikoli ne boste zvedeli nje
gove skrivnosti.” Ko je stal 
Mark v profilu pred njo, se ji'jje 
začrtala pred očmi njegova lepo 
oblikovana glava in pleča. Zdaj
ci se je tako iznenada okrenil 
proti njej, da se je zdrznila.

“Pojdiva na sprehod,” je de
jal. “Kaj vam je?”

“Nič,” je odvr nila. Poskušala 
je, da bi ga razumela. “Prav 
za prav ne bi hotela iti zdaj na 
sprehod, ko ste tO tako odločno 
zahtevali od mene. Toda sma
trala vas bom za sredstvo, s ka
terim  obvladam svojo nrav, zato 
pojdem z vami. Vi ste strašno 
ražvajen delati vse po svoji gla
vi, kakor vidim. Kakor da bi bili 
sami na svetu.”

“Saj sem bil vedno sam, do-

j kler niste prišli k meni vi, Lin- 
i da. Šele zdaj se moram privaditi 
misli, da ste vi poleg mene,” je 
dejal tako resno, da se je mora
la nasmehniti.

“Ali vas je kateri od Garovih 
videl, ko ste šli sem kaj?” je 

! vprašala negotovo.
! “Garovi? “Oh, ti ljudje. Ne 
| vem. Nikogar nisem videl razen 
j taščice na poti, a ta  ni niti s 
j perescem vztrepetala,” ji je za- 
; trjeval in stopil k oknu, ko je 
Linda brisala mizo. “Čemu? Mar 
se jih bojite?”

“Oh, nikakor ne,” je odvrnila 
naglo. “To pravim le zavoljo 
tega, ker jih ne maram. Oh, da 
ne bi bili med njimi — da bi bili 
na nekem drugem svetu, da se 
tako izrazim. Če pojdete k njim 
ali boste govorili z njimi, se mi 
bo zdelo, da ste se navzeli nji
hovega mišljenja. Razumete? Ne 

; maram, da bi jih obiskovali ali 
da bi oni obiskovali vas, razen 
Judite morda —” Zamišljeno je 

| uprla oči vanj, kakor da bi po- 
I skušala upravičiti razloge tega 
! pridržka.

“Ali ste hodili peš?” je vpra
šala, ko sta stopila iz učilnice 
in se napotila po stezi, ki se je 
vila med gostimi jelkami za 
šolskim poslopjem.

“Ne, prijezdil sem na slonu. 
Izhlapel je pred vašimi vrati,” 
je dejal, nakar sta se oba za
smejala.

“Toda radovednost me sili, da 
bi obiskal to Garovo družino,” 
je izjavil takoj nato Mark. “Zla
sti Kaleba Gara. V Yellow Postu 
so mi pravili, da je pravi hu
dič.”

(D alje  prihodnjič)

Remember Pearl Harbor! Buy 
U. S. War Savings Bonds!

DOPISI
(N adaljevanje s 3. strani)

moženjem. Torej, vse članice na 
prihodnjo sejo, in se potrudi
mo, da bomo dobile letos vsaka 
vsaj enega novega člana v mla
dinski oddelek. Pozdrav vsemu 
članstvu ABZ!

Frances Lukanich, 
predsednica društva št. 230 

ABZ'.

Chicago, lil. — članom in 
članicam društva Illini Stars, 
št. 170 ABZ, naznanjam , da se 
bo naša prihodnja seja vršila v 
sredo 15. ju lija  v prostorih ses
tre Kovačič na 2294 Blue Island 
Ave. Pričetek seje bo točno od 
osmi uri zvečer. Vsi člani in 
članice so vljudno vabljeni, da 
se omenjene seje udeležijo, ker 
bo na program u več važnih za
dev. Med drugim bo podano tudi 
šestmesečno poročilo o poslova
nju društva.

Ne pozabimo tudi, da je v 
teku kam panja za pridobivanje 
novih članov v mladinski odde
lek. Zelo lepo bi bilo, če bi vsak 
član (članica) našega društva 
na prihodnji seji predlagal vsaj 
enega novega kandidata za član
stvo. Večina društev že aktivno 
deluje v kam panji, pri nas pa 
odlašamo od meseca do meseca. 
Pogoji za zavarovanje naše mla
dine so eni najboljših  pri Ame
riški bratski zvezi, kakor ste 
lahko čitali v poročilu glavnega 
ta jn ika, ki je bilo priobčeno na 
prvi strani Nove Dobe z dne 1. 
ju lija . Nobena slična podporna 
organizacija niti zavarovalna 
družba ne zavaruje mladine ce
nejše kot jo zavaruje Ameriška 
bratska zveza. Pozdrav vsemu 
članstvu in na svidenje na seji 
v sredo 15. ju lija !—Za društvo 
Illini Stars, št. 170 ABZ:

Agnes Jurečič, tajnica.

Sebastoiml, Calif. — Kakor je 
članom društva' št. 14 ABZ v 
Crockettu, Calif., že znano, smo 
izgubili našega ta jn ika  M. Ne- 
manicha, ki je umrl dne 23. ma
ja. Več članov našega društva 
zdaj priporoča, da naj bi se na
še društvo, ki je  majhno, zdru
žilo z društvom Golden Gate, št. 
141 ABZ, katerega sedež je v 
San Franciscu. Omenjeno društ
vo bi bilo tudi zadovoljno, če se

\

mu naše društvo pridruži. Rav
no kako bomo napravili, za en
krat še ne morem povedati, toda 
pred združenjem boste vsi člani 
pismeno povabljeni na posebno 
sejo, da se bomo dogovorili in 
da se ustreže večini. Morda bo 
poziv za sejo poslan tudi naše
mu glasilu Novi Dobi. Društve
ni asesment naj člani plačujejo 
ali pošiljajo na naslov: Mary 
Nemanich, 1414 Lillian St., 
Crockett, Calif. O bodočem raz
voju glede združenja z d ru št
vom št. 141 ABZ in glede drugih 
društvenih zadev boste člani na 
en ali drugi način obveščeni ob 
času. Bratski pozdrav! — Za 
društvo št. 14 ABZ :

I
M att Rogina, začasni tajnik, 

R. 3, Bo$ 201, Sabastopol, 
Calif.

Barberton, O. — V listih či- 
tamo, da se Slovani po vsej 
Ameriki zanimajo za zbiranje 
ruske vojne pomoči. Ta pomoč, 
ki se zbira, gre največ za ruske 
ranjence. Tudi Slovenci se zave
damo, da so Rusi ne samo naši 
slovanski bratje, am pak tudi, 
da se oni dosedaj najbolj žrtvu
je jo  za poraz nacij ski h zverin. 
H rabri ruski odpor napram  
Nemcem daje Ameriki priliko, 
da se bolje pripravi in da se 
ohrani življenje m arsikaterega 
ameriškega vojaka, med kateri
mi so tudi slovenski fan tje. K ar
koli torej moremo prispevati za 
zdravniško pomoč za ruske ju 
nake in brate, je  samo malo 
priznanje za zasluge, ki jih  ima 
rusko ljudstvo v tem boju za 
uničenje nazifašistične pošasti.

Slovenci v Barbertonu, Ohio, 
smo se zavzeli, da priredimo na 
nedeljo 2. avgusta piknik, kate
rega čisti dobiček bo poslan na 
Russian W ar Relief v New 
York. Vsi Slovenci in Slovani iz 
Barbertona, Kenmore, Sherma- 
na in Akrona so vabljeni na po- 
set tega piknika. Piknik se bo 
vršil na prostorih rojaka Louis 
Novaka v Shermanu, Ohio. Ne 
pozabite datum a: 2. avgusta.

Za Russian W ar Relief so do
sedaj prispevali sledeči: Samo
stojno društvo “Domovina,” 
$20.00; Magic City, Jr., $5.00; 
Andrew Bombach $10.00; Louis 
Novak $5.00; John K lančar 
$5.00. Po en dolar vsaki so pri 
spevali: John Gerbec, Louis A r
ko, Charlie Strukel, Anton Peč
nik, Mary Muhič, Mary šu šta r 
šič, Anton Jaklič, F rank Ste
bla j in Joseph Lukežič. Petdeset 
centov je  prispeval Adolph A r
ko. Vseh prispevkov je bilo do
sedaj zbranih $54.50. — Hvala 
lepa vsem prispevateljem . Ako 
želi kdo še kaj prispevati v to 
plemenito svrho, lahko odda 
Louisu Arko, ali Andrewu Bom- 
bachu ali podpisanemu.

John Klančar.

Indianapolis, Ind. — V Novi 
Dobi čitamo pogosto pozive od 
glavnega predsednika, glavnega 
tajnika, urednika in drugih u- 
radnikov Ameriške bratske zve
ze, da se zavzamemo za prido
bivanje novih članov v oba od
delka, posebno pa v mladinski 
oddelek, ker za istega vodimo 
letos kampanjo. Poudarjajo se 
tudi povečane nagrade v goto
vini in še posebne nagrade za ti
stih pet društev, ki bodo pred 
zaključkom kampanje pridobila 
največ novih mladinskih članov. 
Nagrade so lepe in zaželjive, to
da po mojih mislih je za lojal
nega člana najlepša nagrada v 
zavesti, da je pridobil novega 
člana ABZ in ga zavaroval pri 
najboljši podporni organizaciji 
v Ameriki, pri Ameriški bratski 
zvezi. K ar se mene tiče, sicer do 
sedaj še nisem imel mnogo u- 
3peha v kampanji, toda zaradi 
tega nisem vrgel puške v koru
zo. Svoječasno sem v kaki kam
panji že pokazal nekaj uspehov, 
in odločil sem se, da jih bom 
tudi v tej. Upam, da jih v k ra t
kem dobim vsaj pol ducata, no
rih mladinskih članov namreč. 
Ali bo sobrat Anton Krapenc 
lebelo gledal, če ga prekosim!

Člane društva "Sloga”, št. 
166 ABZ, prosim, da bi bili m a
lo bolj točni s plačanjem ases- 
nentov. Asesmenti so plačljivi

od prvega do zadnjega dne v 
j mesecu, in člani bi jih lahko_
I plačali prej in ne šele zadnji 
j dan. Tudi ni lepo, da člani ča
kajo, da jih tajnik pride kolek- 
ta t. Vsak ve, da asesment je 
j treba plačati prej ali slej, in 
čimprej ga plača, tem bolje je 
zanj in za tajnika. Saj zdaj sko- 
ro vsi prilično dobro zaslužijo, 
torej ni zaostajanju vzrok po
manjkanje denarja.

Prihodnja seja našega dru
štva se bo vršila v nedeljo 19. 
julija ob 10. uri dopoldne v Slo- 

j venskem narodnem domu, v 
j spodnjih prostorih. Člani naj bi 
se iste kar mogoče polnoštevil
no udeležili. Prečitani bodo pol
letni računi in na razpravi bodo 
nekatere važne zadeve. Po za
ključku naše seje pa se bo vr
šila skupna seja vseh treh tu 
kajšnjih društev Ameriške 
bratske zveze, namreč št. 166, 
45 in 194. Želeti je, da se ome
njene skupne seje udeležijo vsi 
člani. Bratski pozdrav in na svi
denje! — Za društvo Sloga, št. 
166 ABZ:

Luka Česnik, tajnik.

Cleveland, O. — Članstvo dru
štva Sv. Janeza Krstnika, št. 71 
ABZ ponovno prosim, da ne 
nadleguje več s tajniškimi posli 
članice Elsie Desmond, ker ona 
se je odpovedala nadlogam dru
štvenega tajništva. — Za dru
štvo št. 71 ABZ:

Ivan Kapelj, tajnik.

Rockdale, lil. — Društvo Vit. 
sv. Mihaela, št. 92 ABZ, bo v 
nedeljo 28. avgusta razvilo svo
jo novo zastavo. To se bo izvr
šilo na velikem pikniku, ki se bo 
vršil v Oak Grove, Rockdale, 111. 
Na program u bo več govornikov, 
in razume se, da bo poskrbljeno 
tudi za postrežbo in zabavo po- 
setnikov. Zavedamo se resnih ča
sov, v katerih živimo, in po na
ših možnostih smo pripravljeni 
sodelovati z voditelji te dežele 
v vseh ozirih za dosego zmage, 
toda poleg resnega dela je po
trebno tudi razvedrilo, ki nas 
ohranja fizično in duševno 
močne.

To je prvo naznanilo glede 
naše prireditve. Obširnejše bo
mo poročali o program u pozne
je. Za enkrat samo opozarjamo 
vse članstvo Ameriške bratske 
zveze v tem okrožju in vsa b rat
ska društva, da se že zdaj odlo
čijo za poset naše prireditve.

Za društvo št. 92 ABZ:
Mary Shetina, tajnica.

Meadow Lands, Pa. — Na se
ji Dramskega kluba, ki, se je 
vrišla 7. ju n ija  1942, je  bilo 
sklenjeno, da se prihodnja seja 
vrši prvo nedeljo v avgustu. Se
ja  se bo vršila v Bear’s Hall in 
se bo pričela ob dveh popoldne. 
Na omenjeni seji bomo končno- 
veljavno odločili, kaj se napravi 
z premoženjem kluba, ali se naj 
razdeli med člane ali se porabi 
za kak drug namen. Klub je pre
nehal poslovati v oktobru 1930, 
in sicer zaradi depresije. Zdaj 
pa nimamo igralcev v naselbi
ni, da bi z aktivnostmi kluba 
nadaljevali. Iz tega vzroka so 
člani mnenja, da se naj klub 
razpusti, s premoženjem pa 
ukrene, kakor bo članstvo skle
nilo. Vsi, katerim  je mogoče, so 
prošeni, da se udeleže gori ome
njene seje prvo nedeljo v avgu
stu. Oddaljeni člani kluba, ki se 
seje ne bodo mogli udeležiti, pa 
so prošeni, da pismeno sporoči
jo svoja priporočila. Kdor se ne 
bo zglasil do 2. avgusta s svo
jimi priporočili in tudi ne bo 
prišel na sejo, ne bo upoštevan 
pri te j zadevi. Priporočila naj 
se pošiljajo  na naslov: “Frank 
Ferlich, box 538, M e a d o w  
Lands, Pa.”- — Vsi, katerih se 
tiče, naj upoštevajo gornje na
znanilo. Bratski pozdrav!

Frank Ferlich.

llraddock. Pa. — Kakor je bi
lo že poročano, bo naše društvo 
št. 31 ABZ, skupno z nekateri
mi drugimi tukajšnjim i društvi, 
priredilo piknik na Church 
Hillu v nedeljo\L9. ju lija . Vstop
nina za moške bo $1.00 za žen
ske pa po 50 centov. Pivo bo

terega lahko slišimo 
ljo ob 10. uri dopoldne ^ 
postaje v Washington*r 
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toda Tvoj spomin še ve , jt ... 
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naših dni.
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proga; Edward, sin, i'1 ” 
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prosto. Kdor se namerava ude
ležiti tega piknika, naj se mi ta 
koj prijavi in plača vstopnino. 
To vsled tega, da bom vedel, ko
liko provijanta bo treba navleči 
na Church Hill. Lahko plačate 
pri meni, pri Louisu Karisu, pri 
Antonu Rožancu, pri Mrs. To- 
masik ali pa pri Mrs. Rednak v 
North Braddocku. Na pikniku 
bo nekatere čakala sreča; tako 
pravijo.

Omenjenega dne, to je v ne
deljo 19. ju lija , se bo vršila tudi 
redna seja našega društva. Seja 
se prične točno ob eni uri po
poldne. Društveni nadzorniki so 
prošeni, da pričnejo s pregle
dom knjig in računov opoldne, 
da bodo gotovi do pričetka seje.

Pri tej priliki naj omenim, da 
nekateri člani, ki so včlanjeni 
tudi pri drugih organizacijah, 
govorijo okoli, da naša Zveza 
plača manj bolniške podpore 
kot druge organizacije. Moj od
govor je to : Naša Ameriška 
bratska zveza plača ravno to
liko, kakor katera druga orga
nizacija, samo če se bolnik iste
ga dne javi zdravniku in d rušt
venemu tajniku. Bratski po
zdrav! — Za društvo št. 31 
ABZ:'

M artin Hudale, tajnik.

Export, Pa. — Dasiravno je 
sedanja vojna vrgla vse naše 
običajno življenje iz tira, se 
vendar včasih domislimo, da tu 
di v teh resnih časih potrebu
jemo nekoliko oddiha in razve
drila. Prav za prav še bolj kot 
v normalnih časih. Piknikov tu 
v Penn^ylvaniji ni toliko kot 
druga leta, toda, kolikor jih 
je, so navadno dobro obiskani. 
Piknik društva “Studenec pod 
skalo,” št. 138 ABZ, ki se je vr
šil 4. ju lija , je  bil kljub dežev
nemu nalivu dobro obiskan. 
Društvo se želi tem potom po- 
setnikom zahvaliti za obisk.

T ukajšnji ženski klub “Ex
port-W hite Valley” priredi svoj 
prvi izlet v nedeljo 19. ju lija , 
ženske se že zdaj pripravljajo , 
da došle goste dobro postrežejo. 
Igral bo dobro znani orkester J. 
M artinčiča iz Strabane, Pa., ka

’ NAJCENEJŠI SLOVENSKI DNEVNIK V .
AMERIKI JE EnakopravnoJ

Naročnina za celo leto izven Clevelanda je *
Društvom in posameznikom se priporočam0 

tiskovine. Unijsko delo—zmerne cene.
6231 ST. CLAIR AVE.________CLEVELAND VA

Naznanilo in zahvala  ̂ i
Z bolestjo v srcih naznanjam o sorodnikom, p i ' * | j ^  ®

znancem , da je dne 10. jun ija  ob devetih dopoldne prem 
ljeni soprog in oče < V j

Tomaž Previč
Nepozabni pokojnik je  bil rojen 21. decem bra 1876 v N

gora, pošta Gorenja vas nad Škofjo Loko na Gorenjske1*1̂ , ^  
se je vršil 13. jun ija iz h iše žalosti in  cerkve sv. Janeza 
v Unity, Pa., na  pokopališče New Texas, Pa. • n "S !

Pokojnik je bil dober mož in skrben oče b i  prilju*) 5]̂
vsem i, ki so ga poznali. To je pokazala tudi zety velika j(.  ̂ . 
pri njegovem  pogrebu. B il je eden ustanovnikov dlU .(lln1,v!j 
ABZ in zadnji čas podpredsednik istega; dalje je bil gSL Ifl,
vseskozi uradnik in zadnji čas blagajnik društva št. J j,'
član nekega slovaškega društva in član L. O. of Moose v '
Pa. Vsa om enjena društva so se od pokojnika poslovila s 
venci, zakar naj jim  bo izražena iskrena hvala. ^  f>!( L

Z venci so se nadalje poslovili od pokojnika sledeči: _ jjjiO'j) V  
lik (hčerka) in njen soprog Frank Pavlik; sin  Edward z d r u .  JP“. I. 
Henry in žena Johana; sin  Frank in hčerka Helena; " Cj
Previc z družino iz W hite Valley; sestra Jerca Shifrer **
M artin in Anna K um ar; John Kum ar; družina Jereb; j”  jfr^ 
šraj, Cuddy, Tervesky; Mrs. M ary Rihteršič, John  

•Andy B ogataj in Frank Jelovčan iz W hite Valley^; t ,
Oblak; Frank M linar in družina; Anton Eržen in druž'n^ ( p .  
Ambrožič iz Moon Kuna; Mrs. Frances Brendzel iz f ° r h
Mrs. Frances Terček iz F ly Creek, N. Y.; Tom až Pivik  ̂ y \  |;
Joseph Cesar; Lovrenc Luketič irt družina; Anton Lukct t
porta; Dom inik Bernardo, Bert Connelo, Leo Gregory " ‘ I 
Dakis od društva št. 33 ABZ v Centru; ognjegasci v Unive q
še mnogo drugih, katerih im ena niso tu navedena. PraV ,,

.h v a la  vsem . itot. ; M
Za m aše zadušnice so prispevali: John in Mary 

Mrs. Mary M aniero iz Clevelanda, Ohio; Paul K okal *■’
Mrs. A gata M ožina; Mrs. Anna F. Podobnik; Mrs. ABjeJj*'m P J  
Louis šraj, Jr.; John Pavlik; M ichael Ravey; Jim m ie J»' ji* ^ 
družina. N ajlepša hvala vsem . Prisrčna hvala tudi B fV- 
jKebetu iz P ittsburgha za g in ljiv  poslovilni govor. oj1’*'1**'!

Posebna hvala vsem, ki so nam  pom agali za časa ’ H)
bolezni, ki so bili pri njem u ob njegovi zadnji uri, ki so 8® ^
vali tekom njegove bolezni itd.; posebno Mary Pavlik, Mar  ̂ ji ĵ 
M artin in Mike K um ar in sestri Jerci Shifrar. H vala vse^ s^ J l  ̂
cem  krste, vsem, ki so nam  poslali pism ene izraze sožalje. ^  ^
so pokojnika sprem ljali na njegovi zadnji poti, in vsem, jjf-.jf 
na en ali drugi način izkazali pomoč, naklonjenost in 'i
moremo po im enih navesti vseh, toda hvaležni sm o vsem s J  
vsakem u posebej. ^ '

N ajm lajši sin Albert, ki je v arm adi Z edinjenih *
časno v bolnišnici v San  Franciscu, se, žal, ni m ogel udel® j t)
tovega pogreba. pj^' ^

Ljubljeni soprog in oče, bodi Ti sladek počitek po ^  ' J
trpljenju v svobodni am eriški zem lji. Mi vsi Te bomo ° 
ljubečem  spom inu do konca naših  dni. J a  t

Žalujoči ostali: Mary Previč, soproga; Edward, Henry', J* j 
in Albert, sinovi; Mary, om ožena Pavlik, in H elena, hč1'1.^' 
Previč, brat; Jerca Shifrer, sestra. Dve sestričhini in šest v”

Universal, Pa., m eseca jun ija  1942.


